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Вступ
Міжнародно-правові документи є головною складовою джерел міжнародного права. Більшість теоретиків і практиків міжнародного права під формальними джерелами міжнародного права розуміють фактичний, наявний на даний час матеріал, з якого фахівець-міжнародник визначає юридично обов’язкові  правила, які можна застосовувати до конкретної ситуації. Такий матеріал поділяють на п’ять основних категорій або форм: 1) міжнародні угоди; 2) міжнародні звичаї;  3) рішення міжнародних судових та арбітражних інституцій; 4) доктрини міжнародного права; 5) рішення міжнародних органів та організацій. 


В одному з найважливіших міжнародно-правових документів сучасності – Статуті ООН – особливо вирізняється міжнародний договір як джерело міжнародного права. Він є універсальним джерелом міжнародного права, його юридична сила випливає із загального міжнародного права, а не з конкретного, спеціального джерела, яким є, наприклад, статут для правосуб’єктності міжнародної організації.

На відміну від внутрішньодержавного права джерела міжнародного права не мають чіткого підпорядкування. Водночас для міжнародного права характерна властивість пріоритетів джерел права. Так, Статут ООН є сьогодні найавторитетнішим втіленням основних загальновизнаних принципів міжнародного права, які мають імперативний характер. Усі договори, що суперечать йому є недійсними. Договори, які вміщують імперативні норми міжнародного права, мають перевагу перед міжнародними договорами,  що формулюють диспозитивні норми.

Визнається пріоритет міждержавних договорів перед міжурядовими, міжурядових – перед міжвідомчими. Універсальні договори мають перевагу над регіональними, регіональні – перед локальними і партикулярними. Зазначені критерії не є стійкими, визнаними в міжнародному праві у договірному порядку. Вони можуть сприйматися тільки як спроба теоретичної класифікації джерел міжнародного права, а не як стала класифікація за їх юридичною силою.
РОЗДІЛ І.  ДОКТРИНАЛЬНІ ЗАСАДИ МІЖНАРОДНОГО ПРАВА
СТАТУТ ЛІГИ НАЦІЙ - (англ. Covenant of the League of Nations; франц. Pacte de la Societe des Nations), Пакт Ліги Націй — багатостор. договір, в якому визначено цілі, принципи, структуру, склад, функції і повноваження осн. органів Ліги Націй як міжурядової організації, утвореної для сприяння міжнар. співробітництву і досягнення миру і безпеки. Ідея прийняття спец. угоди для утворення заг. міжнар. організації виникла під час Першої світової війни 1914—18. У США вона висловлена Лігою із забезпечення миру, яка очолювалася кол. президентом У. Тафтом, а у Великобританії — групою відомих держ. і громад. діячів на чолі з лордом Дж. Брайсом. До 1916 ця ініціатива отримала офіц. визнання у Лондоні з боку заст. міністра закорд. справ лорда C. Сесіля. Англ. уряд утворив комітет на чолі з лордом Р. Філлімором — відомим фахівцем з міжнар. права, який узявся за розробку першого проекту такої угоди. Уряд Франції також утворив комітет, подібний до англійського. У травні 1916 президент США В. Вільсон висловився за участь його країни у можливій асоціації держав, яка буде «попереджати початок будь-якої війни, що може статися або всупереч договірним угодам, або без попередження і повної зневаги ... до думки світу». У своїй заяві від 8.1 1918, відомій як «Чотирнадцять пунктів», він сформулював ідею «загальної асоціації держав», яка «повинна бути утворена на основі спеціальних угод для надання взаємних гарантій політичній незалежності й територіальній цілісності і великим, і малим державам». На Паризькій мирній конференції 1919—20, скликаній для підписання Версальського мирного договору 1919, було утворено спец. комітет у складі 5 великих держав — Великобританії, Італії, США, Франції, Японії та 9 ін. держав, який остаточно узгодив проект Статуту. 28.IV 1919 Конференція схвалила С. Л. Н., a 28.VI 1919 він був підписаний її учасницями. Статут складається з преамбули та 26 статей. С. Л. Н. включено до Версальського мир. договору 1919 як його складовий елемент (ч. І). Статут органічно пов'язаний з ін. частинами цього договору, що склали т. з. версальську систему самост. статутів і угод: Статут Міжнародної організації праці (ч. XIII); статут першого пост. міжнародного суду — Постійної палати міжнародного правосуддя, що мала бути утворена відповідно до ст. 14 С. Л. Н.; Сен-Жерменський 1919, Нейїський 1919, Тріанонський 1920, Севрський 1920 і Лозаннський 1923 мирні договори відповідно з Австрією, Болгарією, Угорщиною і Туреччиною; спец. договори щодо нац. меншин, укладені з Польщею, Чехословаччиною, Румунією, Югославією і Грецією. Крім того, Паризький пакт про заборону війни як знаряддя нац. політики 1928 (Пакт Бріана—Келлога 1928), хоча і не містив спец. посилань про зобов'язання держав відповідно до С. Л. Н., проте мав з ним дух. спорідненість і фактично доповнював його новими зобов'язаннями. С. Л. Н. набув чинності 10.VІІ 1920. Первісними членами Ліги Націй стали 23 країни. До 15.XII 1920, коли відкрилася перша сесія Асамблеї Ліги, — їх було 42, а в 1935 — вже 60 країн, у т. ч. СРСР (1934). Сенат США, однак, відмовився дати згоду на ратифікацію Версальського договору, С. Л. Н. та ін. угод версал. системи, хоча пізніше Сполучені Штати приєдналися до деяких з них. Згідно зі Статутом членство у Лізі Націй обмежувалося «будь-якою державою, яка повністю самоуправляється» (п. 2 ст. 1), тобто будь-яка форма держ. залежності, насамперед колоніальної, виключала членство в ній. С. Л. Н. чітко не наділяв Лігу юрид. персональністю, хоча фактично держави-учасниці визнавали, що вона має і міжнародну, і внутрішню юрид. персональність. Ця позиція базувалася частково на принципі юрид. персональності, що розумілася як необхідна для ефектив. здійснення Лігою її функцій, а частково на практиці Ліги як корпорат. особи, спроможної, напр., укладати угоди з урядом Швейцарії, де розміщувалася штаб-квартира Організації (м. Женева), з питань передачі їй власності, коштів тощо. Значення С. Л. Н. полягало у внесенні змін в організацію співтовариства держав та в матеріальну і процесуальну частини міжнар. права. Положення Статуту фактично означали відмову від системи балансу сили, що існувала тривалий істор. період, і заміну її колект. відповідальністю членів Ліги. Все це мало тягти за собою втрату юрид. значення інституту нейтралітету як позиції юрид. індиферентності до війни з боку третіх держав. У преамбулі С. Л. Н. зазначалося, що члени Організації не повинні вдаватися до війни; вони мають здійснювати відкриті, справедливі та поважливі відносини між д-вами; утверджувати розуміння міжнар. права у поведінці урядів, підтримувати справедливість і сумлінно виконувати договір. зобов'язання у спілкуванні між організованими народами. Держави-учасниці зобов'язувалися також: визнавати, що підтримання міжнар. миру і безпеки вимагає скорочення нац. озброєнь (ст. 8); гарантувати тер. цілісність та існуючу політ. незалежність усіх членів Ліги (ст. 10); не вдаватися до війни протягом трьох місяців без вирішення спору арбітражем або суд. врегулюванням чи розслідуванням Радою Ліги (ст. 12); дотримуватися принципів мандатної системи (ст. 22); забезпечувати справедливі, люд. умови для чоловіків, жінок і дітей як у власних країнах, так і у всіх країнах, на які поширюються їх торг. і пром. відносини, і з цією метою встановити та підтримувати відповідні міжнар. організації; здійснювати контроль за виконанням угод щодо пересування жінок і дітей; за поширенням опіуму та ін. небезпечних наркотиків; здійснювати контроль над продажем зброї; забезпечувати і підтримувати свободу сполучення, транзит і справедливе ставлення до торгівлі всіх членів Ліги; вживати заходів для попередження захворювань і контролю над ними (всі — ст. 23); сприяти співробітництву з нац. організаціями Черв. Хреста (ст. 25) тощо. Для здійснення функцій Ліги Націй Статут передбачав утворення таких її осн. органів: Асамблеї, Ради і Секретаріату. Ці органи були спроможні прямо застосовувати міжнар. право. До структури Ліги Націй належали також Пост. палата міжнар. правосуддя, Міжнар. організація праці й три т. з. технічні організації: Економічна і фінансова організація, Організація сполучень і транзиту та Організація охорони здоров'я. Активна діяльність Ліги Націй припадає на період з 1920 по 1930, коли вона користувалася найб. підтримкою держав і зробила чимало для залагодження тер. спорів, реалізації мандат. системи, захисту нац. меншин тощо. Слабкість Ліги виявилася в її неспроможності протистояти агресивним намірам і діям насамперед Японії, Італії та Німеччини. Однією з осн. причин цього було встановлення у С. Л. Н. повністю децентраліз. системи колект. безпеки, яка фактично не діяла в умовах надзв. незадоволення Версал. договором держав, що зазнали поразки у війні. Формально Ліга Націй припинила своє існування у квітні 1946. Вона увійшла в історію людства, як «великий експеримент», і з цього виміру її значення важко переоцінити. Ідея С. Л. Н., насамперед вимога покінчити з війнами та зробити світ безпечним на основі визнання спільних стандартів люд. цивілізації, були сприйняті в удосконаленій формі Організацією Об'єднаних Націй, Статут якої (див. Статут ООН) відображає віру в універсальність міжнар. права і принципи справедливості як його прав. основи.
СТАТУТ ООН - (Charter of the UNO; Charte de l'ONU) — багатостор. договір, яким визначаються цілі та принципи Організації Об'єднаних Націй, а також структура, склад, функції і повноваження її осн. органів. Він характеризує ООН як міжнародну організацію, що має міжнародну правосуб'єктність, відмінну від міжнар. правосуб'єктності держав. Складовою частиною С. ООН є Статут Міжнародного суду ООН. Пропозиції до проекту С. ООН розроблено на Думбартон-Окській конференції 1944, текст остаточно узгоджений і прийнятий одностайно на Сан-Франциській конференції Об'єднаних Націй 1945. Його підписала 51 держава — засновниця ООН, у т. ч. Україна. Статут набув чинності 24.X 1945 після ратифікації його Китаєм, Великобританією, СРСР, США, Францією і більшістю ін. держав, які його підписали. С. ООН прийнятий від імені народів Об'єднаних Націй, що відрізняє його від Статуту Ліги Націй, який посилався лише на д-ви та уряди як заінтересовані сторони. Таким чином, С. ООН є актом виявлення волі народів світу і це надає йому особливого морального та юрид. значення. У його преамбулі проголошується: «Ми, народи Об'єднаних Націй, сповнені рішучості врятувати прийдешні покоління від бідувань війни, що двічі в нашому житті принесла людству невимовне горе, і знову утвердити віру в основні права людини, в гідність і цінність людської особи, в рівноправність чоловіків і жінок та в рівність прав великих і малих націй, і створити умови, за яких можна додержуватися справедливості й поваги до зобов'язань, що випливають з договорів та інших джерел міжнародного права, і сприяти соціальному прогресу та поліпшенню умов життя при більшій свободі, й з цією метою проявляти терпимість і жити разом, у мирі один з одним, як добрі сусіди, та об'єднати наші сили для підтримання міжнародного миру і безпеки та забезпечити прийняттям принципів і встановленням методів, щоб збройні сили застосовувалися не інакше, як у спільних інтересах, і використати міжнародний апарат для сприяння економічному і соціальному прогресу всіх народів, вирішили об'єднати наші зусилля для досягнення цих цілей». В заключній частині преамбули зазначається, що «відповідні уряди через представників, які зібралися у місті Сан-Франциско... погодились прийняти даний Статут Організації Об'єднаних Націй і цим засновують міжнародну організацію під назвою "Об'єднані Нації"». С. ООН, крім преамбули, має 19 глав, що містять 111 статей. У них визначено цілі та принципи Організації (ст. 1—2), членство (ст. 3—6), структуру (ст. 7—8), склад, функції і повноваження гол. органів: Генеральної Асамблеї ООН (ст. 9-22), Ради Безпеки ООН (ст. 23—32), Економічної і соціальної ради ООН (ст. 61-72), Ради з опіки ООН (ст. 86-91), Міжнародного суду ООН (ст. 92—96), Секретаріату ООН (сі. 97—101). Вони регламентують також важливі сфери міжнар. відносин і застосування статут. приписів щодо мир. вирішення спорів (ст. 33—38), дій щодо загрози мирові, порушення миру та актів агресії (ст. 39—51), регіон. угод (ст. 52—54), міжнар. екон. і соціального співробітництва (ст. 55—60), несамоврядних територій (ст. 73—74), міжнар. системи опіки (ст. 75—85), різних постанов щодо взаєм. прав і обов'язків Організації та держав-членів (ст. 102—105), заходів з безпеки в перех. період (ст. 106—107), поправок до Статуту (ст. 108—109), його ратифікації та підписання (ст. 110—111). С. ООН укладений на основі заг. міжнар. права, що зумовило збереження міжнар. правосуб'єктності держав, і відповідно Організація засновується на принципі суверен. рівності всіх її членів (п. 1 ст. 2). Але обов'язки держав відповідно до осн. принципів, що містяться у преамбулі та ст. 1 Статуту, в яких від членів Організації вимагаються незастосування сили, повага до прав людини та співробітництво в екон., культур, і гуманіт. сферах, — виходять за межі заг. міжнар. права. Ці обов'язки вимагають від них не лише утримання від дій, як це мало місце в заг. міжнар. праві, а й активних дій для досягнення зазначених у Статуті цілей і принципів. Так, поновлення порушеного миру або запобігання загрозі миру, за С. ООН, є обов'язком кожної держави — члена Організації та навіть держав-нечленів. Отже, осн. права держав відповідно до С. ООН відрізняються від осн. прав держав, які належать їм у силу їх міжнар. правосуб'єктності відповідно до заг. міжнар. права, а існування цих прав можливе лише в інституційно організованому міжнар. співтоваристві держав. Таким чином створений новий міжнар. прав. порядок функціонуватиме лише тоді, коли кожна держава сумлінно співробітничатиме з ін. д-вами. Якщо зобов'язання членів Організації за С. ООН суперечать їх зобов'язанням за будь-якою ін. міжнар. угодою, то переважають зобов'язання за цим Статутом (ст. 103). Поправки за С. ООН набувають чинності після їх прийняття 2/3 голосів членів ГА ООН з наст. ратифікацією такою самою кількістю членів, включаючи голоси всіх пост. членів РБ ООН. Для перегляду С. ООН необхідне скликання Ген. конференції членів Організації і прийняття будь-якої зміни 2/3 голосів її членів з наст. ратифікацією такою самою кількістю членів, включаючи голоси всіх пост. членів РБ ООН (ст. 108-109). З прийняттям С. ООН міжнар. право набуло якісно нових характеристик, які дозволяють визначити його як нове міжнар. право порівняно з тим заг. міжнар. правом, що існувало до утворення ООН. Останнє діяло в традиц. сфері дип. міждерж. відносин, і норми його виражали ідеологію співіснування держав та спрямовувалися на розв'язання міжнар. конфліктів, виходячи більше з особистих інтересів, а не спільних цілей. Нове міжнар. право як право організованого міжнар. співтовариства держав грунтується на принципі співробітництва держав і народів, що здійснюється на універсальному і регіон. рівні. Вирішальне значення тут має колект. дипломатія держав, в якій спільні інтереси повинні домінувати над інтересами окр. держав. Водночас С. ООН не намагається регулювати всі міжнар.-прав. відносини держав — членів Організації і особливо держав, які не є її членами; він лише зобов'язує їх дотримуватися його осн. принципів щодо підтримання міжнар. миру і безпеки, а також статутних принципів, прямо пов'язаних з першими, напр., зобов'язує дотримуватися принципу поважання прав людини. С. ООН виходить з передбачення безперервності дії заг. міжнар. права, що історично склалося у формі звичаєвих норм права. Так, у преамбулі Статуту міститься заг. вимога «поваги до зобов'язань, що випливають з договорів та інших джерел міжнародного прав», і ці джерела, що є традиційними для міжнар. права, визначені в ст. 38 Статуту Міжнар. суду ООН, який відповідно до ст. 92 С. ООН є невід'ємною частиною С. ООН (ст. 92). С. ООН розглядає міжнар. право як найважливіший елемент функціонування Організації і вимагає поважати його, виходячи з принципу верховенства права, що випливає з духу та букви його приписів. Крім того, до осн. повноважень ГА ООН Статут відносить «заохочення прогресивного розвитку міжнародного права та його кодифікації» (п. 1а ст. 13). Виходячи з цього, ГА ООН 1947 утворила Комісію міжнародного права ООН, осн. завданням якої є підготовка проектів конвенцій та ін. міжнар.-правових актів. Повноваження щодо розробки проектів конвенцій з міжнар. питань у галузях економічній, соціальній, культури, освіти, охорони здоров'я, заохочення поважання і дотримання прав людини та їх подання до ГА ООН покладено Статутом на ЕКОСОР (ст. 62). У рамках і під егідою ООН прийнято вел. кількість міжнар.-прав. актів з прогресив. розвитку і кодифікації міжнар. права, що сприяло створенню багатьох нових його галузей. Чимало цих норм перетворилося на заг. норми міжнар. права, що діють відповідно до осн. принципів С. ООН. Ін. особливістю осн. принципів міжнар. права, за С. ООН, є те, що вони залежать не лише від санкцій, встановлених у нормах позит. міжнар. права, а й гол. чин. від моральних факторів, які мають розумітися в поняттях природ. права. Так, згідно зі С. ООН члени Організації зобов'язуються підтримувати міжнар. мир і безпеку «у згоді з принципами справедливості та міжнародного права» (п. 1 ст. 1) та вирішувати міжнародні спори так, щоб не піддавати загрозі міжнародний мир, безпеку і справедливість (п. 3 ст. 2). З концепції справедливості виходить і принцип прав людини, встановлений у преамбулі й п. 1b ст. 13 С. ООН. Отже, категорія «справедливість», як і категорія «міжнародне право», належить до наріжних каменів С. ООН. І те, що він прийнятий від імені народів, є свідченням відходу його творців від позитивіст. доктрини міжнар. права, що панувала протягом століть аж до Другої світ. війни, і переходу на філос.-прав. позиції його розуміння з погляду справедливості, тобто в термінах природ. права. Отже, в рамках ООН створене міжнар. право ООН, спрямоване на встановлення миру і справедливості. Принципове значення для належ. функціонування ООН має також закладена у Статуті Організації здатність її органів тлумачити і адаптувати статутні положення, пристосовуючи їх до безперервних і нерідко бурхливих змін у міжнар. відносинах. Практика ГА ООН, РБ ООН і Міжнар. суду ООН є яскравим свідченням гнучкості С. ООН, що дало змогу Організації вистояти в жорстких умовах протистояння великих держав у період «холодної війни». Прикладом є надання певним резолюціям ГА ООН юридично обов'язкового характеру, що привело до кодифікації осн. принципів міжнар. права відповідно до С. ООН, створення міжнар. права прав людини та визначення Міжнар. судом законності проведення ООН «миротворчих операцій», коли діяльність РБ ООН була паралізована правом вето великих держав. Встановлюючи права і обов'язки членів Організації, визначаючи функції, повноваження і відповідальність органів, що утворюються для досягнення її цілей і принципів, С. ООН діє як конституція міжнар. співтовариства держав і, будучи в ньому вищим правом, обмежує суверенні права членів, які вони мають згідно із заг. міжнар. правом. Ряд цих прав члени Організації спільно здійснюють в органах ООН у процесі вироблення і прийняття рішень на колект. основі. Права і обов'язки членів Організації є міжнар. стандартом їх поведінки, що розвиваються практикою органів ООН, яким властиві відповідна компетенція і спроможність. Міжнар. прав. порядок, встановлений С. ООН, є динамічним за своєю природою і можливостями, що відрізняє його від статичного правового порядку Ліги Націй. Закінчення наприкінці 80-х рр. 20 ст. «холодної війни» значно вплинуло на зміцнення прав. засад С. ООН, на ефективність дії Організації, насамперед Ради Безпеки ООН як органу, що несе гол. відповідальність за підтримання міжнар. миру і безпеки у світі. 

МІЖНАРОДНИЙ СУД ООН - (International Court of Justice; Cour internationale de justice), MC ООН (ICJ; CIJ) — один з осн. органів Організації Об'єднаних Націй. Утв. 1945 замість Постійної палати міжнародного правосуддя, шо діяла до війни при Лізі Націй. Функціонує на підставі статуту — складової частини Статуту ООН. МС ООН складається з 15 суддів, серед яких не може бути двох гр-н однієї країни. Судді обираються на 9 років, оновлення складу Суду відбувається на одну третину кожні три роки. Суд обирає зі свого складу президента і віце-президента. Склад МС ООН обирається Ген. асамблеєю і Радою Безпеки ООН, які проводять голосування незалежно одна від одної. Обраними вважаються кандидати, які дістали абс. більшість голосів і у ГА. і у РБ. Кандидатури для обрання висуваються нац. групами Постійної палати третейського суду, тобто від кожної держави — учасниці Гаазької конвенції про мирне розв'язання спорів 1907. Країни, що не є членами цієї палати, призначають спец. групи юристів, які потім висувають кандидатів у члени Суду. Судді МС ООН, за статутом, не можуть розглядатися як представники країн, гр-нами яких вони є. Це мають бути особи «високих моральних якостей, що відповідають вимогам, які ставляться в їх країнах для призначення на найвищі судові посади, або є юристами з визнаним авторитетом у галузі міжнародного права» (ст. 2). У статуті закріплено вимогу забезпечувати в Суді представництво найголовніших форм цивілізації та осн. правових систем світу. МС ООН розглядає справи, сторонами яких є тільки д-ви. За взаємною згодою д-ви передають вирішення їх конфлікту до Суду. Водночас д-ви можуть визнати компетенцію Суду щодо вирішення спорів, які ще не виникли, вносячи у свої дво- або багатосторонні угоди положення про вирішення Судом можливих спорів. І, нарешті, відповідно до п. 2 ст. 36 статуту д-ви можуть зробити заяву про те, що вони заздалегідь визнають обов'язкову юрисдикцію МС ООН з усіх правових спорів і щодо будь-якої ін. д-ви, яка взяла на себе таке зобов'язання. Ці спори стосуються: тлумачення міжнар. договорів і будь-якого питання міжнар. права; наявності факту, який, коли його буде встановлено, являтиме собою порушення міжнар. зобов'язання; характеру і розмірів відшкодування, яке належить за порушення міжнар. зобов'язання. Рішення Суду остаточне і обов'язкове для сторін. Виконання його контролює Рада Безпеки. Крім судової, МС ООН виконує консультат. функцію — надання консультат. висновків з правових питань на запит ГА, РБ, ін. органів ООН та міжнар. організацій. Суд вирішує передані йому спори на основі міжнар. права і застосовує: міжнар. конвенції, які встановлюють правила, визнані сторонами у спорі; міжнар. звичай як доказ заг. практики, визнаної правовою нормою; заг. принципи права; суд. рішення, обов'язкові для сторін спору; доктрини найкваліфікованіших спеціалістів з публіч. права як допоміж. доказ для визначення правових норм. Суд може застосовувати принцип вирішення спорів екс екво ет боно (по справедливості і доброті), напр., якщо в праві є прогалина. Роб. мови Суду — англ. і французька. Місцеперебування — м. Гаага (Нідерланди).
МІЖНАРОДНИЙ КРИМІНАЛЬНИЙ СУД  (International Criminal Court), МКС (ICC) — постійно діючий міжнар. суд. орган, уповноважений здійснювати юрисдикцію щодо осіб, обвинувачуваних у скоєнні особливо тяжких злочинів, які викликають стурбованість міжнар. співтовариства (геноцид, злочини проти людяності, воєнні злочини, злочини агресії, щодо яких не діють строки давності). МКС доповнює нац. системи крим. юстиції. Утв. 17. VIІ 1998 відповідно до рішення Дипломатичної конференції під егідою ООН по заснуванню Міжнародного кримінального суду (15.VI—I7.VII 1998, Рим, Італія). Тоді ж було прийнято і статут МКС. Відповідно до нього МКС встановлює відносини з ООН через угоду, яка затверджується асамблеєю держав — учасниць статуту та укладається надалі від імені МКС його головою (ст. 2). МКС має міжнар. правосуб'єктність і може здійснювати свої функції та повноваження на тер. ін. держави — учасниці статуту, а за наявності спец. угоди — і на тер. тієї д-ви, яка не є учасницею статуту (ст. 4). Крім того, МКС наділений юрисдикцією щодо злочинів проти здійснення ним правосуддя (ст. 70). Статутом передбачено, що МКС здійснюватиме юрисдикцію щодо злочину агресії тільки після прийняття положення стосовно визначення цього злочину та умов здійснення такої юрисдикції, для чого створено роб. групу. Д-ва, яка стає учасницею статуту, визнає цим юрисдикцію МКС щодо зазначених вище злочинів. МКС здійснює свою юрисдикцію щодо передбачених злочинів, коли ситуація, за якої вчинено один чи кілька злочинів, передана державою-учасницею прокурору МКС або Раді Безпеки ООН або коли прокурор почав самост. розслідування відповідно до процедури, передбаченої ст. 15 статуту. До складу суду входять: президія, апеляційне відділення, судове відділення і відділення поперед. провадження, канцелярія прокурора, секретаріат. Суд складається з 18 суддів. Строк їх повноважень — 9 років без наст. переобрання. Судді обираються на засіданні асамблеї держав — учасниць статуту шляхом таєм. голосування з-поміж кандидатів, поданих д-вами, і виконують свої функції на пост. основі. До президії МКС входять голова суду, перший і другий віце-голови. Президія відповідає за суд. управління справами МКС (крім канцелярії прокурора) та виконує ін. функції, передбачені статутом. Канцелярія, очолювана прокурором, діє як незалежний від МКС орган і несе відповідальність за розслідування справи, збирає та досліджує докази. Відділення поперед. провадження складається не менш як із 6 суддів. Воно перевіряє правильність проведеного прокурором розслідування по справі, видає прокурору ордер на арешт обвинувачуваного, наказ про його явку в суд та дозвіл на розслідування справи, а також проводить слухання з питання затвердження обвинувачення, на підставі якого прокурор наполягає на проведенні суд. засідання. Суд. відділення теж складається не менш як із 6 суддів. Здійснює суд. розгляд справ із забезпеченням прав обвинуваченого, потерпілих та свідків. Апеляц. відділення складається з голови МКС та 4 суддів. Воно переглядає відповідні оскаржені суд. рішення, може скасовувати або змінювати їх. Секретаріат відповідає за несуд. керування справами та обслуговування суду. Обов'язок по доведенню вини обвинувачуваного покладається на прокурора. МКС за потреби може застосовувати міжнар. договори, принципи і норми міжнар. права, заг. принципи права, взяті з нац. зак-ва правових систем світу. Як покарання застосовуються: позбавлення волі на визначений строк, але не більше 30 років, або пожиттєве позбавлення волі в тих випадках, коли це виправдано особливо тяжким характером злочину та індивід. особливостями особи, визнаної винною у його скоєнні. Суд також може призначити штраф і конфіскацію доходів, майна та активів, отриманих злочин. шляхом. Офіц. мови МКС — англ., араб., ісп., кит., рос. та французька; робочі — англ. та французька. Місцеперебування — м. Гаага (Нідерланди).

ОРГАНІЗАЦІЯ ОБ’ЄДНАНИХ НАЦІЙ З ПИТАНЬ ОСВІТИ, НАУКИ І КУЛЬТУРИ  (United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization; Organisation des Nations Unies pour l'education, la science et la culture), ЮНЕСКО (UNESCO; Unesco) - міжнар. міжурядова організація, утворена 16.XI 1945 Лондонською конференцією міністрів освіти союзних держав. Ії учасники підписали установчий акт — Статут ЮНЕСКО, який набув чинності 4.XI 1946. Він складається з 15 статей, норми яких установлюють, зокрема, цілі та обов'язки, склад, структуру й повноваження керівних органів, регулюють окремі питання процедури, взаємини з ООН та іншими міжнар. організаціями. Статут ЮНЕСКО є багатостор. міжнар. договором універсал. характеру.  ЮНЕСКО як суб'єкт міжнар. права несе широку міжнар. відповідальність у рамках своєї спец. компетенції, має режим спец. взаємодії з ООН через укладання угод з її Екон. і соціальною радою. Взаємодія держав-учасниць з ЮНЕСКО здійснюється через: 1) пост. представництва при ЮНЕСКО, які мають статус дип. установ; 2) нац. комісії у справах ЮНЕСКО (в усіх державах-учасницях). ЮНЕСКО відкрита для держав — членів ООН (ст. II Статуту). Налічує 188 членів і 5 асоційованих членів (на 2001). Україна вступила до ЮНЕСКО 12.V 1954. Осн. мета ЮНЕСКО — сприяти зміцненню миру і безпеки через розширення співробітництва народів у сфері освіти, науки та культури в інтересах забезпечення справедливості, законності й прав людини, а також осн. свобод, проголошених у Статуті ООН, для всіх народів незалежно від раси, статі, мови чи релігії. У руслі цієї мети ЮНЕСКО здійснює такі функції: 1) перспективні дослідження щодо необхідних у майбутньому форм освіти, науки, культури і комунікацій; 2) поширення, передача та обмін знаннями через наукові дослідження, підготовку кадрів і викладання; 3) нормотв. діяльність у формі підготовки та прийняття міжнар. конвенцій і рекомендацій; 4) надання послуг експертів державам-учасницям для визначення їх політики у сфері освіти, науки і культури; 5) сприяння державам-учасницям в обміні спец. інформацією. Органи ЮНЕСКО — Генеральна конференція, Виконавча рада й Секретаріат. Ген. конференція, яка є вищим кер. органом  ЮНЕСКО, збирається на свої сесії раз на 2 роки, затверджує Програму та бюджет ЮНЕСКО. Уряд кожної держави-члена призначає до Ген. конференції не більше 5 повноважних представників, які обираються після консультацій з нац. комісією або з осв., наук. й культур. установами (ст. IV, п. 1); кожна держава-учасниця має у Ген. конференції один голос. Викон. рада складається з 58 представників держав-учасниць і збирається на свої сесії раз на 2 роки. Рада є адм. органом, здійснює підготовку роботи Ген. конференції і несе відповідальність за ефективне виконання її рішень. Секретаріат є викон. органом ЮНЕСКО. Налічує 1514 цив. службовців, з яких 645 працює у 73 регіон. бюро та підрозділах Організації і здійснює затверджену Ген. конференцією Програму. Структура Секретаріату включає ряд спец. підрозділів, зокрема, офіс міжнар. стандартів і правничої діяльності, бюро стратегіч. планування, бюдж. бюро, інформ. бюро, координац. бюро, сектори освіти, природничих наук, соціальних та гуманітарних наук, культури, комунікацій та інформації, зовн. зносин та співробітництва, заг. адміністрування тощо. Очолює Секретаріат найвища посадова особа ЮНЕСКО — Ген. директор, який обирається строком на 6 років.  ЮНЕСКО наділена державами-учасницями повноваженнями здійснювати правотв. діяльність. До актів, що розробляються і приймаються ЮНЕСКО або за її участю, належать конвенції, декларації, рекомендації, резолюції тощо. На 1.1 2002 під егідою  ЮНЕСКО укладено 33 міжнар. договори (конвенції, протоколи), 8 декларацій, 30 рекомендацій. Конвенції та протоколи ЮНЕСКО є відкритими для приєднання.  У рамках ЮНЕСКО реалізується чотири великі програми — «Освіта для всіх упродовж усього життя», «Наука на службі розвитку», «Розвиток культури — спадщина й творчість», «На шляху до комунікаційного та інформаційного суспільства для всіх», а також транс-дисциплінарний проект «На шляху до культури світу», який має консолідуючий характер щодо названих програм.  ЮНЕСКО здійснює широку видавничу діяльність — крім наук. і довідкової л-ри, виходить ряд період. видань, серед яких найбільш відомими є «Кур'єр ЮНЕСКО», який виходить багатьма мовами, в т. ч. українською. Офіц. мови ЮНЕСКО — англ., араб., ісп., кит., рос. і французька. Робочі мови — англ. і французька. Місцеперебування — м. Париж (Франція). 
ДЕКЛАРАЦІЯ ПРАВ ДИТИНИ 1959 - міжнар. документ, ухвалений 20.XI 1959 на 14-й сесії ГА ООН. Бере початок від Женевської декларації прав дитини 1924. У 1950 Соціальна комісія (нині Комісія соціального розвитку) Екон. і соціальної ради ООН почала працювати над проектом Декларації. У 1956 Комісія з прав людини взяла за основу поданий Соціальною комісією проект і 1959 завершила його підготовку. Д. п. д. 1959 виходить з осн. положень Статуту ООН про права людини, а також Загальної декларації прав людини 1948. У ст. 25 (п. 2) проголошено, що «материнство і дитинство дають право на особливе піклування та допомогу. Всі діти, народжені у шлюбі або поза шлюбом, повинні мати однаковий соціальний захист». Сформульовані у Декларації 10 принципів покликані забезпечити добробут і благополуччя усіх дітей. Вказані в Д. п. д.1959 права мають визнаватися за всіма дітьми без будь-яких винятків і без різниці або дискримінації за ознаками раси, кольору шкіри, статі, мови, релігії, політ. або ін. переконань, нац. чи соціального походження, майнового стану, народження або ін. обставини, що стосується самої дитини чи її сім'ї (принцип 1). У док-ті зазначено, що законом або ін. засобами дитині належить забезпечити можливості для фіз., розумового, морального і духовного розвитку в умовах свободи й гідності. При прийнятті законів гол. метою має бути якнайкраще забезпечення інтересів дитини (принцип 2). З народженням дитини їй повинно належати право на ім'я і громадянство (принцип 3). Дитина має користуватися благами соціального забезпечення. Їй належить право на здорове зростання і розвиток; з цією метою спеціальний догляд і охорона повинні бути забезпечені як їй, так і її матері, включаючи допологовий і післяпологовий догляд. Дитині має належати право на відповідне харчування, житло, розваги та мед. обслуговування (принцип 4). Д. п. д. 1959 містить і спец. положення щодо захисту прав неповноцінних у фіз., псих. або соціальному розвитку дітей (принцип 5). Для повного і гармон. розвитку своєї особистості дитина потребує любові і розуміння. Вона повинна, коли це можливо, зростати під піклуванням і відповідальністю своїх батьків і, безперечно, в атмосфері любові і моральної та матеріальної забезпеченості. Малолітню дитину не слід, крім випадків, коли є виняткові обставини, розлучати з матір'ю. Сусп-во та органи публіч. влади повинні здійснювати особливе піклування про дітей, що не мають сім'ї, і про дітей, що не мають достатніх засобів для існування (принцип 6). У Декларації проголошено право дитини на здобуття безплатної і обов'язкової освіти, принаймні початкової, що має сприяти її заг. культур. розвитку, завдяки чому дитина могла б розвинути свої здібності й мислення, стати корисним членом сусп-ва. Дитина повинна за всіх обставин бути серед тих, хто першими отримують захист і допомогу (принцип 8). Дитина повинна бути захищена від усіх форм недбалого ставлення, жорстокості та експлуатації. Вона не може бути об'єктом торгівлі в будь-якій формі. Дитину не повинні приймати на роботу до досягнення належного вікового мінімуму. Їй не можна доручати чи дозволяти роботу чи заняття, які були б шкідливими для її здоров'я чи освіти або перешкоджали її фіз., розумовому або моральному розвитку (принцип 9). Дитину потрібно оберігати від практики, яка може заохочувати расову, реліг. або будь-яку ін. форму дискримінації. Вона має виховуватися у дусі взаєморозуміння, терпимості, дружби між народами, миру і заг. братерства (принцип 10). На розвиток принципів, викладених у Д. п. д. 1959, 29-а сесія ГА ООН 14.ХІІ 1974 проголосила Декларацію про захист жінок і дітей у надзв. умовах та в період збройних конфліктів. 3.ХІІ. 1986 ГА ООН прийняла Декларацію про соціальні та правові принципи стосовно захисту і благополуччя дітей, особливо при передачі дітей на виховання та їх усиновленні на національному і міжнародному рівнях 1986. 20.ХІ 1989 ГА ООН ухвалила Конвенцію про права дитини.
КОНВЕНЦІЯ ПРО ПРАВА ДИТИНИ 1989 - міжнар.-правовий документ, прийнятий ГА ООН 20.ХІ 1989. Ратифікована BP України 27.IX 1991. Складається з преамбули та 54 статей. В основу Конвенції покладено чільні принципи захисту прав дитини, що містяться у Декларації прав дитини 1959, зокрема ті, які зазначають, що при розробці законів інтереси дитини необхідно забезпечити найкращим чином: дитина повинна бути серед тих, хто першим одержує захист і допомогу, користуватися благами соціального забезпечення, бути захищеною від усіх форм недбалого ставлення, жорстокості та експлуатації. Крім обов'язків заг. характеру, які покладаються на д-ву, зокрема забезпечення охорони життя (ст. 6) і здоров'я дитини (ст. 22, 24), сімейного та громад. виховання (ст. 9, 18), охорони від втручання в особисте або сімейне життя дитини (ст. 16), у Конвенції спеціально виділені питання захисту прав дитини у разі вчинення злочину (ст. 38, 40), запобігання зловживанням і злочинам проти дітей, захисту їх від сексуальної експлуатації та збочень (ст. 34), запобігання вживанню наркот. засобів (ст. 33), відвернення викрадення дітей, торгівлі дітьми чи їх контрабанди (ст. 35). Особливого значення набувають введені Конвенцією у міжнар. право права дитини, які мають загальнолюд. значення: право на життя та здоровий розвиток (ст. 6); збереження індивідуальності (ст. 8); право мати і вільно висловлювати свої погляди і думки (ст. 12, 13); право на забезпечення неучасті дітей до досягнення 15-річного віку у воєн. діях (ст. 38); на фіз. і психол. реабілітацію дитини, що є жертвою експлуатації, зловживань чи катувань, її соціальну інтеграцію (ст. 39) тощо. Значну увагу в Конвенції приділено ролі ЗМІ в оприлюдненні й популяризації положень щодо забезпечення охорони прав і свобод неповнолітніх, поширення ідей соціального прогресу, гуманізму та демократії. Зокрема, ст. 42 Конвенції зобов'язує держави-учасниці «широко інформувати про принципи і положення Конвенції як дорослих, так і дітей». Згідно зі ст. 17 держави-учасниці зобов'язуються «заохочувати засоби масової інформації до оприлюднення інформації і матеріалів, корисних для дитини в соціальному і культурному відношеннях, заохочувати розробку належних принципів захисту дитини від інформації і матеріалів, що завдають шкоди її благополуччю». На виконання прийнятих на себе (за Конвенцією) зобов'язань в Україні лише ост. роками суттєво перероблено і змінено редакцію Закону «Про освіту» (1996), внесено доповнення до Сімейного кодексу України з метою посилення вимог до умов процедури усиновлення дітей, указом Президента України від 18.І 1996 введено у дію Національну програму «Діти України», а в 1998 — Комплексні заходи щодо профілактики бездоглядності та правопорушень серед дітей, їх соціальної реабілітації у сусп-ві. 

ДЕКЛАРАЦІЯ ООН ПРО ЛІКВІДАЦІЮ УСІХ ФОРМ РАСОВОЇ ДИСКРИМІНАЦІЇ 1963 - міжнар. документ, спрямований проти будь-яких форм дискримінації людини за ознакою раси. Прийнята 18-ю сесією ГА ООН 20.XI 1963. Складається з преамбули та 11 статей, в яких викладено суть політики і філософії Організації Об 'єднаних Націй щодо дискримінації за ознаками раси, кольору шкіри або етн. походження. В цьому док-ті ГА ООН підтвердила, що расова дискримінація і особливо заснована на ній політика урядів є грубим порушенням прав і осн. свобод людини, запереченням принципів і норм, викладених у Статуті ООН і Загальній декларації прав людини 1948. У Декларації стверджується: будь-яка теорія расових відмінностей і расової зверхності є науково хибною, морально ганебною, соціально несправедливою й небезпечною, і ніщо не може виправдати її ні в теорії, ні на практиці; всі форми расової дискримінації і найперше політика урядів, заснована на расових передсудах і ненависті, не тільки є посяганням на права людини і гідність людської особи, а й становить загрозу дружнім відносинам між народами, співробітництву між д-вами, заг. миру і безпеці; расова дискримінація завдає шкоди не тільки тим, проти кого вона спрямована, а й тим, хто її здійснює; створення світового співтовариства, вільного від усіх форм расової сегрегації і дискримінації, що породжують ненависть і відчуження між людьми, є одним з осн. завдань ООН. Декларація закликала всі д-ви вжити негайних і ефективних заходів на держ. і міжнар. рівні для ліквідації расової дискримінації у всьому світі, а також таких її наслідків, як расова сегрегація, апартеїд та ін. Декларація була адресована не тільки д-вам та їх урядам, а й міжнар. організаціям, установам, групам населення, окр. особам. Вироблена на основі положень Заг. декларації прав людини 1948, вона доповнює її рядом положень. Так, у ній передбачено конкр. заходи запобігання дискримінації за ознаками раси, кольору шкіри та етн. походження, зокрема в галузі громадян. прав, освіти, релігії, найму і праці та ін. (ст. 1—3). Кожна людина, незалежно від раси, кольору шкіри або етніч. походження, повинна мати рівний доступ до держ. служби в своїй країні (ст. 6). Згідно з Декларацією забороняються пропаганда, а також діяльність організацій, заснованих на ідеях або теоріях зверхності однієї раси чи групи осіб певного кольору шкіри або етніч. походження (ст. 4—5). Будь-яке підбурювання до насильства або акти насильства проти будь-якої раси чи групи осіб повинні каратися за законом. Всі д-ви мають вживати негайних і позит. заходів для переслідування у суд. порядку або оголошення протизаконними організацій, які заохочують расову дискримінацію або підбурюють до неї, а також підбурюють до насильства чи застосовують насильство з метою дискримінації за ознаками раси, кольору шкіри або етніч. походження (ст. 7—9). ООН, спеціаліз. установи, д-ви і неурядові організації повинні зробити все від них залежне, щоб сприяти вжиттю енергійних заходів, які дадуть можливість ліквідувати всі форми расової дискримінації (ст. 10). Кожна д-ва повинна сприяти поважанню і дотриманню прав людини та осн. свобод згідно зі Статутом ООН і зобов'язана точно та сумлінно додержувати настанов цієї Декларації, Заг. декларації прав людини і Декларації про надання незалежності колоніальним країнам і народам 1960 (ст. 11). Положення Декларації 1963 були розвинені й деталізовані в Міжнародній конвенції про ліквідацію усіх форм расової дискримінації, ухваленій ГА ООН 21.ХІІ 1965.
ЗАГАЛЬНА ДЕКЛАРАЦІЯ ПРАВ ЛЮДИНИ 1948 - (Declaration universelle des droits de l'homme) — перший міжнар.-правовий документ, що проголосив осн. права та свободи людини. Прийнята ГА ООН 10.ХІІ 1948. Складається з преамбули і 30 статей. Декларацію ратифікувала більшість держав світу, в т. ч. Україна. Принциповою засадою 3. д. п. л. 1948 є рівність правового статусу людей. Усі люди, зазначається у ст. 1 Декларації, народжуються вільними і рівними у своїй гідності та правах. Наділені розумом і совістю, вони повинні діяти один щодо одного в дусі братерства. Це положення конкретизоване у ст. 2, яка проголошує рівність прав і свобод людей незалежно від раси, кольору шкіри, статі, мови, політ. або ін. переконань, нац. чи соціального походження, майнового чи ін. стану, а також політ., правового або міжнар. статусу країни чи території, до якої людина належить. У Декларації особливо виділяється право людини на життя, свободу та особисту недоторканність (ст. 3). За цим правом ніхто не повинен зазнавати тортур або нелюдського або такого, що принижує гідність, поводження і покарання (ст. 5). Окр. положення Декларації визначають права людини у її взаєминах із суд. владою. Це, зокрема, право на рівний захист законом і поновлення у правах у разі їх порушення. Кожна людина, обвинувачувана у скоєнні злочину, вважається невинною доти, доки її вина не буде встановлена в закон. порядку шляхом прилюдного суд. розгляду (ст. 9—11). У Декларації зазначається також, що ніхто не може зазнавати безпідставного втручання в особисте і сімейне життя, а також безпідставного посягання на недоторканність житла, таємницю кореспонденції, честь і репутацію (ст. 12). Кожна людина має право вільно пересуватися та обирати місце проживання у межах тієї чи ін. д-ви. Вона має також право покидати будь-яку країну, в т. ч. свою, і повертатися (ст. 13). Ст. 15 проголошує право кожної людини на громадянство, зазначаючи при цьому, що жодна людина не може бути безпідставно позбавлена громадянства або права змінити своє громадянство. До політ. прав належить також право людини на свободу переконань і вільне їх виявлення (ст. 19); на свободу мирних зборів і асоціацій (ст. 20); на участь в управлінні своєю країною безпосередньо або через вільно обраних представників (ст. 21). Декларація містить такі соціальні права, як право на соціальне забезпечення (ст. 22); на працю і вільний вибір роботи (ст. 23); на відпочинок і дозвілля (ст. 24); на життєвий рівень, необхідний для підтримання здоров'я і добробуту; на забезпечення у разі безробіття, хвороби, інвалідності, старості тощо (ст. 25); на освіту, вільну участь у культур. житті сусп-ва, користування благами наук. прогресу (ст. 26—27). Док-т проголошує принцип гарантованості передбачених ним прав. Однією з таких гарантій є право людини на соціальний і міжнар. правопорядок, за якого відповідні права та свободи можуть бути повністю здійснені. Поряд з правами та свободами 3. д. п. л. 1948 передбачає також обов'язки людини перед сусп-вом. При здійсненні своїх прав і свобод кожна людина може зазнавати лише таких обмежень, які встановлені законом виключно з метою забезпечення належного визнання та поваги прав і свобод ін. людей, а також забезпечення справедливих вимог моралі, сусп. порядку і заг. добробуту в демократичному суспільстві (ст. 29).
ЗАГАЛЬНА ДЕКЛАРАЦІЯ ПРАВ НАРОДІВ 1976 - (Алжирська декларація) — неформ. акт кодифікації прав народів з метою сприяння їх визнанню суб'єктами міжнар. права. Прийнята 4.VII 1976 Міжнар. неуряд. конференцією, скликаною в м. Алжирі міжнар. неурядовими організаціями — Міжнар. форумом на захист прав і визволення народів та Міжнар. лігою на захист прав і визволення народів. Останні були створені з ініціативи італ. громад. діяча Л. Бассо у розвиток ідеї англ. філософа Б. Рассела про створення міжнар. трибуналів громадськості для розгляду грубих порушень прав народів [перший такий трибунал було проведено 1966 у Лондоні з проблем війни у В'єтнамі, а другий — у Римі (1974) і Брюсселі (1976) з проблем Лат. Америки]. Проект Декларації було підготовлено групою відомих учених-юристів з різних країн (Г. Абі-Сааб, Р. Кассен, П. Феррарі Браво, П. Фої, Л. Матарассо, Ф. Ріго, Ж. Сальман). Вони були включені до неї за результатами спец. міжнар. конкурсу, оголошеного одним з найавторитетніших амер. юристів-міжнародників Р. Фолком. Декларація складається з преамбули та 30 статей, об'єднаних у 7 розділів, в яких міститься докладно розроблена система прав народів. У преамбулі проголошено, що «всі народи світу мають рівне право на свободу, право чинити опір будь-якому іноземному втручанню і самостійно обирати свій уряд, право, якщо вони поневолені, боротися за своє визволення, право отримувати допомогу у своїй боротьбі від інших народів». У розд. І «Право на існування» визначено такі права народів: право на існування (ст. 1); право на повагу їхньої нац. і культур. ідентичності (ст. 2); право на мирне користування своєю територією та на повернення її у разі вигнання (ст. 3). Проголошено також, що ніхто не може піддаватися знищенню, тортурам, переслідуванням, депортаціям, вигнанню з причини нац. або культур. належності або бути поставленим у такі умови існування, які підривали б ідентичність і цілісність народу, до якого він належить (ст. 4). У розд. II «Право на політичне самовизначення» зазначені такі права: всі народи мають невід'ємне та невідчужуване право на самовизначення і визначають свій політ. статус без будь-якого зовн. втручання (ст. 5); усі народи мають право на опір будь-якому колоніальному, безпосередньому або опосередкованому пануванню та всім расист. режимам (ст. 6); усі народи мають право на дем. режим, що представляє всіх гр-н незалежно від раси, статі, релігії, кольору шкіри, спроможний забезпечити ефективну повагу прав людини та осн. свобод для усіх гр-н (ст. 7). У розд. III «Економічні права народів» визначено такі їх права: всі народи мають виключне право на свої природні багатства і ресурси, на повернення пограбованих багатств та відшкодування несправедливо сплачених сум (ст. 8); усі народи мають право брати участь у наук. і тех. прогресі, який є частиною заг. спадщини людства (ст. 9); усі народи мають право на справедливу оцінку своєї праці і здійснення міжнар. обміну на рівних і справедливих умовах (ст. 10); усі народи мають право встановлювати екон. і соціальну системи за власним вибором та слідувати своїм шляхом екон. розвитку вільно і без будь-якого зовн. втручання (ст. 11); зазначені екон. права повинні використовуватися у дусі солідарності між народами світу і з належним врахуванням їх відповідних інтересів (ст. 12). У розд. IV «Право на культуру» окреслено такі права: усі народи мають право розмовляти своєю мовою, зберігати і розвивати нац. культуру, збагачуючи тим самим культуру всього людства (ст. 13); усі народи мають право на свої художні, історичні та культурні багатства (ст. 14); усі народи мають право не піддаватися впливу чужої їм культури (ст. 15). У розд. V «Право на навколишнє середовище та спільні ресурси» визначено, що усі народи мають право на збереження, захист та поліпшення свого навкол. середовища (ст. 16); усі народи мають право на використання спільної спадщини людства, такої, як відкрите море, мор. дно, косм. простір (ст. 17). Спеціально обумовлено, що при використанні цих прав усі народи зобов'язані враховувати необхідність узгодження потреб свого екон. розвитку з вимогами солідарності між усіма народами світу (ст. 18). У розд. VI «Права меншин» визначено, що у випадку, якщо будь-який народ становить меншість у межах тієї або ін. держави, він має право на поважання своєї ідентичності, своїх традицій, мови і своєї культур. спадщини (ст. 19). Представники меншин повинні користуватися такими ж правами, що й усі ін. гр-ни д-ви, без будь-якої дискримінації і на основі рівності брати участь у громад. житті країни (ст. 20). Спеціально обумовлено, що здійснення цих прав має проводитися при належній повазі закон. інтересів усього сусп-ва і не призводити до замаху на тер. цілісність та політ. єдність д-ви остільки, оскільки остання будує своє життя згідно з принципами, викладеними у даній Декларації (ст. 21). У VII розд. «Гарантії і санкції» визначено: будь-яке ухилення від положень Декларації є порушенням зобов'язань щодо всього світ. співтовариства (ст. 22); будь-яка спричинена порушенням даної Декларації шкода має бути повністю відшкодована тим, хто її завдав (ст. 23); будь-яке збагачення на шкоду народу, досягнуте внаслідок порушення положень Декларації, повинно тягти відшкодування одержаного таким чином прибутку. Ті ж наслідки повинні мати місце для всіх надприбутків, отриманих за допомогою іноз. інвестицій (ст. 24); усі нерівноправні договори, угоди або контракти, здійснені всупереч осн. правам народів, не матимуть чинності (ст. 25); зовн. фін. борги, якщо вони стають надмірними та нестерпними для народів, не підлягають вимозі їх повернення (ст. 26); найбільш тяжкі посягання на осн. права народів, особливо на право їх існування, є міжнар. злочином, що тягне індивідуальну крим. відповідальність їх організаторів (ст. 27); усі народи, осн. права яких грубо нехтуються, мають право примусити рахуватися з ними за допомогою політ. або профсп. боротьби і навіть, як крайній засіб, вдатися до сили (ст. 28); визв. рухи повинні мати доступ до міжнар. організацій, а їхні комбатанти мають право користуватися захистом норм міжнародного гуманітарного права (ст. 29); поновлення осн. прав народів у разі їх грубого нехтування є обов'язком, який покладається на всіх членів міжнар. співтовариства (ст. 30). Запропонована в Декларації система прав народів розглядається як певна програмна основа утвердження в міжнар. праві прав і обов'язків народів як гол. акторів майб. світ. порядку. Він бачиться побудованим на ідеалах Г. Гроція, які за своєю сутністю характеризуються визначальною роллю народів в організації міжнар. співтовариства і підпорядкуванням позитивного міжнар. права принципам справедливості і гуманізму. Ці ідеали вже давно перестали бути предметом лише філос. узагальнень, а перейшли на рівень їх втілення у практику міжнар. відносин. Свідченням цього є насамперед Статут ООН, що вимагає саме від усіх народів Об'єднаних Націй «створити умови, за яких можна додержуватися справедливості і поваги до зобов'язань, що випливають з договорів та інших джерел міжнародного права» (преамбула), і підтримувати мир та безпеку «у згоді з принципами справедливості і міжнародного права» (п. 1 ст. 1). У процесі кодифікації міжнар. права дедалі наполегливіше утверджується лінія на визнання прав народів і поширення принципів справедливості та гуманізму на нові сфери міжнар. співробітництва. Особливо це стосується створення нового світ. екон. порядку, досягнення екол. безпеки, дотримання за будь-яких обставин гуманіт. норм міжнар. права, забезпечення прав і свобод людини тощо. Отже, осн. значення Декларації 1976 полягає у тому, що вона, за висловом одного з її творців Л. Матарассо, «...перемістила центр тяжіння міжнародного права з індивіда і держави — якогось гіпертрофованого індивіда, іноді такого собі Молоха або Хроноса, який пожирає своїх власних дітей, — до народу». У цій Декларації йдеться про докорінні права народів, без яких існування їх як таких взагалі неможливе. Це найрадикальніший у доктрині міжнар. права підхід до утвердження прав народів як окр. категорії цього права, в той час як ін. підходи виходять з того чи ін. поєднання і навіть ототожнення прав народів з правами людини. 
ЗАГАЛЬНА ДЕКЛАРАЦІЯ ПРО ЛЮДСЬКИЙ ГЕНОМ І ПРАВА ЛЮДИНИ 1997 - міжнар. документ, прийнятий 29-ю сесією Ген. конференції ЮНЕСКО 11.XI.1997. Покликана забезпечити свободу наук. досліджень у біології, медицині тощо при безумовному дотриманні прав, осн. свобод та гідності людини. Містить 7 розділів і 25 статей. У розділі «Людська гідність і людський геном» проголошується право на поважання гідності та прав будь-якої людини незалежно від її генет. особливостей. Люд. геном (сукупність усіх генів та міжгенних проміжків молекули ДНК; геноміка — галузь науки, що вивчає геноми) у своєму природ. стані не може бути використаний для одержання грошових доходів. Розділ «Права заінтересованих осіб» зазначає: дослідження, лікування або діагнози у сфері генома певної особи можуть проводитися лише після ретельної поперед. оцінки та згідно з усіма ін. вимогами нац. зак-ва. В усіх випадках має бути досягнуто вільної і відкритої для оприлюднення згоди заінтересованої особи. Дослідження без урахування прямої користі для здоров'я може мати місце як виняток і проводитися щонайобережніше, щоб заінтересована особа наражалася на мін. ризик і мін. невигоди, а також коли таке дослідження здійснюється задля поліпшення здоров'я ін. осіб. Повинна бути гарантована конфіденційність генет. даних відповідно до зак-ва. Дії, що принижують люд. гідність (напр., клонування), заборонені (розділ «Дослідження людського генома»). У розділі «Умови ведення наукової діяльності» зазначено, що дослідження повинні здійснюватися вільно; оприлюднення та використання одержаних результатів мають бути предметом особливої уваги з огляду на їх етичні та сусп. аспекти; дослідження не повинні використовуватися для цілей, спрямованих проти миру. Розділ «Солідарність і міжнародна співпраця» передбачає вільний обмін наук. знаннями та інформацією у сфері біології, генетики і медицини.  Положення декларації повинні впроваджуватися через освіту і ЗМІ, має проводитися відкрита дискусія реліг. та філос. характеру, підкреслюється у розділі «Сприяння принципам декларації». У розділі «Застосування декларації» наголошується: жодне положення док-та не може бути витлумачене так, що давало б підстави вести діяльність, яка суперечила б правам людини. 

ДЕКЛАРАЦІЯ ПРО ЛІКВІДАЦІЮ ДИСКРИМІНАЦІЇ  ЩОДО ЖІНОК 1967 - міжнар. документ, спрямований проти будь-яких форм дискримінації людини за ознакою статі. Ухвалена 22-ю сесією ГА ООН 13.ХІ 1967. Складається з преамбули і 11 статей. В Декларації дискримінація за ознакою статі кваліфікується як «злочин проти людської гідності». У преамбулі зазначається, що, незважаючи на Статут ООН, Загальну декларацію прав людини 1948, Міжнародні пакти про права людини 1966, ін. док-ти та досягнутий прогрес у рівності прав, і далі триває дискримінація щодо жінок. У Декларації розглядаються: політ. права жінок (ст. 4); права жінок щодо громадянства (ст. 5); цив. права (ст. 6); положення крим. зак-ва, які мають дискримінац. характер щодо жінок (ст. 7); торгівля жінками (ст. 8); права у галузі освіти (ст. 9); екон. права (ст. 10) тощо. Підкреслюється необхідність забезпечення жінкам на рівних з чоловіками умовах і без будь-якої дискримінації: права голосу на всіх виборах і права обіймати держ. посади та виконувати всі громадян. функції, права участі у всіх референдумах. Проголошуючи принцип, згідно з яким жінки повинні мати рівні з чоловіками права щодо набуття, зміни і збереження свого громадянства, Декларація зазначає, що шлюб з іноземцем не повинен автоматично впливати на громадянство жінки. Передбачаючи необхідність вжиття усіх належних заходів, зокрема законодавчих, з метою забезпечення одруженим і неодруженим жінкам рівних з чоловіками прав у галузі цив. права, документ містить перелік сфер, де має особливо суворо дотримуватися принцип рівноправності. Декларація спрямовує д-ви та їх уряди і на те, щоб вони вживали всіх заходів для забезпечення дівчатам, одруженим і неодруженим жінкам рівних з чоловіками прав у галузі освіти на всіх рівнях. Тим самим документ охоплює і принципи, на яких грунтується Конвенція про боротьбу з дискримінацією в галузі освіти, прийнята Ген. конференцією ЮНЕСКО в 1960. Закликаючи здійснити всі необхідні заходи для забезпечення жінкам рівних прав з чоловіками у сфері екон. і соціального життя, Декларація включає також принципи, які містяться у конвенціях МОП, зокрема у Конвенції про рівну винагороду 1951 і Конвенції про дискримінацію (при наймі на роботу і заняттях) 1958. Декларується категорична вимога щодо вжиття належних заходів для припинення усіх видів торгівлі жінками і використання проституції. У цьому плані підтверджено положення поперед. документів, включаючи Конвенцію про заборону торгівлі людьми і експлуатації проституції іншими особами 1949. Висунуто вимогу скасувати всі положення крим. зак-ва, які мають дискримінац. характер щодо жінок. Вказується, що дискримінація щодо жінок, спрямована на заперечення або обмеження їх рівноправності з чоловіками, — несправедлива у своїй основі і є злочином проти люд. гідності. Декларація також містить заклик до ратифікації або приєднання і повного втілення в життя всіх міжнародних актів ООН та її спеціаліз. установ, які стосуються ліквідації дискримінації жінок (ст.1-3). Принципи, викладені в Декларації, розвинено і конкретизовано в Конвенції про ліквідацію всіх форм дискримінації щодо жінок 1979. 
ДЕКЛАРАЦІЯ ПРО ПРАВА ІНВАЛІДІВ 1975  - міжнар. документ. Прийнята 30-ю сесією ГА ООН 9.XII. 1975. Спрямована на захист прав та інтересів осіб, які не можуть самостійно забезпечити повністю або частково потреби нормального особистого і/або соціального життя внаслідок вроджених чи набутих вад або своїх фіз. чи розумових здібностей. Декларація складається з преамбули і 13 параграфів. У них, зокрема, проголошено, що інваліди повинні користуватися усіма такими самими правами, як і ін. члени сусп-ва, без жодних винятків та без різниці й дискримінації за ознаками раси, кольору шкіри, статі, мови, віросповідання, політ. та ін. переконань, нац. або соціального походження, матеріального стану, народження, а також будь-якого ін. фактора незалежно від того, стосується це самого інваліда чи його сім'ї (п. 2). Вони мають невід'ємне право на поважання їх люд. гідності (п. 3), на забезпечення однакових з ін. особами громадян, і політ. прав (п. 4-5), а також на користування такими важливими для них правами, як право на мед., псих, чи функц. лікування, включаючи забезпечення протезними та ортопед. апаратами, право на відновлення здоров'я і становища у сусп-ві, на освіту, профес. підготовку і відновлення працездатності, на допомогу щодо працевлаштування та ін. види обслуговування, які дозволять максимально виявити їхні можливості й здібності та прискорять процес їх соціальної інтеграції або реінтеграції (п. 6). Інваліди мають право на екон. і соціальне забезпечення та на задовільний рівень життя (п. 7-8). Вони мають право відповідно до своїх можливостей одержати і зберегти за собою роб. місце або займатися корисною, продуктивною і винагороджуваною діяльністю та бути членами профсп. об'єднань (п. 7). Інваліди мають право на те, щоб їхні особливі потреби бралися до уваги на всіх стадіях екон. і соціального планування (п. 8). Інваліди мають право жити в колі своєї сім'ї або в умовах, що її замінюють, і брати участь у всіх видах сусп. діяльності, пов'язаних з творчістю чи проведенням дозвілля. Якщо перебування інваліда у спец. лік. установі є необхідним, то середовище і умови життя у ній повинні бути якомога ближчими до умов норм, життя осіб його віку (п. 9). Інваліди повинні бути захищені від будь-якої експлуатації, будь-яких видів регламентації і поводження, що мають функціонально образливий чи принизливий характер (п. 10). Інваліди повинні мати можливість користуватися кваліфікованою юрид. допомогою, якщо вона є необхідною для захисту їх особи та майна; якщо вони є об'єктами суд. переслідування, то вони повинні користуватися звичайною процедурою, яка повністю враховує їх фіз. або розумовий стан (п. 11). З організаціями інвалідів можуть проводитися корисні консультації з усіх питань, що стосуються прав інвалідів (п. 12). Інваліди, їхні сім'ї та громади повинні бути повністю поінформовані всіма наявними засобами про права, визначені у цій Декларації (п. 12-13). 1976 ГА ООН рекомендувала всім державам - членам ООН враховувати у своїй діяльності принципи і права, викладені в Декларації. Генеральна Асамблея проголосила 1981 «Роком інвалідів», під час проведення якого якнайсерйознішу увагу міжнар. співтовариства було звернуто на необхідність і надалі захищати інтереси інвалідів, їхні невід'ємні права і свободи
ЗАКЛЮЧНИЙ АКТ НАРАДИ З БЕЗПЕКИ І СПІВРОБІТНИЦТВА В ЄВРОПІ  1975  (Гельсінський акт) — міжнар.-правовий док-т. Підписаний 1.VIII. 1975 у м. Гельсінкі (Фінляндія) главами держав і урядів 33 європ. держав, а також США і Канади. Він засвідчив багатостор. процес роззброєння, розрядки міжнар. напруженості і розвитку міжнар. співробітництва в Європі. У Заключному акті закріплено домовленості з широкого кола як загальних, так і конкр. питань міжнар. співробітництва. Сктадається з преамбули і 5 розділів: «Питання, що стосуються безпеки у Європі»; «Співробітництво в галузі економіки, науки, техніки і навколишнього середовища»; «Питання, що стосуються безпеки і співробітництва у Середземномор'ї»; «Співробітництво в гуманітарній та інших галузях»; «Наступні кроки після Наради». Серцевиною Акта є Декларація принципів взаємовідносин між д-вами. Учасники Наради погодилися керуватися у своїх взаємовідносинах такими осн. принципами: суверенна рівність і поважання прав; незастосування сили чи погрози силою; непорушність кордонів; тер. цілісність держав; мирне врегулювання спорів; поважання прав людини та осн. свобод, включаючи свободу думки, совісті, релігії і переконань; рівноправність і право народів розпоряджатися своєю долею; співробітництво між д-вами; сумлінне виконання зобов'язань за міжнар. правом. Важливе значення для зміцнення миру та безпеки в Європі мають і зафіксовані в Заключному акті домовленості  про заходи зміцнення довір'я між д-вами. Йдеться, зокрема, про згоду держав — учасниць Наради: повідомляти ін. д-ви про здійснювані ними військ. навчання; запрошувати ін. держави-учасниці надсилати своїх спостерігачів для присутності на цих військ. навчаннях; повідомляти ін. держави-учасниці про великі передислокації своїх військ; сприяти обмінові за запрошеннями між військ. персоналом, включаючи візити військ. делегацій. Д-ви визнали за необхідне спрямувати свої зусилля на зменшення військ. протистояння і сприяння роззброєнню, щоб доповнити політ. розрядку і зміцнити безпеку в Європі. Процес роззброєння і зміцнення безпеки не повинен обмежуватись Європою, а має поширюватися і на ін. райони світу, зокрема на Середземномор'я з його політ. та ін. особливостями. В Акті передбачено також заходи щодо розвитку взаємовигідного співробітництва в галузях економіки і торгівлі, науки і техніки, охорони навкол. середовища. Дано, зокрема, рекомендації організаціям, підприємствам і фірмам країн-учасниць на випадок комерц. спорів вдаватися до послуг арбітражу «на основі загальноприйнятого регламенту» і з урахуванням діючих міжурядових та ін. угод у цій сфері. Йдеться також про необхідність розширення співробітництва і в таких гуманітар. галузях, як контакти між людьми, туризм, спорт, культура тощо. Окремо виділено питання про інформ. співробітництво. Д-ви погодилися сприяти співробітництву у сфері інформації на основі короткострокових і довгострокових угод, створити умови для вільного і широкого розповсюдження усіх форм інформації та обміну інформацією з ін. країнами тощо. В ост. розділі зафіксовано волю держав-учасниць продовжити багатостор. процес, започаткований Нарадою, шляхом: а) обміну інформацією про виконання положень Акта і завдань, визначених Нарадою; б) організації з цією метою зустрічей між представниками країн — учасниць Наради. Гельсінський акт не є міжнар.-правовим актом. Передбачену цим док-том довгострокову програму процесу розрядки і співробітництва в Європі позитивно сприйняло європ. співтовариство. Нарада з безпеки і співробітництва в Європі 1975 (НБСЄ) набула характеру постійно діючої орг. структури, що забезпечує виконання Заключного акта. У 1995 її було перейменовано на Організацію з безпеки і співробітництва в Європі (ОБСЄ). Гельсінський акт продовжує справляти позит. вплив на характер відносин між д-вами на європ. континенті.
МІЖНАРОДНИЙ ПАКТ ПРО ГРОМАДЯНСЬКІ ТА ПОЛІТИЧНІ ПРАВА 1966  (International Covenant on Civil and Political Rights) — основоположний міжнар.-правовий документ у галузі міжнар. захисту громадянських (особистих) і політ. прав та свобод людини. Прийнятий ГА ООН 16.ХІІ 1966. Набув чинності 23.ІІІ 1976. Україна ратифікувала документ у 1973. Складається з преамбули, 53 статей і 2 Факультативних протоколів. Відповідно до Пакту кожна держава-учасниця зобов'язується поважати і забезпечувати всім особам, що перебувають у межах її території та під її юрисдикцією, визнані у ньому права незалежно від раси, кольору шкіри, статі, мови, релігії, політ. чи ін. переконань, нац. чи соціального походження, майнового стану чи ін. обставин (п. 1 ст. 2). Осн. частина істотних положень документа присвячена захисту традиційних громадян. (особистих) і політ. прав, які викладені у Загальній декларації прав людини 1948 і закріплені у Пакті. Зокрема, ставиться під міжнар. захист таке особисте право, як право на життя (ст. 6); заборонено катування або ін. жорстокі, нелюдські, такі, що принижують гідність, види поводження або покарання, а також рабство і работоргівлю у всіх її видах, примус. працю (ст. 7—8). Пактом гарантується кожній людині право на особисту недоторканність. Він не допускає свавільних арештів або тримання під вартою (ст. 9), гарантує всім позбавленим волі на основі закону гуманне поводження (ст. 10) і передбачає, що ніхто не може бути позбавлений волі на тій лише підставі, що він не в змозі виконати якесь договірне зобов'язання (ст. 11). Згідно з Пактом кожна людина має право вільно вибирати місце проживання і вільно пересуватися (ст. 12). Забороняється вислання іноземців, котрі законно перебувають на тер. держави — учасниці Пакту, інакше як на підставі закону (ст. 13), передбачається рівність усіх осіб перед судами і трибуналами. Встановлено, що кожен обвинувачений у крим. злочині вважається невинним, поки винність його не буде доведена згідно із законом (ст. 14). Положення Пакту не допускають зворотної сили закону, тобто встановлюють, що ніхто не може бути визнаний винним у вчиненні будь-якого крим. злочину внаслідок якоїсь дії чи упущення, що на момент його вчинення не вважалися крим. злочином згідно з внутрідерж. зак-вом або міжнар. правом (ст. 15). Пакт забороняє свавільне або незаконне втручання у приватне і сімейне життя кожної особи, гарантує їй недоторканність житла, таємницю кореспонденції, захист її честі та репутації (ст. 17). З-поміж політ. прав і свобод документ ставить під міжнар. захист право на свободу думки, совісті та релігії, на одержання і поширення інформації та ідей (ст. 18—19), право мирних зборів, свободу асоціацій (ст. 21—22), право на участь в управлінні д-вою та заг. і рівне виб. право, яке забезпечує вільне волевиявлення виборців (ст. 25). У ряді положень забороняються пропаганда війни, націоналізму, расова або реліг. ненависть, дискримінація, ворожнеча і насильство (ст. 20). Визнано право чоловіків і жінок укладати шлюб і утворювати сім'ю на основі вільної та повної згоди, а в разі розірвання шлюбу враховувати інтереси дітей (ст. 23). Передбачено також обов'язок сім'ї, сусп-ва і д-ви вживати необхід. заходів для захисту прав дітей без будь-якої дискримінації (ст. 24). Пакт стверджує рівність усіх перед законом і право кожної особи на рівний та ефективний захист закону без будь-якої дискримінації (ст. 26), захищає права етн., реліг. і мовних меншин користуватися своєю культурою, рідною мовою, сповідувати свою релігію (ст. 27). Для контролю за виконанням положень Пакту на основі його ст. 28 ООН утв. Комітет з прав людини у складі 18 фахівців у галузі прав людини, які обираються на засіданні держав-учасниць. Д-ви подають на розгляд К-ту періодичні звіти про виконання ними положень Пакту. Перший Факультат. протокол, прийнятий одночасно з Пактом (набув чинності 23.III 1976, а для України — 25.Х 1991), надав право К-тові приймати і розглядати повідомлення від окр. осіб, які стали жертвами порушень будь-якого з прав, викладених у Пакті. 20.ХІ 1989 ГА ООН прийняла другий Факультат. протокол Пакту. Він передбачає, що д-ви, які погодилися його підписати, відмовляються від застосування смертної кари (набув чинності 1991). 

МІЖНАРОДНИЙ ПАКТ ПРО ЕКОНОМІЧНІ, СОЦІАЛЬНІ ТА КУЛЬТУРНІ ПРАВА 1966  (International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights) — основоположний міжнар.-правовий документ у галузі міжнар. захисту екон., соціальних і культурних прав та осн. свобод людини. Прийнятий ГА ООН 16.ХІІ 1966. Набув чинності 3.1 1976. Ратифікований Україною у 1973. Складається з преамбули і 31 статті. За Пактом, кожна д-ва, яка бере в ньому участь, «зобов'язується в індивідуальному порядку та в порядку міжнародної допомоги і співробітництва, зокрема в економічній і технічній галузях, вжити у максимальних межах наявних ресурсів заходів для того, щоб забезпечити поступово повне здійснення визнаних у цьому Пакті прав» (ст. 2). Документ визнає право на працю, включаючи право кожного на одержання можливості заробляти собі на життя працею, яку він вільно обирає і на яку він вільно погоджується. Держави-учасниці повинні забезпечувати це право шляхом здійснення програм проф.-тех. навчання і підготовки, досягнення неухильного екон., соціального і культурного розвитку та повної вироб. зайнятості в умовах, які гарантують основні політ. та екон. свободи людини (ст. 6). Пактом встановлені також права кожного на справедливі та сприятливі умови праці, які забезпечують справедливу зарплату та рівну винагороду за працю рівної цінності без будь-яких відмінностей, причому гарантуються жінкам умови, не гірші від тих, якими користуються чоловіки, з рівною платою за рівну працю. Згідно з Пактом має надаватися однакова для всіх можливість просування на вищі посади винятково на основі труд. стажу і кваліфікації. Зафіксоване право на відпочинок, дозвілля і розумне обмеження роб. часу та оплачувану періодичну відпустку, також як і на винагороду за працю у святкові дні (ст. 7). Для захисту своїх екон. і соціальних інтересів трудящим гарантується можливість створювати профспілки, а останнім — нац. федерації або конфедерації, які можуть засновувати міжнар. професійні орг-ції або приєднуватися до них. Проголошено право на страйки за умови його здійснення згідно з законами кожної країни. Користування цими правами не підлягає жодним обмеженням, крім тих, які передбачаються законом і які необхідні в дем. сусп-ві в інтересах держ. безпеки або громад. порядку і для захисту прав та свобод ін. людей (ст. 8). В документі закріплено ін. важливі права: на соціальну безпеку, в т. ч. соціальне страхування (ст. 9); на найширший по можливості захист сім'ї, особливо матерів протягом розумного періоду до і після пологів, а також матерів, котрі працюють і яким має надаватися оплачувана відпустка; на захист дітей і підлітків від екон. експлуатації та будь-якої дискримінації (ст. 10); на гідний життєвий рівень, який включає достатнє харчування, одяг, житло; на свободу від голоду, що передбачає поліпшення методів в-ва, зберігання та розподілу продуктів харчування шляхом широкого використання тех. і наук. знань, поширення знань про принципи харчування та вдосконалення або реформи агр. систем таким чином, щоб досягти найефективнішого освоєння та використання природ. ресурсів (ст. 11); на найвищий досяжний рівень фіз. та псих. здоров'я, у т. ч. зниження дит. смертності, поліпшення усіх аспектів гігієни зовн. середовища та гігієни праці в пром-сті, запобігання та лікування епідемічних, ендемічних, професійних та ін. хвороб, створення умов, які забезпечували б усім періодичну допомогу і мед. лікування в разі хвороби (ст. 12). Пактом взято під захист право кожного на освіту. Вона має спрямовуватися на всебіч. розвиток людської особистості та усвідомлення її гідності, зміцнення поваги до осн. свобод людини. У ст. 13 сказано, що освіта повинна дати всім можливість бути корисними учасниками вільного сусп-ва, сприяти взаєморозумінню, терпимості та дружбі між націями, расовими, етн. та реліг. групами і допомагати роботі ООН у підтриманні миру. Держави-учасниці визнали, що для повного здійснення права на освіту поч. освіта повинна стати обов'язковою та безплатною для всіх; середня освіта в її різних формах, включаючи проф.-тех. середню освіту, має бути відкритою та доступною для всіх шляхом вжиття необхідних заходів, зокрема поступового введення безплатної освіти; вища освіта має стати однаково доступною для всіх на основі здібностей кожного шляхом вжиття відповідних заходів і, зокрема, поступового введення безплатної освіти. Кожна держава-учасниця зобов'язалася протягом 2 років з моменту підписання нею Пакту розробити програму обов'язкової безплатної поч. освіти (ст. 14). Згідно з Пактом держави-учасниці повинні забезпечувати право кожної людини на: участь у культур. житті; користування результатами наук. прогресу та їх практ. застосування; захист моральних та матеріальних інтересів, які виникають у зв'язку з будь-якими наук., літ. або худож. творами, а також поважати свободу, необхідну для наук. досліджень і творчої діяльності. Контроль за виконанням положень Пакту був покладений безпосередньо на Економічну і соціальну раду ООН (ЕКОСОР). Д-ви повинні періодично подавати до ЕКОСОР доповіді про виконання ними положень цього документа через Ген. секретаря ООН (ст. 15-25). З метою поглибленого і детального контролю за додержанням осн. положень Пакту, їх імплементації у нац. зак-во держав-учасниць ЕКОСОР утворила 28.V 1985 Комітет з екон., соціальних та культурних прав, що складається з 18 незалежних експертів, які призначаються державами-учасницями. Він діє з 1987. Комітет збирається у м. Женеві (Швейцарія) і щорічно подає доповіді ЕКОСОР про хід виконання державами-учасницями положень Пакту.

ДЕКЛАРАЦІЯ ПРО ПРИНЦИПИ МІЖНАРОДНОГО ПРАВА, ЩО СТОСУЮТЬСЯ ДРУЖНІХ ВІДНОСИН ТА СПІВРОБІТНИЦТВА МІЖ ДЕРЖАВАМИ ВІДПОВІДНО ДО СТАТУТУ ООН 1970 - міжнар. документ, в якому викладено загальновизнані осн. принципи сучас. міжнар. права. Прийнята 25-ю сесією ГА ООН 24.Х. 1970. У Декларації сформульовано такі сім принципів: незастосування сили або загрози силою; мирне розв'язання міжнар. спорів; невтручання у справи, які є внутр. компетенцією держав; співробітництво держав відповідно до Статуту ООН; рівноправ'я і самовизначення народів; суверенна рівність держав; сумлінне виконання д-вами зобов'язань, прийнятих ними відповідно до Статуту ООН. У «Загальній частині» Декларації показано взаємозв'язок зазначених принципів та міститься звернення до всіх держав керуватися цими принципами у своїй міжнар. поведінці. Значення Декларації полягає насамперед у тому, що вона виробила більш суворі стандарти міжнар. поведінки держав щодо підтримання міжнар. миру і безпеки, встановивши точніший юрид. зміст вказаних принципів, особливо у сфері прав і обов'язків держав. в умовах «холодної війни» та ідеол. протистояння між собою «наддержав» США і СРСР вона продемонструвала певний ступінь заг. згоди міжнар. співтовариства щодо семи осн. принципів Статуту ООН.

КОНВЕНЦІЯ ПРО ПОЛІТИЧНІ ПРАВА ЖІНКИ 1952 - міжнар.-правовий документ, прийнятий ГА ООН 20.ХІІ. 1952. Набула чинності 7.VIІ 1954. Україна — учасниця Конвенції від 22.VІІ 1954. Документ є першим універсальним міжнар. договором, який визнає за жінками рівні з чоловіками політ. права. Складається з преамбули та 11 статей. У преамбулі підкреслюється прагнення договірних сторін дотримуватися принципу рівноправності чоловіків і жінок, закріпленого у Статуті ООН, і всіма закон. засобами забезпечувати проголошене у Загальній декларації прав людини 1948 (ст. 21) право кожної людини брати участь в управлінні своєю д-вою безпосередню або через вільно обраних представників і право рівного доступу до держ. служби, а також прагнення урівняти чоловіків і жінок у політ. правах. Основний зміст Конвенції викладено в її перших трьох статтях. Передбачається, що жінки: мають право голосувати на всіх виборах на рівних з чоловіками умовах без будь-якої дискримінації (ст. І); можуть бути обрані на рівних з чоловіками умовах без будь-якої дискримінації до всіх встановлених нац. зак-вом установ, що вимагають публічних виборів (ст. II); на рівних з чоловіками умовах мають право без будь-якої дискримінації займати посади на громад. і держ. службі та виконувати всі громад. і держ. функції, встановлені нац. законом (ст. III). Конвенція не передбачила спец. механізму контролю за виконанням д-вами своїх зобов'язань у галузі політ. прав жінок. Тому Економічна і соціальна рада ООН (ЕКОСОР) у своїй резолюції від 23.VII 1953 звернулася до держав — учасниць Конвенції з проханням раз на два роки подавати їй доповіді (звіти) про вжиті ними заходи стосовно виконання положень Конвенції.

КОНВЕНЦІЯ ПРО ОХОРОНУ ВСЕСВІТНЬОЇ КУЛЬТУРНОЇ ТА ПРИРОДНОЇ СПАДЩИНИ 1972 - міжнародно-правовий документ, прийнятий Ген. конференцією ЮНЕСКО 16.ХІ 1972 в м. Парижі (Франція). Набула чинності 17.ХІІ 1975. Ратифікована 158 державами, у т. ч. Україною (2.1 1988). Складається з преамбули, 8 розділів, 38 статей. У преамбулі наголошується, що пошкодження або зникнення будь-яких елементів культурної цінності чи природного середовища є згубним збідненням спадщини всіх народів світу, що охорона культур. та природ. спадщини на нац. рівні часто є недостатньою у зв'язку з обсягом засобів, яких вона вимагає, і за браком екон., наук. і тех. ресурсів. Обов'язок забезпечувати виявлення, охорону, збереження, популяризацію і передачу майб. поколінням культур. та природ. спадщини, яка перебуває на тер. певної держави, покладається насамперед на цю д-ву. Для реалізації даного положення д-ва «прагне діяти як власними зусиллями, максимально використовуючи наявні ресурси, так і, в разі необхідності, використовувати міжнародну допомогу і співробітництво», що передбачає фін., наук., тех. і художнє сприяння (ст. 4). Під міжнар. охороною у Конвенції мається на увазі «створення системи міжнародного співробітництва і допомоги для надання державам — сторонам Конвенції допомоги в зусиллях, спрямованих на збереження і виявлення цієї спадщини» (ст. 7). На підставі положень Конвенції утв. Міжуряд. к-т охорони культур. і природ. спадщини (ст. 8), який за зверненнями держав складає, поновлює й публікує «Список всесвітньої спадщини» та «Список всесвітньої спадщини, що перебуває під загрозою» (ст. 11). Внесення пам'ятки до одного із цих списків є підставою для надання їй координованої ЮНЕСКО міжнар. допомоги з боку держав та міжнар. організацій. У «Списку всесвітньої спадщини» Україну репрезентують нині нац. історико-культурні заповідники «Києво-Печерська лавра» і «Софія Київська», й також історичний центр Львова. Відповідно до ст. 15 Конвенції засновано «Фонд всесвітньої спадщини», який акумулює кошти для здійснення програм охорони всесв. спадщини. Завдяки створенню комітету і фонду визначилася постійна юрид., адм. та фінансова структура всесв. міжнар. співробітництва і у сфері охорони найвизначніших об'єктів культур. і природ. спадщини. Норми Конвенції на міжнар. рівні набувають дальшого розвитку і втілення у двох формах: практичній — у вигляді здійснення програм порятунку такої спадщини (прикладом под. роботи стали міжнар. кампанії з урятування Акрополя, пам'яток Нубії, Мальти, старод. міст Мавританії та ін.); теоретичній — йдеться про розвиток положень і принципів Конвенції в ін. міжнар. актах. Держава — учасниця Конвенції може звернутися за міжнар. допомогою (ст. 19— 29), яка вважається справою всього людства, незважаючи на те, якій д-ві належить пам'ятка. Конвенція позитивно впливає на розвиток системи цінностей у міжнар. праві, на більш досконалу реалізацію такого загальновизнаного принципу міжнар. права, яким є принцип поважання і дотримання осн. прав та свобод людини. 

КОНВЕНЦІЯ ООН ПО МОРСЬКОМУ ПРАВУ 1982 - міжнар.-правовий документ, прийнятий III Конференцією ООН з мор. права 30.IV 1982 (м. Нью-Йорк, США). Набула чинності 16.ХІ 1994. На поч. 2000 сторонами Конвенції було понад 130 держав. Україна ратифікувала її 25.VІІІ 1999. Конвенція складається з 320 статей і 9 Додатків. Спрямована на розвиток співробітництва держав у використанні просторів та освоєнні природ. багатств Світового ок., зміцнення міжнар. миру та безпеки. Практично всі питання публіч. міжнар. мор. права щодо використання Світового ок. в мир. час кодифіковані в цій «конституції для океанів». Вона утворила нову нормат.-інституц. систему правового регулювання у галузі міжнар. мор. права. Її положення регулюють такі важливі питання, як межі та правовий режим мор. просторів — тер. моря, виключної (морської) екон. зони, конт. шельфу, відкритого моря, міжнар. проток тощо, а також стосуються повітр. простору над ними, мор. дна та його надр. Регламентує питання, пов'язані з проведенням мор. наук. досліджень, використанням живих ресурсів Світового ок. та управлінням ними, зокрема питання доступу прибереж. держав до живих ресурсів ін. регіонів, а також запобігання забрудненню мор. середовища. Конвенція визначає статус мор. дна за межами дії нац. юрисдикції та формулює принципи і норми експлуатації його мін. ресурсів. Для досягнення цілей Конвенції у цьому напрямі утворений Міжнародний орган з морського дна, наділений широкими адм.-правовими повноваженнями у сфері освоєння ресурсів мор. дна. 1994 ряд положень Конвенції щодо експлуатації ресурсів мор. дна було переглянуто. Зміни закріплено в Угоді про імплементацію ч. XI Конвенції. У Додатках до К. ООН по м. п. 1982 передбачено систему засобів і процедур мир. врегулювання спорів щодо тлумачення та застосування Конвенції. До гол. засобів вирішення спорів з мор. права, рішення яких є обов'язковими для сторін, зокрема, належать: Міжнародний трибунал з морського права, Міжнародний суд ООН, Арбітражний трибунал. Конвенція — впливовий міжнар. інструмент захисту прав та інтересів як мор. держав, так і держав, які не мають виходу до моря. Вона забезпечує вирішення практ. питань щодо безпе-решкод. функціонування трансп. та рибол. флоту, делімітації мор. просторів, охорони мор. середовища тощо. Ресурси дна морів та океанів за межами дії нац. юрисдикції проголошено заг. надбанням людства. Норми і принципи Конвенції служать основою міжнар.-правового регулювання відносин у галузі використання та охорони мор. просторів, загальновизнаним орієнтиром для нац. правових систем. Вони активно трансформуються у нац. зак-во держав, у т. ч. України. 

КОНВЕНЦІЯ ПРО ВІДКРИТЕ МОРЕ 1958 - міжнар.-правовий документ, прийнятий на першій Конференції ООН з морського права 29.IV 1958 у м. Женеві (Швейцарія). Набула чинності 30.IX. 1962. Складається з преамбули та 37 статей. Містить положення, що мають «загальний характер декларації встановлених принципів міжнародного права». Ін. словами, у документ включено звичаєві норми міжнар. права щодо режиму відкритого моря, які діяли на момент прийняття Конвенції. Відповідно до ст. 1 Конвенції, терміном «відкрите море» позначають усі частини моря, які не входять ні в тер. море, ні у внутр. води будь-якої д-ви. Відкрите море доступне для всіх народів, і жодна д-ва не може претендувати на підпорядкування якоїсь його частини своєму суверенітету. Свобода відкритого моря включає для прибережних та неприбережних держав свободу судноплавства, рибальства, свободу прокладати підводні кабелі та трубопроводи, здійснювати польоти над відкритим морем (ст. 2). Однак таке широке розуміння свободи відкритого моря передбачає як принцип міжнар. права розумне врахування державами-учасницями заінтересованості інших держав у користуванні свободою відкритого моря. Згідно зі ст. 3, свободою відкритого моря на рівних з прибережними д-вами засадах користуються неприбережні д-ви, тобто д-ви, що не мають мор. берега, яким надається доступ транзит. шляхами до мор. портів і право користуватися цими портами. Як зазначено у Конвенції, «кожна держава незалежно від того, є вона прибережною чи ні, має право на те, щоб судна під її прапором плавали у відкритому морі» (ст. 4). При цьому мор. судна «мають національність тієї держави, під прапором якої вони плавають» (ст. 5). У відкритому морі судно підпорядковується виключній юрисдикції д-ви, під прапором  якої плаває (ст. 6); військ. та держ. судна користуються повним імунітетом від юрисдикції будь-якої ін. д-ви. У Конвенції вирішено питання, пов'язані з юрисдикцією над членами екіпажу в разі зіткнення судна чи ін. інциденту у відкритому морі, боротьбою з работоргівлею та піратством. Усі д-ви, за ст. 14, зобов'язані сприяти повною мірою знищенню піратства у відкритому морі та в ін. місцях, що знаходяться за межами юрисдикції будь-якої д-ви. Ст. 15 до піратства відносить: будь-який неправомірний акт насильства, затримання та пограбування, співучасть у ньому, підбурювання та сприяння цим актам, що здійснюються з особистими цілями екіпажем чи пасажирами якогось приват. судна проти ін. судна чи літака або проти осіб чи майна, які знаходяться на їхньому борту у відкритому морі чи за межами юрисдикції будь-якої д-ви. Ст. 16 прирівнює до піратства дії військового чи держ. судна або держ. літака (військ. чи невійськового), екіпаж якого підняв повстання та захопив це судно чи літак. Встановлено (ст. 22), що військ. корабель, який зустрів іноз. Торг. судно у відкритому морі, не має права піддавати його огляду, за винятком випадків, коли акти втручання грунтуються на правах, встановлених міжнар. договорами, або коли є достатні підстави підозрювати, що це судно займається піратством або работоргівлею, або (хоча на ньому піднято іноз. прапор чи воно відмовляється підняти прапор) це судно насправді має ту саму національність, що і даний військ. корабель. Визначено умови і порядок переслідування іноз. судна, щодо якого компетентні власті прибереж. д-ви мають достатні підстави вважати, що воно порушило закони та правила цієї д-ви (ст. 23). Регулюються питання прокладання підводних кабелів і трубопроводів (ст. 26—29). Конвенція зобов'язує д-ви вживати необхідних заходів для захисту мор. середовища (ст. 24—25). 

КОНВЕНЦІЯ ПРО МІЖНАРОДНУ ЦИВІЛЬНУ АВІАЦІЮ 1944  (Чиказька конвенція 1944) — міжнар.-правовий документ. Прийнята державами — учасницями Міжнародної організації цивільної авіації (ІКАО) 7.XII 1944 у м. Чикаго (США). Набула чинності 4.IV 1947. Станом на 2000 учасницями Конвенції є майже 180 держав, у т. ч. Україна (з 10.VIII 1992). Складається з преамбули та 4 частин, які включають 22 глави і 96 статей. Частина І («Аеронавігація») містить осн. принципи здійснення міжнар. повітр. сполучень — повний і виключний суверенітет держав, недоторканність території. Регламентуються права країн-учасниць на польоти над тер. держав, що домовляються, унормовуються такі поняття, як «каботаж», «заборонені зони». Встановлено принципи здійснення регулярних, нерегулярних і каботажних польотів, вимоги до польотів безпілотних повітр. суден, до посадок у мит. аеропорту. Визначаються осн. вимоги до порядку допуску на держ. територію та випуску з неї пасажирів, екіпажів і вантажів повітр. суден. Передбачено заходи сприяння аеронавігації, зазначено, яка документація є обов'язковою на повітр. судні, тощо. Частина II («Міжнародна організація цивільної авіації») присвячена ІКАО та є її статутним документом. Тут містяться положення про призначення, структуру, цілі, місцеперебування, правоздатність організації, а також процедурні питання діяльності її органів та їхні функції. У частині III («Міжнародний повітряний транспорт») регламентуються питання стат. та фін. звітності авіапідприємств, які здійснюють міжнар. повітряні перевезення; містяться положення про права держав-учасниць щодо вдосконалення та фінансування аеронавігац. засобів на власній території; закріплено за д-вами право самостійно, з урахуванням положень Конвенції, визначати маршрути та аеропорти, що використовуються під час міжнар. перевезень, а також розглянуто питання їх спільної експлуатації авіаорганізаціями. В «Заключних положеннях» (частина IV) йдеться про скасування Паризької конвенції про регулювання повітряної навігації 1919 та Гаванської конвенції про комерційну авіацію 1928. Містяться зобов'язання держав щодо реєстрації чинних та нових міжнар. угод, а також скасування договорів, які не узгоджуються з положеннями Конвенції. Встановлено порядок розгляду спорів, застосування санкцій до авіатрансп. підприємств та держав, що не виконують рішення Ради ІКАО. Унормовано питання призупинення дії Конвенції у разі війни та надзв. стану, прийняття додатків, змін і доповнень до Конвенції, допуску до участі у ній. На 2000 прийнято 11 поправок до Конвенції. Діють також 18 Додатків, які, однак, не є її складовою частиною.

ВСЕСВІТНЯ ДЕКЛАРАЦІЯ МІСЦЕВОГО САМОВРЯДУВАННЯ - акт Міжнародної спілки місцевих влад (ІСМВ), проголошений для усіх націй «стандартом, до якого слід прагнути, намагаючись досягти ефективнішого демократичного процесу, поліпшуючи таким чином добробут свого населення». Прийнята на Міжнар. конгресі в м. Ріо-де-Жанейро (Бразилія) 23—26.ІХ 1985. Складається з преамбули та 11 статей. У преамбулі сформульовано сутнісні риси місц. самоврядування, що кваліфікується як «невід'ємна частина національної структури» і найближчий до громадян рівень управління, найкращий для створення умов «побудови такої гармонійної громади», до якої гр-ни відчували б свою належність та відповідали б за неї. Визначено основоположні принципи місц. самоврядування: воля народу — основа влади уряду; ефективна участь «належним чином усіх елементів суспільства у підготовці та здійсненні національних планів і програм соціального та економічного розвитку»; зміцнення місц. влади «шляхом ефективнішої та демократичнішої політики»; децентралізоване прийняття рішень, що «зменшує перевантаження центру, а також поліпшує і прискорює урядові дії».  В осн. частині документа розкривається конст. основа місц. самоврядування: концепція місц. самоврядування визначається як «право та обов'язок місцевих органів влади регулювати й вести державні справи під свою особисту відповідальність та в інтересах місцевого населення». До компетенції органів місц. самоврядування, яка передбачає врахування «існуючого у кожній країні порядку», входять: право діяти за власною ініціативою, можливість виявляти ініціативу й самостійно приймати рішення, пристосовуючи виконання законів до місц. умов і розумно та ефективно поділяючи право на прийняття рішень з ін. рівнями управління на місцях. Концепцією місц. органів самоврядування визначено вільне виконання ними своїх функцій, гарантування соціальної захищеності, чітке статутне оформлення функцій та видів їхньої діяльності, спрямованої на вільне використання коштів місц. органів влади в межах своїх повноважень, самост. регулювання податків, надання субсидій, виходячи з принципу, що заперечує «недоречне втручання в політику» місц. органів влади. Місц. органи самоврядування можуть створювати власні об'єднання, мають «право використовувати юридичні засоби захисту своєї автономії у межах законів, якими визначаються їхні функції та захищаються їхні інтереси». Осн. положення В. д. м. с. зорієнтовані на те, щоб рішуче запроваджувати принципи та практику місц. самоврядування в усьому світі.
ВСЕСВІТНЯ ХАРТІЯ ПРИРОДИ -  міжнар. документ рекомендац. характеру, в якому закріплено принципи поведінки людей, держав і світ. співтовариства в цілому насамперед щодо живої природи. Схвалена й урочисто проголошена ГА ООН відповідно до її резолюції від 28.Х 1982. В. х. п. виходить з того, що генет. основа життя на Землі не повинна бути під загрозою знищення, а популяції кожної форми життя мають зберігатися щонайменше на рівні, достатньому для їх виживання. Під особливим захистом повинні бути унікальні природні райони, типові екосистеми і середовище мешкання рідкісних видів або тих, яким загрожує зникнення. У Хартії акцентовано на необхідності науково обгрунтованого управління використанням ресурсів суші, моря та атмосфери. Природокористування повинно відповідати таким правилам: а) біол. ресурси використовуються тільки в межах їх природ. здатності до відновлення; б) стан грунтів підтримується або поліпшується завдяки заходам щодо збереження їх довготривалої продуктивності; в) ресурси багаторазового використання, у тому числі води, використовуються повторно або рециркулюються; г) невідтворювані ресурси одноразового використання експлуатуються з урахуванням їх запасів, можливостей переробки і сумісності використання цих ресурсів з функціонуванням природ. систем. В. х. п. закликає д-ви утримуватися від будь-яких скидів забруднюючих речовин у природне середовище. Особливі запобіжні заходи мають вживатися з метою недопущення зараження цього середовища радіоакт. і токсич. відходами. Ще один принцип Хартії стосується захисту природи від воєн. та ін. ворожих дій. Закріплений також принцип природоохор. співробітництва держав, держ. органів, міжнар. організацій, асоціацій, підприємств і приват. осіб. Ці суб'єкти співробітничають у таких напрямах: спільна діяльність та ін. заходи, включаючи обмін інформацією і консультації; визначення нормативів використання матеріалів і застосування технол. процесів, які можуть шкідливо впливати на природу, розробка методів оцінки цього впливу; збереження природи в районах за межами нац. юрисдикції; застосування відповідних норм міжнар. права, спрямованих на захист навколишнього природ. середовища. Кожна людина, декларується у В. х. п., має діяти за положеннями Хартії і намагатися забезпечити досягнення її мети. 

ДЕКЛАРАЦІЯ З НАВКОЛИШНЬОГО СЕРЕДОВИЩА 1972 -  Стокгольмська декларація 1972 — міжнар. документ, прийнятий Конференцією ООН з проблем навколишнього середовища, що відбулася у Стокгольмі 5—16.VI 1972. Спрямована на мобілізацію зусиль міжнар. співтовариства у справі розв'язання проблем навкол. середовища як на національному, так і міжнар. рівнях. Складається з преамбули і 26 принципів. У преамбулі зафіксовано значення вказаних проблем і заг. завдання щодо їх вирішення. Вихідним принципом Декларації є принцип права людини на гідні «умови життя у навколишньому середовищі». Забезпеченню цього права має сприяти рекомендована д-вам і міжнар. організаціям система заходів охорони навкол. середовища і рац. використання природ. ресурсів. До них належать: узгодження екон. і соціального розвитку з екол. вимогами; налагодження належного управління процесами природокористування; запобігання заподіянню шкоди навкол. середовищу; впровадження наук. засад в екол. сферу тощо. Декларація закріпила суверенне право держав користуватися власними природ. ресурсами відповідно до нац. екол. політики, а також Статуту ООН і заг. принципів міжнар. права. Водночас у док-ті сказано, що д-ви несуть відповідальність за те, щоб екол. діяльність, здійснювана під їх юрисдикцією і контролем, не завдавала шкоди навкол. середовищу ін. держав або районам за межами дії нац. юрисдикції (п. 21). У Д. з н. с. 1972 зафіксовано також принцип міжнар. співробітництва держав з метою організації ефективного контролю, зменшення і усунення негат. впливів на навкол. середовище (п. 24). Країни мають також сприяти підвищенню ролі відповідних міжнар. організацій у справі поліпшення якості навкол. середовища (п. 25). На підставі рекомендацій, вироблених вищезгаданою конференцією, ГА ООН тоді ж, у 1972, створила Програму ООН з навколишнього середовища (ЮНЕП) як орган ГА ООН, що здійснює нагляд за змінами стану довкілля, заохочує і координує міжнар. співробітництво у галузі охорони навкол. середовища. 

ДЕКЛАРАЦІЯ ПРАВОВИХ ПРИНЦИПІВ ДІЯЛЬНОСТІ ДЕРЖАВ ПО ДОСЛІДЖЕННЮ ТА ВИКОРИСТАННЮ КОСМІЧНОГО ПРОСТОРУ 1963 - міжнар. акт, прийнятий ГА ООН 13.XIІ 1963. Є одним з перших міжнар. документів, спрямованих на упорядкування відносин у галузі вивчення та освоєння космосу. Містить основоположні принципи міжнародного космічного права у формі рекомендацій: дослідження і використання косм. простору здійснюються на благо та в інтересах усього людства (ст. 1); косм. простір, як і небесні тіла, є відкритим для усіх держав і не підлягає нац. привласненню (ст. 2, 3); міжнар. право, включаючи Статут ООН, застосовується і до косм. простору та небесних тіл (ст. 2, 4); діяльність держав по дослідженню та використанню косм. простору здійснюється в інтересах міжнар. співробітництва та взаєморозуміння і не повинна створювати перешкод такій діяльності ін. держав (ст. 4, 6); д-ви несуть міжнар. відповідальність за нац. діяльність з дослідження та використання косм. простору, в т. ч. за шкоду, завдану під час цієї діяльності (ст. 5, 8); держава реєстрації об'єкта косм. діяльності зберігає юрисдикцію та контроль над таким об'єктом і будь-яким екіпажем, що перебуває у ньому, в космосі, а також після повернення на Землю (ст. 7); д-ви розглядають космонавтів як посланців людства і надають їм усю необхідну допомогу для повернення до країни реєстрації на випадок аварії, лиха або вимушеної посадки на тер. іноз. д-ви (ст. 9). Ці принципи пізніше було покладено в основу Договору про принципи діяльності держав по дослідженню і використанню космічного простору, включаючи Місяць та інші небесні тіла 1966. 13.ХІІ 1996 ГА ООН прийняла Декларацію про міжнародне співробітництво в дослідженні косм. простору на благо та в інтересах усіх держав, з особливим урахуванням потреб країн, що розвиваються.
ДЕКЛАРАЦІЯ ПРИНЦИПІВ МІЖНАРОДНОГО КУЛЬТУРНОГО СПІВРОБІТНИЦТВА 1966 - міжнар. документ. Прийнята 4.XI 1966 14-ю сесією Ген. конференції ЮНЕСКО в Парижі. У преамбулі Д. п. м. к. с. 1966 зазначено, що вона проголошує принципи міжнар. Культур. співробітництва, які рекомендуються для пост. застосування їх урядами, організаціями, асоціаціями та установами, відповідальними за культурну діяльність. Декларація складається з 11 статей. У них викладено, зокрема, такі принципи в сфері культур. співробітництва: кожній культурі властиві достоїнства і цінності, які належить поважати і зберігати (ст. І, п. 1); розвиток власної культури є правом і обов'язком кожного народу (ст. І, п. 2); у своїй різноманітності й взаємному впливові всі культури є частиною заг. спадщини людства (ст. І, п. 3); культурне співробітництво є правом і обов'язком усіх народів і країн, тому вони мають обмінюватися один з одним знаннями і досвідом (ст. V); при здійсненні міжнар. культур. співробітництва, яке справляє благотв. вплив на всі культури і сприяє їх взаємному збагаченню, належить поважати самобутність кожної з них (ст. VI); культурне співробітництво повинне виявляти ідеї і цінності, що сприяють створенню атмосфери дружби і миру (ст. VII, п. 2), і здійснюватися на основі взаємної вигоди для всіх народів, які беруть у ньому участь; відповідні обміни мають бути пройняті духом макс. взаємності (ст. VIII); культурне співробітництво покликане сприяти встановленню між народами міцних і пост. зв'язків, які не повинні страждати від напруженості, що може виникнути в міжнар. відносинах (ст. IX). Ці принципи, як зазначено в Д. п. м. к. с. 1996, належить застосовувати з урахуванням прав і свобод людини.  Цілі міжнар. культур. співробітництва, що проголошені у ст. IV, незалежно від того, здійснюється воно на двосторонній чи багатосторонній, регіон. чи всесв. основі, передбачають: а) розповсюдження знань, сприяння розвитку обдаровань і збагачення різноманітних культур; б) розвиток мирних відносин і дружби між народами та сприяння кращому розумінню способу життя кожного з них; в) забезпечення кожній людині доступу до знань і можливостей мати насолоду від мист-ва і л-ри всіх народів та сприяти збагаченню культур. життя; г) поліпшення умов матеріального і культур. життя людини у всіх частинах світу. Д. п. м. к. с. 1966, по суті, визначила для світ. співтовариства максимально вичерпний комплекс прав і обов'язків народів у сфері культур. співробітництва, який було систематизовано і закріплено у наст. нормат.-пра-вових актах ООН, ЮНЕСКО та ін. міжнар. організацій.
ДЕКЛАРАЦІЯ ПРО ПРАВА ЛЮДИНИ СТОСОВНО ОСІБ, ЩО НЕ Є ГРОМАДЯНАМИ ТИХ КРАЇН, В ЯКИХ ВОНИ ПРОЖИВАЮТЬ 1985 -  міжнар. документ. Прийнята 48-ю сесією ГА ООН 13.ХІІ 1985. Декларація присвячена встановленню міжнар. стандартів захисту прав іноземців. Згідно із ст. 1 Декларації іноземець — це особа, яка не є гр-нином д-ви, на тер. якої вона перебуває. Документ містить застереження, що жодне з його положень не повинно тлумачитися як узаконення незаконного перебування чи проникнення іноземця на тер. д-ви, а також не повинно обмежувати можливості будь-якої д-ви ухвалювати закони або правила стосовно в'їзду іноземців, умов їх перебування в країні чи встановлювати відмінності у статусі своїх гр-н та іноземців (ст. 2.1). Водночас Декларація не повинна перешкоджати здійсненню прав, що надаються іноземцям відповідно до внутр. зак-ва країни, і прав, які д-ва згідно з міжнар. правом має надавати іноземцям, навіть якщо в цій Декларації такі права не визнаються або визнаються у меншому обсязі (ст. 2.2). Кожна д-ва повинна оприлюднювати своє нац. зак-во чи правила, які стосуються іноземців (ст. 3), а іноземці мають дотримуватися законів д-ви, в якій вони проживають чи перебувають (ст. 4). Згідно з внутр. зак-вом д-ва перебування чи проживання іноземців з урахуванням міжнар. зобов'язань держав, де перебувають іноземці, повинна забезпечити їм: право на життя та особисту недоторканність: жоден іноземець не може бути свавільно заарештований чи триматися під вартою, він не може бути позбавлений волі інакше, ніж на умовах, встановлених законом; право на захист від свавільного чи не закон. втручання в особисте і сімейне життя та на захист житла і листування; право на рівність перед судом, трибуналом та ін. органами правосуддя; право на шлюб, створення сім'ї; право на свободу думки, совісті та релігії; право на збереження своєї рідної мови, культури і традицій; право на переказування за кордон прибутків, заощаджень та ін. коштів з урахуванням внутр. валютних правил; право залишати країну; право на вільне висловлення своєї думки; право на мирні зібрання; право володіти майном як особисто, так і спільно з ін. особами.  Такі права здійснюються з певними обмеженнями, встановленими внутр. зак-вом країни, необхідними для захисту держ. та громад. безпеки. Дружині іноземця чи його неповноліт. дітям, які проживають на тер. д-ви на закон. підставах з урахуванням нац. зак-ва і наявності дозволу, оформленого згідно з усіма вимогами внутр. зак-ва, дозволяється супроводжувати іноземця, приїхати до нього і залишатися з ним (ст. 5). Жоден іноземець не повинен зазнавати тортур, чи нелюдського або такого, що принижує його гідність, ставлення до нього, або покарання, і, зокрема, жоден іноземець не повинен без його вільної згоди бути об'єктом мед. чи наук. досліджень (ст. 6). Якщо імперативні норми держ. безпеки не вимагають іншого, іноземець має право на подання доказів проти свого вислання або переселення (ст. 7). Іноземець, який проживає на тер. д-ви законно, може бути висланий з її території лише на підставі суд. рішення, прийнятого згідно із законом цієї держави.  За належного виконання своїх обов'язків іноземцям, які проживають на тер. д-ви на законних підставах, цією д-вою надаються також: право на належні умови праці, на справедливу її оплату; жінкам мають гарантуватися умови праці не гірші, ніж чоловікам, з рівною оплатою за рівну працю; право на охорону здоров'я, належне мед. обслуговування, соціальний захист, освіту та відпочинок.  Жоден іноземець не може бути позбавлений свого майна, набутого на законних підставах. Кожному іноземцеві має бути надано право в будь-який час зв'язуватися з дип. чи конс. представництвом д-ви, гр-нином якої він є, чи будь-якої ін. д-ви, що представляє та захищає його інтереси.
ДЕКЛАРАЦІЯ ПРО ПРАВО НА РОЗВИТОК 1986 - міжнар. документ. Прийнята 41-ю сесією ГА ООН 4.ХІІ 1986. Стала важливим кроком у діяльності ООН на шляху подолання відсталості кол. колоніальних і залежних держав та народів і досягнення ними екон. самостійності та прогресу. Ця діяльність ООН була передбачена і започаткована її Статутом, Загальною декларацією прав людини 1948 і продовжена такими актами ООН, як Декларація про надання незалежності колоніальним країнам і народам 1960, Міжнародні пакти про права людини 1966, Декларація соціального прогресу і розвитку 1969, заходи щодо встановлення нового міжнар. екон. порядку, декади (десятиріччя) розвитку та ін. акції, спрямовані на зменшення розриву, який існує між екон. становищем розвинених індустр. держав і багатьох колишніх колон. та залежних країн. Декларація складається з преамбули і 10 статей. У преамбулі зазначено: «Право на розвиток є невід'ємним правом людини... рівність можливостей для розвитку є прерогативою як держав, так і людей, які становлять державу». Право на розвиток підтверджується і ст. 1, що проголосила його «невід'ємним правом людини, завдяки якому кожна людина і всі народи мають право брати участь у такому соціальному, економічному, культурному і політичному розвитку, за умов якого можуть бути повністю реалізовані всі права людини та основні свободи, а також сприяти йому і користуватися його благами». Людина має пріоритет у користуванні правом на розвиток, вона «є основним суб'єктом процесу розвитку і повинна бути активним учасником та бенефіціарієм права на розвиток» (п. 1 ст. 2). Всі люди несуть відповідальність за розвиток в індивід. і колект. плані з урахуванням необхідності повного поважання прав і осн. свобод людини, а також своїх обов'язків перед сусп-вом. Лише сусп-во спроможне забезпечити вільний і гармонійний розвиток людської особи, тому громадяни повинні захищати політ., соціальний і екон. порядок, необхідний для розвитку. Враховуючи реальні можливості, які має міжнар. співтовариство в цілому і кожна д-ва зокрема, осн. обов'язки в реалізації права на розвиток Декларація покладає на д-ви. Згідно з п. 1 ст. 3 Декларації «держави несуть основну відповідальність за створення національних і міжнародних умов, сприятливих для здійснення права на розвиток». Д-ви на нац. рівні повинні вживати необхідних заходів для здійснення права на розвиток, забезпечувати рівність можливостей для всіх у тому, що стосується доступу до осн. ресурсів, до освіти, охорони здоров'я, харчування, житла, зайнятості, справедливого розподілу доходів, забезпечення активної ролі жінок у процесі розвитку, проведення екон. і соціальних реформ (п. І ст. 8). Надзвичайно важливим є те, що в Декларації право народів і держав на розвиток сформульоване у нерозривній єдності з їх правом на мир, самовизначення, суверенітет над природ. багатствами і ресурсами. Із змісту цього офіц. документа випливає весь комплекс осн. прав, що становлять «третє покоління» прав людини (права народів). Це такі права, як право народів на мир, на самовизначення, на суверенітет над природними багатствами, на здорове і чисте довкілля, на заг. спадщину людства. Разом з правом на розвиток ці права відкривають перед людством широкі можливості і перспективи для забезпечення індивід. і корпорат. прав людини.
ДЕКЛАРАЦІЯ ПРО СОЦІАЛЬНІ ТА ПРАВОВІ ПРИНЦИПИ СТОСОВНО ЗАХИСТУ І БЛАГОПОЛУЧЧЯ ДІТЕЙ, ОСОБЛИВО ПРИ ПЕРЕДАЧІ ДІТЕЙ НА ВИХОВАННЯ ТА ЇХ УСИНОВЛЕННІ НА НАЦІОНАЛЬНОМУ І МІЖНАРОДНОМУ РІВНЯХ 1986 - міжнар. документ. Прийнята 41-ю сесією ГА ООН 3.ХІІ. 1986. Складається з преамбули, 3 частин і 24 статей. Посилаючись на осн. док-ти з прав людини, ГА ООН у преамбулі Декларації підтверджує шостий принцип Декларації прав дитини 1959, згідно з яким кожна дитина має зростати в сімейному колі, бути оточеною піклуванням і відповідальністю своїх батьків, в атмосфері любові, моральної та матеріальної забезпеченості. Водночас, зважаючи на те, що в сучас. світі є багато дітей, яких покинули батьки або які стали сиротами внаслідок насилля, внутр. безпорядків, збройних конфліктів, стих. лиха, екон. криз, загострення соціальних проблем, у Декларації визначено ті стандарти, які допоможуть з усією відповідальністю вирішувати долю таких дітей, передаючи їх на виховання або для усиновлення, надаючи першочергового значення якнайкращому забезпеченню інтересів дитини. У частині «А» — «Загальне благополуччя сім'ї та дитини» — викладено основоположні принципи Декларації: кожна д-ва повинна приділяти першочергову увагу благополуччю сім'ї та дитини (ст. 1); благополуччя дитини залежить від благополуччя сім'ї (ст. 2); піклуватися про дитину зобов'язані насамперед її власні батьки (ст. 3); якщо батьки не дбають про свою дитину або якщо піклування не здійснюється належним чином, то слід розглянути питання про те, щоб дитиною опікувалися родичі батьків дитини, про передачу дитини на виховання в ін. сім'ю або про усиновлення, або, в разі необхідності, про влаштування дитини в спец. заклад (ст. 4). При розгляді всіх цих питань гол. умовою має бути якнайповніше врахування інтересів дитини і особливо її потреби в любові та постійному піклуванні про неї (ст. 5); особи, відповідальні за процедури передачі дітей на виховання чи усиновлення, мусять мати професійну або ін. відповідну підготовку (ст. 6); уряди повинні визначати ефективність діяльності національних служб, які займаються піклуванням про дітей, і вживати відповідних заходів (ст. 7); дитина завжди повинна мати ім'я, громадянство і законного представника, її не можна позбавляти імені, громадянства або законного представника внаслідок передачі на виховання, усиновлення або встановлення будь-якого ін. альтернативного режиму, якщо при цьому вона не отримує нового імені, громадянства або законного представника (ст. 8); особи, відповідальні за піклування про дитину, повинні визнавати бажання переданої їм на виховання або усиновленої дитини знати про своє походження, якщо тільки це не суперечить найкращому забезпеченню інтересів дитини. Частина «В» Декларації — «Передача дітей на виховання» — включає осн. умови, яких слід дотримуватися для забезпечення інтересів дітей, що передаються на виховання: передача дітей на виховання має регулюватися зак-вом (ст. 10); виховання дитини в ін. сім'ї, хоча і є тимчасовим за своїм характером, може тривати, в разі необхідності, до досягнення дитиною повноліття, але при цьому воно не виключає повернення дитини до її власних батьків або її усиновлення до настання повноліття (ст. 11); у вирішенні всіх питань про передачу дитини на виховання в ін. сім'ю належну участь повинні брати майб. прийомні батьки, і, якщо це можливо, сама дитина та її власні батьки; компетентні органи влади або установи мають здійснювати контроль за забезпеченням благополуччя дитини (ст. 12). Ост. частина Декларації («С») — «Усиновлення» — містить положення, які регулюють процес усиновлення: осн. метою усиновлення є забезпечення пост. сім'ї для дитини, про яку не можуть піклуватися її батьки (ст. 13); при розгляді можливого вибору для усиновлення особи, відповідальні за усиновлення дитини, повинні вибрати найсприятливіші для дитини умови (ст. 14); батькам дитини, майб. прийомним батькам і, залежно від обставин, самій дитині слід надавати достатньо часу і забезпечувати належні консультації для найшвидшого вирішення питання про її дальшу долю (ст. 15); установи або служби опіки і піклування повинні ще до усиновлення переконатися у тому, які взаємовідносини можуть скластися між усиновлюваною дитиною і майб. прийомними батьками; зак-во має забезпечити, щоб дитина була визнана законним членом прийомної сім'ї і могла користуватись усіма випливаючими із цього правами (ст. 16); якщо дитину неможливо передати в ін. сім'ю на виховання чи для усиновлення або забезпечити належне піклування про неї у країні її походження, то, як альтернативне вирішення питання про забезпечення дитини сім'єю, може розглядатись її усиновлення за кордоном (ст. 17); урядам слід запровадити політику, зак-во і ефективний контроль для захисту інтересів дітей, усиновлюваних за кордоном. Усиновлення за кордоном повинно, якщо це можливо, здійснюватися лише в разі, коли у від-повід. д-вах розроблено такі заходи (ст. 18); необхідно встановити політику та ухвалити, де це потрібно, закони про заборону викрадення дітей та вчинення будь-яких ін. дій з метою їх незаконної передачі (ст. 19); усиновлення за кордоном має, як правило, здійснюватися через компет. органи або установи із застосуванням гарантій і норм, подібних до тих, що діють при усиновленні в країні походження. У жодному разі усиновлення не повинно вести до одержання сторонами, які беруть у ньому участь, невиправданої фін. вигоди (ст. 20); при усиновленні за кордоном через осіб, що виступають як представники майб. прийомних батьків, особливу увагу потрібно приділяти питанню захисту правових і соціальних інтересів дитини (ст. 21); питання про усиновлення за кордоном може розглядатися тільки після того, як встановлено, що немає жодних юрид. перешкод для усиновлення дитини і що будуть подані відповідні док-ти, необхідні для завершення процедури усиновлення, напр., згода компет. органів. Треба також встановити, що дитина справді зможе переїхати в країну майб. прийомних батьків і одержати їхнє громадянство (ст. 22); при усиновленні за кордоном у кожній із країн, які беруть у цьому участь, має бути забезпечено юрид. силу такого усиновлення (ст. 23); у тих випадках, коли громадянство дитини інше, ніж громадянство майб. прийомних батьків, необхідно повністю враховувати як зак-во д-ви, гр-нином якої є дитина, так і зак-во д-ви, гр-нами якої є майб. прийомні батьки. У цьому зв'язку слід належним чином враховувати культурне і реліг. виховання та інтереси дитини (ст. 24). Декларація має рекомендац. характер, і це підкреслено в її преамбулі. Однак враховуючи факт, що нині існує ціла система міжнародних актів, спрямованих на захист прав дітей (найперше, Декларація прав дитини 1959, Конвенція про права дитини 1989, Європейська конвенція про здійснення прав дітей 1995), в якій чільне місце посідає даний док-т, у держав та їх компетентних органів не може виникати моральних сумнівів щодо доцільності втілення у життя його положень.
ДЕКЛАРАЦІЯ ПРО ТЕРИТОРІАЛЬНИЙ ПРИТУЛОК 1967 - міжнар. документ, прийнятий ГА ООН 14.ХІІ 1967. Виходячи з п. 2 ст. 13 Загальної декларації прав людини 1948, Д. про т. п. 1967 рекомендує д-вам керуватися у своїй практиці, що стосується тер. притулку, такими принципами: 1. Притулок, який надається будь-якою д-вою на здійснення свого суверенітету особам, котрі мають підставу посилатися на ст. 14 Заг. декларації прав людини 1948, включаючи осіб, що борються проти колоніалізму, повинні поважати всі ін. д-ви. 2. Не користується правом шукати та одержувати притулок жодна особа, стосовно якої є серйозні підстави вважати, що вона скоїла злочин проти миру, воєнний злочин чи злочин проти людства. 3. Оцінка підстав для надання притулку належить д-ві, яка надає цей притулок. У Д. про т. п. 1967 зазначається, що становище осіб, яким надається тер. притулок, є предметом піклування міжнар. співтовариства. Якщо будь-якій д-ві тяжко надати або продовжити притулок, д-ва окремо чи спільно або через ООН повинна розглянути в дусі міжнар. солідарності і застосувати заходи для полегшення тягаря, що лежить на цій д-ві. До особи, що підпадає під дію Декларації, не повинні застосовуватися такі заходи, як відмова у дозволі переходу кордону або, якщо вона вже вступила на територію, де шукає притулку, висилка чи примус. повернення у будь-яку країну, де ця особа може переслідуватися; виняток може бути зроблений лише з міркувань нац. безпеки або з метою захисту населення, що має вирішальне значення, як, напр., у випадках масового прибуття імігрантів. Якщо будь-яка д-ва все ж вирішить, що зазначений виняток буде виправданий, то вона повинна розглянути питання про надання даній особі на умовах, які д-ва визнає необхідними, можливості переїзду в ін. д-ву — або за допомогою надання тимчас. притулку, або ін. шляхом. Д-ва, що надає притулок, не повинна дозволяти особам, котрі отримали його, займатися діяльністю, яка суперечить цілям і принципам ООН. 

КОНВЕНЦІЇ ЮНЕСКО ПРО ОХОРОНУ КУЛЬТУРНОЇ СПАДЩИНИ - міжнар.-правові документи про охорону культурних цінностей, прийняті під егідою ЮНЕСКО. До них належать: Конвенція про захист культурних цінностей на випадок збройного конфлікту 1954 (набула чинності 7.VIІІ 1956, 97 держав-учасниць) і Протоколи до неї 1954 (набув чинності 7.VІІІ 1956, 81 держава-учасниця) та 1999; Конвенція про заходи, спрямовані на заборону і запобігання незаконному ввезенню, вивезенню та передачі права власності на культурні цінності, 1970 (набула чинності 24.V. 1972, 91 держава-учасниця); Конвенція про охорону всесвітньої культурної та природної спадщини 1972 (набула чинності 17.ХІІ. 1975, 158 держав-учасниць). Міжнар.-правова охорона культур. цінностей грунтується на загальновизнаних міжнар. принципах і нормах. Через конвенції, зокрема, здійснюється реалізація прав людини у сфері культури, що стосуються якнайповнішого збереження культурної спадщини людства для нинішнього та майбутніх поколінь, забезпечення можливості користуватися нею. Норми конвенцій спрямовані також на реалізацію мети і завдань ЮНЕСКО, закріплених в її Статуті, зокрема щодо завдань охорони спільної спадщини людства — творів мист-ва та ін. пам'яток істор. і наук. значення. Конвенція 1954 стала першим міжнар. договором універсального характеру, в якому об'єднано найважливіші норми, які доти були розпорошені по різних міжнар. угодах, існували у вигляді звичаїв і прецедентів та передбачали захист пам'яток під час війни. Успадкувала деякі принципи Гаазьких конвенцій про закони та звичаї війни 1899 і 1907 (див. Закони та звичаї війни) і Пакту Реріха, а також закріпила нові підходи й правила. Процедура застосування правил Конвенції 1954 визначається її Викон. регламентом (який є складовою документа); ряд питань, пов'язаних з поверненням культур. цінностей закон. власникам, урегульовано Протоколом до неї 1954. У ст. 1 Конвенції 1954 подано заг. дефініцію культур. цінностей і визначено предмет міжнар. охорони. Норми Конвенції 1954 застосовуються у випадку оголош. війни або будь-якого ін. збройного конфлікту, що може виникнути між двома чи кількома договірними сторонами, навіть коли стан війни не був визнаний однією чи кількома з них (п. 1 ст. 18). Разом з тим Конвенція покладає на сторони комплекс обов'язків, що мають виконуватись у мир. час. У кін. 20 ст. необхідність удосконалення існуючих механізмів застосування міжнар.-правових норм охорони культур. цінностей зумовила прийняття нового документа — Протоколу до неї 1999. Норми Конвенції 1970 спрямовано на запобігання незакон. транскордонним переміщенням культур. цінностей, а також незакон. передачі права власності на них. Кожна держава-учасниця сама встановлює внутр. норми щодо охорони культур. цінностей, але ці норми не повинні суперечити положенням Конвенції 1970. Заходи внутр. характеру на виконання норм Конвенції 1970 не регламентовані щодо способу, яким д-ва безпосередньо їх реалізуватиме; це є внутр. справою кожної держави-учасниці й залежить від її умов та традицій. Водночас Конвенція 1970 покладає на держави-учасниці низку зобов'язань, що їх слід реалізовувати у міжнародній діяльності: обов'язок визнавати невід'ємне право кожної держави-учасниці класифікувати та оголошувати деякі культурні цінності невідчужуваними, що ipso facto (лат. — внаслідок самого факту) не можуть бути вивезені, та сприяти поверненню заінтересованим д-вам таких цінностей у разі, якщо вони були раніше вивезені (п. «d» ст. 13). Сьогодні завдяки Конвенції 1970 можна ставити питання про формування міжнародно-правового звичаю стосовно визнання права країн на культурні цінності, які походять з їхніх територій. Культурна спадщина перебуває у постійній небезпеці навіть у мирний час, навіть за відсутності злочинних посягань. Серед головних складових небезпеки — фактор часу, природні чинники (ерозія, стих. лихо), антропогенні чинники — зростання міського і пром. буд-ва, активізація землекористування, експлуатація родовищ корисних копалин, погіршення екологічних умов. Конвенція 1972 закріпила зв'язок між охороною культур. та природ. спадщини; це мало вирішальний вплив на утвердження концепції всесв. спадщини, значення якої виходить далеко за межі політ. і геогр. понять. Поширилося визнання всесв. значення охорони культур. і природ. спадщини, необхідності відповідних злагоджених зусиль держав. У преамбулі Конвенції 1972 наголошується, що пошкодження або зникнення будь-яких зразків культурних надбань або природ. середовища є згубним збідненням спадщини всіх народів світу. Констатується, що охорона цієї спадщини на нац. рівні часто буває недостатнюю у зв'язку з обсягом засобів, яких вона вимагає, і за браком екон., наук. і тех. ресурсів країни, на території якої перебуває цінність, що підлягає захистові. Водночас обов'язок забезпечувати виявлення, охорону, збереження, популяризацію і передачу майб. поколінням культур. спадщини, що перебуває на тер. певної д-ви, покладається насамперед на цю д-ву. На підставі положень Конвенції 1972 утворено Комітет всесвітньої спадщини, який за зверненнями держав складає, поновлює й публікує «Список всесвітньої спадщини» та «Список всесвітньої спадщини, що перебуває під загрозою». Внесення пам'ятки до одного із цих списків є підставою для надання їй скоординованої міжнар. допомоги. У нормах Конвенції вдало збалансовані поважання суверенітету держав та їхні права на свою культур. спадщину і принцип спільної відповідальності людства за збереження всесв. спадщини. Водночас у документі недостатньо окреслено відповідальність держав за шкоду, завдану культур. спадщині ін. народів, питання превентивної протидії руйнівним чинникам тощо. Конвенції закріпили систему взаємопов'язаних принципів і норм щодо охорони культур. спадщини, що дає змогу ставити питання про існування міжнар. права охорони культур. цінностей — нової галузі міжнар. права, яка перебуває у стадії формування та інтенсивно розвивається. Конвенц. норми ЮНЕСКО сприяють подоланню незгод між д-вами при здійсненні ними політики у сфері культури. Вплив конвенцій полягає насамперед у формуванні принципів недоторканності культур. спадщини, заборони незакон. вивезення культур. цінностей, у широких межах двостор. співробітництва, яке ними заохочується. Наповнення внутр. аспекту реалізації норм конвенцій ЮНЕСКО в Україні виявляється, по-перше, у створенні відповідної до міжнар. вимог системи зак-ва, по-друге, у побудові системи спеціалізованих держ. органів, компет. служб, які б опікувалися пам'яткоохор. справою. Україна як правонаступниця Укр. РСР є учасницею усіх трьох названих конвенцій, а також Протоколу 1954. Виконання Україною зобов'язань сприятиме не тільки збереженню нац. культурної спадщини через забезпечення її відповідним правовим режимом, а й більш глибокому входженню до світ. процесу культур. співробітництва. Останнє є необхід. елементом визначення позиції у дво- і багатосторонніх переговорних процесах щодо повернення культурних цінностей та ін. аспектів участі в міжнар. культур. співробітництві, в т. ч. у міжнар. кампаніях ЮНЕСКО. Україна як сторона конвенцій зобов'язана також брати участь у міжнар. культур. співробітництві з метою охорони всесв. Культур. спадщини, надання міжнар. допомоги, обміну інформацією про виконання норм конвенцій тощо. Заг. координація участі України в діяльності ЮНЕСКО, її структурах та заходах здійснюється Національною комісією у справах ЮНЕСКО, утвореною згідно з указом Президента України від 9.XI 1995. 

КОНВЕНЦІЯ ПРО СТАТУС БІЖЕНЦІВ 1951 - міжнар.-правовий документ, спрямований на захист прав біженців. Прийнята 28.VII. 1951 Конференцією повноважних представників держав з питань статусу біженців і апатридів, проведеною під егідою ГА ООН у м. Женеві (Швейцарія). Набула чинності  22.IV 1954. Станом на 2000 учасницями Конвенції є 136 держав. Конвенція складається з преамбули та 46 статей, об'єднаних у 7 глав. Згідно з К. про с. б. 1951, біженець — це особа, яка через «цілком обгрунтовані побоювання стати жертвою переслідувань за ознакою раси, віросповідання, громадянства, приналежності до певної соціальної групи або політичних переконань знаходиться за межами країни своєї громадянської приналежності і не може користуватися захистом цієї країни або не бажає користуватися таким захистом внаслідок згаданих побоювань; або, не маючи певного громадянства і перебуваючи за межами країни свого попереднього звичайного місця проживання у результаті подібних подій, не може або не бажає повернутися до неї внаслідок таких побоювань» (ст. 1). Але і за Конвенцією 1951, і за статутом Управління Верховного комісара ООН з прав біженців поняття «біженець» стосувалося лише осіб, що стали біженцями до 1.І 1951. Тому К. про с. б. 1951 було доповнено Нью-Йоркським протоколом (набув чинності 4.Х 1967), за яким під захист Конвенції підпадають також особи, що стали біженцями після 1951. Конвенція грунтується на таких важливих принципах: а) д-ви повинні встановити якомога менше відмінностей між своїми гр-нами та біженцями; б) не допускати будь-якої дискримінації щодо біженців за ознакою раси, релігії або країни походження. Держави-учасниці зобов'язалися ставитися до біженців «як до своїх власних громадян», тобто зрівняти їх у таких правах, як свобода віросповідання, звернення до суду, початкова освіта, урядова допомога. Щодо ін. прав (праця за наймом, право об'єднань), то біженцям надається режим найб. сприяння, тобто такий, яким користуються у д-ві перебування іноз. гр-ни. У ін. сферах (підприємництво, освіта тощо) їм у міру можливості і за будь-яких умов створюють становище, не менш сприятливе, ніж те, яким звичайно користуються іноземці. У преамбулі Конвенції підкреслюється, що Статут ООН і Загальна декларація прав людини 1948 встановили принцип, за яким усі люди маюгь користуватися осн. правами і свободами без будь-якої дискримінації. Висловлено побажання, щоб д-ви, визначаючи соціальний і гуманітарний характер проблем біженців, вжили необхідних заходів для запобігання непорозумінням між д-вами у зв'язку з проблемою біженців. Гл. І («Загальні положення», ст. 1—11) містить норми, що забороняють дискримінацію біженців (ст. 3), гарантують їм свободу віросповідання і свободу надавати своїм дітям реліг. виховання (ст. 4), однаковий правовий режим з іноземцями, якщо дана Конвенція не містить більш сприятливих положень про біженців (ст. 7); незастосовування до біженців, які є формально гр-нами даної д-ви, виняткових заходів, що можуть бути вжиті стосовно осіб, майна або інтересів гр-н іноз. д-ви (ст. 8); доброзичливе ставлення до біженців-моряків (ст. 11). У гл. II («Правовий статус»; ст. 12—16) окреслено правове становище біженця, яке визначається законами країни його перебування, а якщо він такого не має, — то законами країни проживання (ст. 12), включаючи питання власності, рухомого та нерухомого майна (ст. 13), автор. і промислових прав (ст. 14), право об'єднань (ст. 15), право звернення до суду (ст. 16). Гл. III («Заняття, які дають прибуток»; ст. 17— 19) передбачає надання біженцям, що законно проживають на тер. держав — учасниць Конвенції, роботи за наймом (ст. 17), права самостійно займатися сільс. г-вом, промисловістю, ремеслами і торгівлею, а також права засновувати торг. та пром. т-ва (ст. 18), права займатися вільними професіями (ст. 19). Принципові положення містить гл. IV «Соціальне піклування» (ст. 20—24), зокрема про забезпечення добробуту біженців шляхом вирішення таких питань, як обов'язкова для всього населення система пайків, що регулює заг. розподіл дефіцитних продуктів (ст. 20), надання житла (ст. 21), одержання освіти (ст. 22), надання урядової допомоги (ст. 23), дотримання труд. зак-ва і соціального забезпечення (ст. 24). Гл. V («Адміністративні заходи»; ст. 25—34) містить положення про адм. сприяння біженцям (ст. 25), свободу пересування (ст. 26), надання біженцям посвідчень особи (ст. 27) та проїзних док-тів для пересування їх за межами територій держав — учасниць Конвенції (ст. 28), застосування до них системи фін. податків, які збирають з власних гр-н (ст. 29), право біженців на ввезення майна з тер. держави-учасниці в ін. країну, де їм надано право в'їзду та поселення (ст. 30), надання біженцям, які незаконно перебувають у країні, доки статус їх не врегульовано, притулку (ст. 31—33), вирішення питання натуралізації (ст. 34). За Конвенцією, біженець, який шукає притулку на тер. держави-учасниці, не буде переслідуватися за незакон. в'їзд або незаконне перебування, якщо негайно звернеться до компет. органів влади цієї д-ви і дасть задовільне пояснення причин свого незакон. в'їзду або перебування (ст. 31). Договірні держави не висилатимуть біженців, які законно проживають на їх території, інакше, ніж з міркувань держ. безпеки або громад. порядку (ст. 32). Категорично заборонено висилання біженців або їх примус. повернення в країни, з яких вони прибули, де їхньому життю і свободі загрожує небезпека (ст. 33). Винятком може бути лише ситуація, коли біженець становить загрозу безпеці країни, де перебуває, або якщо його звинувачено у скоєнні особливо тяжкого злочину, що є небезпечним для сусп-ва. Договірні д-ви зобов'язані в міру їх можливості полегшувати асиміляцію та натуралізацію біженців (ст. 34). Гл. VI («Положення, які стосуються застосування конвенції та перехідного періоду»; ст. 35—37) передбачає співробітництво між нац. властями і ООН, насамперед з Управлінням Верховного комісара ООН у справах біженців, ін. органами ООН, до яких може перейти виконання його функцій, і забезпечення їх відомостями та стат. даними стосовно становища біженців; втілення у життя цієї Конвенції, законів, розпоряджень і декретів з питання про біженців, які є чинними або можуть згодом набути чинності (ст. 35). Конвенція зобов'язала договірні д-ви сповіщати Ген. секретаря ООН про тексти законів і розпоряджень, виданих ними з метою втілення у життя даної Конвенції (ст. 36). Остання, сьома глава («Заключні положення»; ст. 38—46) присвячена питанням вирішення спорів (ст. 38), порядку підписання, ратифікації і приєднання до Конвенції (ст. 39), питанням тер. застосування Конвенції (ст. 40) та застосування її у федер. д-вах (ст. 41), а також ін. процедурним питанням (ст. 42—46). 

КОНВЕНЦІЯ ПРОТИ КАТУВАНЬ ТА ІНШИХ ЖОРСТОКИХ, НЕЛЮДСЬКИХ АБО ТАКИХ, ЩО ПРИНИЖУЮТЬ ГІДНІСТЬ, ВИДІВ ПОВОДЖЕННЯ І ПОКАРАННЯ 1984 - міжнар.-правовий документ, прийнятий ГА ООН 10.ХІІ 1984. Набула чинності 26.VI 1987. Станом на 2000 Конвенцію ратифікували 122 д-ви, в т. ч. Україна (21.І 1987). Складається з преамбули і 33 статей, об'єднаних у 3 розділи. Як зазначено у преамбулі, «визнання рівних і невід'ємних прав усіх членів загальнолюдської сім'ї є основою свободи, справедливості і загального миру», і держави-учасниці прагнуть «підвищити ефективність боротьби проти катувань та інших жорстоких, нелюдських або таких, що принижують гідність, видів поводження і покарання в усьому світі». Д-ви погодилися, що «термін "катування" означає будь-яку дію, якого будь-якій особі навмисне завдається сильний біль або страждання, фізичне чи моральне, щоб отримати від неї або від третьої особи відомості чи зізнання, покарати її за дію, яку вчинила вона або третя особа чи у вчиненні якої вона підозрюється, а також залякати або примусити її чи третю особу, або з будь-якої причини, що грунтується на дискримінації будь-якого характеру, коли такий біль або страждання завдаються державною посадовою особою чи іншою особою, що виступає як офіційна особа, або за їхнім підбурюванням, або з їхнього відома чи мовчазної згоди» (ст. 1). Кожна з держав — учасниць Конвенції зобов'язалася вживати «ефективних законодавчих, адміністративних, судових та інших заходів для запобігання актам катувань на будь-якій території під її юрисдикцією» (ст. 2), «не висилати, не повертати або не видавати будь-яку особу іншій державі, якщо є серйозні підстави вважати, що їй може загрожувати там застосування катувань» (ст. 3). Кожна держава-учасниця зобов'язується також розглядати всі акти катування «відповідно до її кримінального законодавства» (ст. 4). Якщо держава-учасниця отримала прохання про видачу особи, звинуваченої у вчиненні будь-якого із зазначених злочинів, від ін. держави-учасниці, з якою вона не має договору про видачу, вона може розглядати цю Конвенцію як «правову підставу для видачі» (ст. 8). Відповідно до Конвенції (ст. 17) у 1987 утворено Комітет проти катувань у складі 10 експертів, що обираються державами-учасницями з-поміж своїх гр-н, які мають визнану компетенцію у галузі прав людини, строком на 4 роки. Експерти виступають від свого імені. Комітет встановлює правила процедури, якими передбачено, що: а) 6 членів утв. кворум; б) рішення приймається більшістю присутніх членів К-ту. Держави — учасниці Конвенції через Ген. секретаря ООН подають до К-ту доповіді про вжиті ними заходи щодо здійснення їхніх зобов'язань за Конвенцією протягом року після набуття документом чинності стосовно кожної з них. Надалі д-ви кожні 4 роки подають дод. доповіді про будь-які нові вжиті заходи, а також ін. відомості, які вимагає Комітет (ст. 19). Комітет має право інспектувати будь-яку установу в країні, що підписала Конвенцію; експертам повинна надаватися вся необхідна інформація. У Конвенції передбачено, що коли Комітет отримає «вірогідну інформацію, яка, на його думку, містить цілком обгрунтовані дані про систематичне застосування катувань» на тер. держави-учасниці, то він може «призначити одного або кількох своїх членів для проведення конфіденційного розслідування» (ст. 20). Після розгляду результатів проведеного розслідування матеріали передаються до К-ту, який надсилає відповідній державі — учасниці Конвенції ці результати зі своїми зауваженнями та пропозиціями. Після завершення консультацій з цією д-вою Комітет приймає рішення щодо включення звіту про результати проведеної роботи до щорічної доповіді державам — учасницям Конвенції та ГА ООН.
МІЖНАРОДНА КОНВЕНЦІЯ ПРО ОХОРОНУ НЕМАТЕРІАЛЬНОЇ КУЛЬТУРНОЇ СПАДЩИНИ 2001 -  міжнар.-правовий документ, прийнятий 17.Х 2003 3-ю сесією Ген. Конференції ЮНЕСКО у Парижі. У розробці док-та брали участь представники Нац. комісії України у справах ЮНЕСКО. Конвенція містить преамбулу і 40 статей, об'єднаних у 9 розділів. Згідно з Конвенцією об'єктами нематеріальної культур. спадщини є традиції, мистецтва, обряди, свята, знання та навички про природу, всесвіт і традиц. ремесла. За Конвенцією, охорона нематеріальної культур. спадщини має відбуватися на нац. та міжнар. рівнях. Нац. охорона полягає у тому, що кожна держава-учасниця зобов'язується вживати необх. заходів для забезпечення охорони нематеріальної культур. спадщини, яка знаходиться на її території, а саме: ідентифікацію, документацію, дослідження, збереження, захист, популяризацію тощо. З цією метою д-ва складає один чи кілька переліків нематеріальної культур. спадщини, ухвалює заг. політику, спрямовану на підвищення ролі нематеріальної культур. спадщини, утворює чи визначає компетентні органи з її охорони, вживає відповідні юрид., тех., адм. та фінансові заходи (ст. 11—13). Система міжнар. охорони нематеріальної культур. спадщини складається з міжнар. співробітництва та допомоги. Міжнар. співробітництво включає обмін інформацією, досвідом, спільні ініціативи (напр., проведення програм, проектів та ін. заходів з охорони). Конвенцією передбачено створення міжнар. механізму охорони нематеріальної культурної спадщини, який складатиметься з Генеральної асамблеї держав-учасниць, Міжурядового комітету охорони нематеріальної культур, спадщини з відповід. повноваженнями. Для забезпечення більшої наочності нематеріальної культур. спадщини, сприяння поглибленому усвідомленню її значення Комітет за пропозицією відповід. держав-учасниць складатиме, оновлюватиме та публікуватиме Репрезентативний список нематеріальної культур. спадщини людства (ст. 16) та Список нематеріальної культур. спадщини, що потребує термінової охорони (ст. 17). Комітет на прохання держави-учасниці надаватиме міжнар. допомогу для охорони нематеріальної культур. спадщини, що знаходиться на тер. такої д-ви (ст. 20—24). Згідно з Конвенцією засновується Фонд нематеріальної культур. спадщини, в якому акумулюватимуться кошти для надання міжнар. допомоги та ін. цілей.
РОЗДІЛ ІІ. НОРМАТИВНІ АКТИ І ДОКУМЕНТИ МІЖНАРОДНИХ РЕГІОНАЛЬНИХ ОРГАНІЗАЦІЙ
ЄВРОПЕЙСЬКИЙ СУД З ПРАВ ЛЮДИНИ - (European Court of Human Rights), ЄСПЛ (ECHR) — суд. орган у системі контролю за виконанням Європейської конвенції про захист прав і основних свобод людини 1950 державами-членами. Заснування Суду, осн. положення, які регулюють його діяльність та структуру, передбачені Конвенцією. Україна ратифікувала її 17.VII 1997. До листопада 1998 звернення держав та індивід. звернення фіз. осіб надходили до Суду через Європейську комісію з прав людини (ЄКПЛ). Вона вирішувала питання про прийнятність справи, за необхідності пропонувала сторонам дружньо врегулювати спір, а якщо на це сторони (сторона) не погоджувалися або такого врегулювання неможливо було досягти, Комісія передавала справу на розгляд ЄСПЛ. Останній розглядав спір по суті і виносив рішення, обов'язкові для сторін. Розгляд звернень держав та індивід. заяв можливий лише стосовно держав, які визнали спец. деклараціями право фіз. особи на індивід. звернення до ЄКПЛ, а також обов'язкову юрисдикцію Суду. ЄСПЛ був уповноважений надавати на запит Комітету міністрів Ради Європи консультат. висновки щодо тлумачення положень Європ. конвенції з прав людини. За Протоколом 11 до ЄКПЛ, який набув чинності 1.ХІ 1998, систему контролю за дотриманням Конвенції реформовано. Суд, який раніше діяв сесійно, став постійним. ЄКПЛ скасовано. Судді обираються (по одному від кожної країни-члена) на 6 років з можливістю переобрання. Д-ви і фіз. особи можуть звертатися безпосередньо до Суду. На різних стадіях розгляд справ здійснюють спеціально створювані органи Суду: комітети, палати, велика палата. Юрисдикція Суду і право фіз. особи на індивід. звернення визнаються д-вами актом ратифікації, без спец, декларації. За виконанням д-вою рішення Суду спостерігає Комітет міністрів РЄ. Місцеперебування Суду - м. Страсбург (Франція). 
СУД ЄВРОПЕЙСЬКИХ СПІВТОВАРИСТВ - (Cour de justice des Communautes europeennes), СЄС — суд. інстанція для розгляду спорів та ін. правових питань у Європейському Співтоваристві (ЄС). Утв. 1952 на підставі договору про Європейське об'єднання вугілля і сталі від 18.IV 1951 з метою «забезпечення дотримання права щодо тлумачення та застосування положень договорів» між країнами-членами. Після утворення у 1957 Європейського товариства по атомній енергії та Європейського економічного співтовариства (ЄЕС) була розширена компетенція Суду, а пізніше приведена у відповідність до т. з. Договору про злиття 1965, Єдиного європейського акта 1986, Маастрихтського договору 1992. Тепер компетенція СЄС грунтується на положеннях Амстердамської редакції 1997 Договору про заснування Європейського співтовариства (ДЗЄС). СЄС був утворений як єдина установа. В процесі орг. змін 1989 його перетворено на дворівневу структуру: Суд першої інстанції і суд вищого рівня, за яким збережено попередню власну назву суд. органу — Суд європейських співтовариств. Суд першої інстанції уповноважений розглядати: спори між інституціями ЄС та їхнім персоналом; справи з питань конкуренції, недотримання антидемпінгового зак-ва, злиття підприємств, держ. субсидій, права на товарні знаки; дії осіб відповідно до ст. 230(2) ДЗЄС (визнання недійсними рішень) і ст. 232(2) ДЗЄС (неправомірні дії), а також справи про права на інтелект. власність, які ініціюються фіз. особами. Суд другого рівня є касац. інстанцією щодо рішень Суду першої інстанції. Він також розглядає певну категорію справ по першій інстанції. Це стосується: 1) звернення нац. суд. органів щодо тлумачення права Європ. Союзу і чинності актів Ради міністрів та Європ. комісії; 2) подання урядів держав-учасниць чи інституцій ЄС з тих питань, що не належать до компетенції Суду першої інстанції. У кожній з двох інстанцій — по 15 суддів, які призначаються урядами держав — учасниць ЄС: від кожної по одному, за взаєм. згодою, строком на 6 років, з правом переобрання. До СЄС призначаються ще 9 генеральних адвокатів на той же строк і тими самим органами. Часткове оновлення складу суддів і ген. адвокатів у СЄС відбувається кожні 3 роки. Обидві інстанції очолюються президентами, яких обирають судді через кожні 3 роки. СЄС щорічно призначає першого ген. адвоката і на 6 років судового секретаря. Кожна з інстанцій утворює палати для розгляду справ і має свою канцелярію. Провадження у СЄС поділяється на письмове і усне. Для кожної справи призначається доповідач. Після письм. провадження і можливого суд. слідства провадиться усне публічне засідання. Постанови СЄС приймаються більшістю голосів. У разі розподілу голосів порівну до уваги не береться голос судді, який має найнижчий протокольний ранг. Провадження може вестися тільки однією з офіц. мов Співтовариств, але перевага надається франц. мові. Мова провадження обирається позивачем. Рішення і висновки СЄС публікуються у «Збірнику судової практики» всіма офіц. мовами Співтовариств. Місцеперебування СЄС — м. Люксембург (Люксембург).
ХАРТІЯ ОСНОВНИХ ПРАВ ЄВРОПЕЙСЬКОГО СОЮЗУ - міждерж. акт, ухвалений у м. Ніцці (Франція) Європ. парламентом, Радою ЄС та Європейською комісією 7.XII 2000. Цілі X. о. п. ЄС: 1) забезпечення захисту прав та свобод людини від можливих порушень з боку наддерж. органів самого ЄС; 2) наповнення більш конкретним змістом інституту громадянства ЄС; 3) вирівнювання юрид. статусів (режимів) соціальних і екон. прав, з одного боку, та прав громадянських і політичних — з іншого; 4) фіксація принципів розподілу юрисдикції між Судом справедливості європ. спільнот та Європ. судом з прав людини; 5) визнання необхідності тлумачення прав і свобод людини, гарантованих на тер. ЄС, відповідно до принципів інтерпретації Європ. судом з прав людини прав, закріплених у Європ. конвенції про захист прав і основних свобод людини 1950; 6) забезпечення однакового застосування на тер. усіх держав-членів ряду прав людини, закріплених у нормах директив відповід. органів ЄС; 7) формування своєрід. типу «правозахисного» світогляду гр-н, що перебувають під юрисдикцією ЄС. X. о. п. ЄС складається з преамбули та 54 статей, згрупованих у розділи: «Гідність», «Свободи», «Рівність», «Солідарність», «Громадянство», «Правосуддя», «Загальні положення». Особливістю Хартії є те, що, виступаючи специфіч. формою синтезу міжнародних та нац. «біллів про права», цей акт не підміняє й не скасовує дії ін. нормат. та прецедентних джерел права ЄС (зазначених у її преамбулі), котрі були покладені в основу при його розробці. X. о. п. ЄС набула чинності 18.ХІІ 2000. Сфера її тер. дії визначається сукупністю територій держав — членів ЄС. 
ЄВРОПЕЙСЬКА КОМІСІЯ «ДЕМОКРАТІЯ ЧЕРЕЗ ПРАВО» - (Венеціанська комісія) -консультат. орган Ради Європи (РЄ), утв. на підставі відповідної резолюції 86-ї сесії Комітету міністрів РЄ від 10.V 1996. Має на меті співробітництво з країнами Центр. та Сх. Європи — не членами РЄ. Відповідно завданнями Комісії є: вивчення систем права держав зазначеного регіону з метою майбутнього їх зближення; аналіз конст., законод. та адм. принципів і процедур, що забезпечують ефективну діяльність дем. установ, утвердження принципу верховенства права; розробка питань, пов'язаних із забезпеченням прав і свобод, діяльністю органів місц. та регіон, самоврядування; підготовка пропозицій щодо впровадження правових гарантій розвитку демократії у країнах регіону. Результати досліджень і свої висновки, рекомендації та пропозиції Комісія подає на розгляд Ради Європи. Є. к. «Д. ч. п.» співпрацює з Міжнародним ін-том з питань демократії, створеним під егідою Страсбурзької конференції з парлам. демократії, та з ін. н.-д. установами і центрами. Комісія складається з незалежних експертів, що мають високий фаховий авторитет і досвід — по одному від кожної країни — члена РЄ. Строк перебування експертів у складі Є. к. «Д. ч. п.» — 4 роки; можливе повторне призначення. Комітет міністрів РЄ може дозволити будь-якій країні Європи, що не є членом РЄ, брати участь у роботі Комісії на правах асоційованого члена або спостерігача. Роб. органом комісії є бюро (голова, 3 заступники та 4 члени), що обирається строком на 2 роки. Голова Комісії керує її роботою (скликає пленарні засідання, визначає місце їх проведення тощо). Роб. мови — англ. та французька. Україна приєдналася до резолюції про утворення Є. к. «Д. ч. п.» 22.XI 1996 після вступу до РЄ. Штаб-квартира — у м. Венеції (Італія).

ЄВРОПЕЙСЬКА КОНВЕНЦІЯ ПРО ВЗАЄМНУ ДОПОМОГУ У КРИМІНАЛЬНИХ СПРАВАХ 1959 - міжнар.-правовий документ, підписаний 20.IV 1959 у м. Страсбурзі (Франція) урядами держав — членів Ради Європи (РЄ). Україна ратифікувала Конвенцію та Додатковий протокол 1978 до неї 16.1 1998 з рядом застережень. Документ складається з преамбули і 30 статей, об'єднаних у 7 розділів.  Договірні сторони зобов'язалися надавати одна одній правову допомогу в судочинстві щодо правопорушень, покарання за які належать до компетенції суд. влади сторони, що звертається із запитом. Конвенція не застосовується до виконання рішень про арешт і вироки, а також до воєнних злочинів, які не є загальнокрим. правопорушеннями. У правовій допомозі може бути відмовлено, коли заява стосується правопорушень, які сторона вважає політ. або податковими, або коли вона вважає, що задоволення заяви може зашкодити суверенітетові, безпеці, громад. порядку чи інтересам її країни. Здійснення суд. доручення стороною, до якої звернено запит, стосується виконання суд. рішень або подання речових доказів, витягів з досьє криміналіст. обліку або ін. док-тів. Кожна сторона може залишати за собою право підпорядкувати виконання суд. доручення щодо обшуку або арешту речей певним умовам, а саме: правопорушення повинно підлягати покаранню відповідно до закону сторони, що звертається із запитом, і сторони, до якої звернено запит; правопорушення повинно припускати можливість видачі злочинців країні, до якої звернено запит; виконання суд. доручення повинно бути сумісним із зак-вом сторони, до якої звернено запит. Вона також може просити, щоб виклик до суду переслідуваної особи, яка перебуває на її території, було передано її органам влади за певний проміжок часу перед датою, встановленою для явки. Цей строк уточнюється у заяві на ім'я Ген. секретаря РЄ і не повинен перевищувати 50 днів. Україна застерегла строк не пізніш як за 40 днів. Суд. доручення може стосуватися виклику свідка або експерта, яким відшкодовуються витрати, а також дорожні витрати та добові стороною, що звертається із запитом. Жоден свідок або експерт (чиє б громадянство він не мав), який внаслідок виклику до суду з'являється перед суд. органами сторони, що запитує, не може переслідуватися, триматися під вартою, підлягати жодному ін. обмеженню своєї особистої свободи на тер. цієї сторони за факти поперед. вироків при залишенні тер. сторони, яку запитують (п. 1 ст. 12). Будь-яка особа, котру тримають під вартою, особиста явка якої до суду як свідка або для допиту на очній ставці запитується стороною, що звертається із запитом, тимчасово перепроваджується на тер., де повинен здійснюватися допит, за умови її повернення у строки, вказані стороною, на чию адресу звернено запит, та із застереженням про її імунітет. У перепровадженні може бути відмовлено, якщо: особа, котру тримають під вартою, на це не погоджується; її присутність необхідна для цілей крим. провадження, що здійснюється на тер. сторони, до якої звернено запит; перепровадження може викликати продовження строків тримання особи під вартою; ін. нагальні обставини перешкоджають її перепровадженню на тер. сторони, що звертається із запитом (п. 1 ст. 11). Жодна особа з будь-яким громадянством, котру викликають у суд. органи сторони, що запитує, для того, щоб відповідати за діяння, які є предметом крим. переслідування, не може зазнавати переслідувань, триматися під вартою, підлягати жодному ін. обмеженню своєї особистої свободи на тер. цієї сторони за факти поперед. вироків при залишенні тер. запитуваної сторони, які не фігурують у виклику (п. 2 ст. 12). Передбачений у ст. 12 Конвенції імунітет закінчується тоді, коли свідок, експерт або особа, притягувана до відповідальності, що мали залишити тер. сторони, котра запитує, упродовж наступних 15 днів після того, як її присутності більше не вимагали суд. органи, залишається на цій території або повертається туди після того, як її залишить (п. 3 ст. 12). Прохання про взаємодопомогу повинні містити дані про: орган, від якого надходить заява; предмет і мотив заяви; у міру можливості — про особу і громадянство заінтересованої особи, а також прізвище та адресу адресата. Конвенція регламентує способи передачі суд. доручень (через м-во юстиції, Інтерпол, безпосередньо суд. органам влади тощо), вирішує питання мови заяв і доданих до них док-тів, денонсації з метою притягнення до суд. відповідальності. В заключних положеннях обумовлено, зокрема, можливість заяви кожної договірної сторони про те, які саме органи влади вона вважатиме суд. органами влади в цілях Конвенції. У зв'язку з цим Україна зазначила, що «для цілей Конвенції "судовими органами" України є: суди загальної юрисдикції, прокурори всіх рівнів, органи попереднього слідства» («Відомості Верховної Ради України», 1998, № 23).

ЄВРОПЕЙСЬКА КОНВЕНЦІЯ ПРО ВИДАЧУ ПРАВОПОРУШНИКІВ 1957 - міжнар.-правовий документ. Підписана урядами держав - членів Ради Європи (РЄ) 13.ХІІ. 1957 у Парижі. Додатковий протокол та Другий додатковий протокол до Конвенції підписані відповідно 15.Х. 1975 та 17.ІІІ. 1978 у м. Страсбурзі (Франція). Україна ратифікувала Конвенцію з рядом застережень 16.1 1998. Документ складається з преамбули і 32 статей. Конвенція регламентує застосування інституту видачі злочинців як виду взаєм. правової допомоги держав у боротьбі зі злочинністю та форми узгодженої взаємодії нац. і міжнар.-правових засобів такої боротьби. Договірні сторони зобов'язалися видавати осіб, які переслідуються за вчинення правопорушення або які розшукуються з метою виконання вироку чи постанови про тримання під вартою. Питання видачі правопорушників вирішується з урахуванням багатьох факторів: характеру правопорушення, громадянства правопорушника, місця його перебування тощо. Видача здійснюється у зв'язку з правопорушеннями, караними за законами як запитуючої, так і запитуваної сторони позбавленням волі, або згідно з постановою про тримання під вартою, на макс. строк (не менше одного року) чи більш суворим покаранням. Якщо особа визнається винною і вирок про ув'язнення або постанова про тримання під вартою проголошується на тер. запитуючої сторони, строк призначеного покарання має становити не менш як 4 місяці. Сторона, закони якої не дозволяють видачі правопорушника за вчинення деяких із вказаних правопорушень, може вилучити їх зі сфери застосування Конвенції, інформуючи про це Ген. секретаря РЄ; водночас вона може застосувати принцип взаємності щодо будь-яких вилучених правопорушень. Видача осіб, що скоїли фін. правопорушення, здійснюється відповідно до положень Конвенції, якщо правопорушення за зак-вом запитуваної сторони відповідає правопорушенню аналогічного характеру. У видачі не може бути відмовлено на тій підставі, що зак-во запитуваної сторони не передбачає таких самих податків чи зборів або не регулює податки, збори, мито чи валюту таким же чином, як зак-во запитуючої сторони. Із сфери застосування Конвенції вилучено військові правопорушення, які не є правопорушеннями за звичайним крим. правом. Конвенція передбачає інститути тимчасового арешту (ст. 16), відстроченої або умовної передачі правопорушника (ст. 19), передачі власності (ст. 20). У терміновому випадку ще до надіслання запиту про видачу правопорушника запитуюча сторона може звернутися із запитом про тимчас. арешт. Останній може бути припинений, якщо упродовж 18 днів після арешту запитувана сторона не отримає запиту про видачу правопорушника; у будь-якому випадку цей період не може перевищувати 40 днів. Звільнення не перешкоджає повторному арешту і видачі правопорушника у разі отримання запиту про видачу. Прийнявши рішення про задоволення запиту щодо видачі правопорушника, запитувана сторона може відстрочити передачу його з метою розгляду його справи або, якщо його вже засуджено, — з метою відбуття ним покарання за ін. правопорушення. Запитувана сторона може не відстрочувати передачу, а тимчасово передати особу запитуючій стороні на умовах, визначених сторонами за спільною згодою. У межах свого зак-ва і на прохання запитуючої сторони запитувана сторона вилучає і передає власність, яка може бути потрібною як доказ або яка здобута внаслідок правопорушення і на час арешту перебувала у володінні відповідної особи або була виявлена пізніше. Будь-які права на зазначену власність, яких могли набути запитувана або третя сторона, зберігаються. У випадку існування цих прав власність після суду якнайшвидше повертається запитуваній стороні. Конвенція застерігає випадки, коли видача правопорушника не здійснюється: 1) Стосовно правопорушення, яке запитувана сторона розглядає як політичне або пов'язане з політ. правопорушенням. До них не належать: вбивство чи замах на вбивство глави д-ви або члена його сім'ї; злочини проти людства, зазначені у Конвенції про запобігання злочинові геноциду та покарання за нього 1948; порушення законів та звичаїв війни, що передбачені в Женевських конвенціях 1949, та аналогічні порушення, в них не передбачені. 2) Якщо запитувана сторона має достатньо підстав вважати, що запит про видачу правопорушника за вчинення звичайного крим. правопорушення зроблений з метою переслідування особи у зв'язку з її расовою, реліг., нац. приналежністю чи політ. переконаннями або що становищу особи може бути завдано шкоди з цих причин. Договірна сторона має право відмовити у видачі: своїх гр-н; відповідної особи за правопорушення, вчинене повністю або частково на її території або в місці, яке розглядається як її територія (напр., на її кораблі); особи, котру компет. органи запитуваної сторони переслідують у зв'язку із правопорушенням, за яке вимагається видача. 3) Якщо компет. органи запитуваної сторони ухвалили остаточне рішення щодо особи у зв'язку із правопорушенням, за яке вимагається видача (у видачі може бути відмовлено, якщо ці органи ухвалили рішення не порушувати або припинити переслідування у зв'язку із таким самим правопорушенням). Видача особи, стосовно якої було постановлено остаточне суд. рішення у третій д-ві (договірній стороні Конвенції) за правопорушення, не здійснюється, якщо: згаданим рішенням її виправдано; строк ув'язнення чи ін. покарання нею відбуто повністю або ж повністю чи у невиконаній його частині не відбуто внаслідок помилування чи амністії; суд визнав правопорушника винним, але не призначив міри покарання. 4) Якщо особа за зак-вом запитуючої або запитуваної сторони не підлягає переслідуванню чи покаранню у зв'язку із закінченням строку давності. 5) За правопорушення, щодо якого була оголошена амністія у запитуваній д-ві та яке вона мала компетенцію переслідувати згідно з її крим. зак-вом. Якщо за зак-вом запитуючої сторони правопорушення карається смертною карою, а зак-во запитуваної сторони за аналогічне правопорушення такої міри покарання не передбачає або коли ця міра, як правило, не виконується, то у видачі може бути відмовлено, поки запитуюча сторона не надасть достатніх гарантій, що смертний вирок не буде виконаний. Конвенція регламентує процедуру видачі правопорушника, надання відповід. док-тів, передачу особи, її транзитне перевезення та розподіл витрат, пов'язаних з видачею правопорушника.

ЄВРОПЕЙСЬКА КОНВЕНЦІЯ ПРО ГРОМАДЯНСТВО 1997 - міжнар.-правовий документ, прийнятий Радою Європи у м. Страсбурзі (Франція) 14.V. 1997. Складається з преамбули і 10 глав. Визначає принципи та положення стосовно громадянства фіз. осіб і норми, що регулюють військ. обов'язок у випадках множинного громадянства. До принципів, на яких має грунтуватися нац. зак-во з питань громадянства держав-учасниць, належать: а) кожна особа має право на громадянство; б) уникнення безгромадянства; в) ніхто не може бути безпідставно позбавлений свого громадянства; г) ні шлюб, ні розірвання шлюбу між громадянином держави-учасниці та іноземцем, ні зміна громадянства одним з подружжя у шлюбі автоматично не впливають на громадянство другого з подружжя. Ці норми не можуть включати розбіжності, що призводять до дискримінації громадян за ознаками статі, релігії, раси, кольору шкіри, нац. або етн. походження. Кожна держава-учасниця керується принципом недискримінації щодо своїх гр-н незалежно від того, чи є вони гр-нами за народженням, чи набули громадянства пізніше (ст. 3—5). У Конвенції йдеться про умови набуття і втрати громадянства. Вказується при цьому, що кожна держава-учасниця має полегшувати через своє нац. зак-во набуття її громадянства для таких осіб: другому з подружжя, якщо перший є її гр-нином; дітям одного зі своїх гр-н; дітям, один з батьків яких набуває або набув її громадянства; дітям, усиновленим одним з її гр-н; особам, які народилися на її території та проживають на ній постійно і на законних підставах; особам до вісімнадцятирічного віку, які постійно і на законних підставах проживають на її території протягом часу, який визначається нац. зак-вом відповідної держави-учасниці; особам без громадянства і визнаним біженцями, які постійно і на законних підставах проживають на її території (ст. 6). Конвенція зазначає, що держави-учасниці не повинні передбачати у своєму нац. зак-ві втрату свого громадянства згідно із законом або за ініціативою держави-учасниці, за винятком деяких випадків. Це, зокрема: добровільне набуття ін. громадянства; набуття громадянства держави-учасниці шляхом шахрайства, фальсифікації інформації або приховування будь-якого суттєвого факту, що стосується заявника; добровільна служба в іноз. збройних силах; поводження, що серйозно шкодить життєвим інтересам держави-учасниці, тощо (ст. 7). Є. к. про г. 1997 є більш ліберальною до питань множинного громадянства, ніж діючий до її прийняття міжнар. правопорядок. Нею встановлені випадки множинного громадянства згідно із законом. За Конвенцією, держава-учасниця дозволяє: а) дітям, що мають різні громадянства, набуті автоматично при народженні, зберігати ці громадянства; б) інше громадянство автоматично набувається при одруженні (ст. 14). Крім того, положення док-та не обмежують право держави-учасниці передбачити у своєму нац. зак-ві й ін. випадки множинного громадянства. У Конвенції також вказується, що держава-учасниця не повинна ставити умовою для набуття або збереження її громадянства вихід чи втрату ін. громадянства, якщо такий вихід чи втрата є неможливими або цього недоцільно вимагати (ст. 16). У док-ті зафіксоване заг. положення про те, що гр-ни держави-учасниці, які мають ін. громадянство, володіють на тер. держави-учасниці, де вони проживають, рівними правами та обов'язками з гр-нами цієї держави (ст. 17). Разом з тим встановлено певні особливості щодо виконання військ. обов'язку у випадках множинного громадянства. Передбачено, зокрема, що особи, які мають громадянство двох або більше держав-учасниць, повинні виконувати свій військ. обов'язок лише в одній з держав. Умови виконання цього положення можуть визначатися спец. угодами між заінтересованими державами-учасницями (ст. 21). Конвенція закріплює й ін. форми співробітництва держав у сфері громадянства. Держави-учасниці, говориться у ст. 23, співпрацюють між собою та з ін. д-вами — членами Ради Європи у рамках міжуряд. органів Ради Європи для вирішення відповідних проблем та з метою сприяння прогрес. розвитку правових принципів і практики щодо громадянства. 

ЄВРОПЕЙСЬКА КОНВЕНЦІЯ ПРО ЗАПОБІГАННЯ КАТУВАННЯМ ЧИ НЕЛЮДСЬКОМУ АБО ТАКОМУ, ЩО ПРИНИЖУЄ ГІДНІСТЬ, ПОВОДЖЕННЮ І ПОКАРАННЮ 1987 -  міжнародно-правовий документ, ухвалений Радою Європи (РЄ) 26.XI 1987. Складається з преамбули, 5 глав і 23 статей, а також Додатку. Як зазначено в преамбулі, держави — члени РЄ, враховуючи положення Європейської конвенції про захист прав і основних свобод людини 1950 і нагадуючи, що згідно з її ст. 3 «жодна людина не може зазнавати катувань чи нелюдського або такого, що принижує її гідність, поводження чи покарання», і відмічаючи, що механізм, передбачений у названій Конвенції, застосовується до осіб, які вважають себе жертвами порушення ст. 3, «переконані в тому, що захист позбавлених волі осіб від катувань чи нелюдського або такого, що принижує їхню гідність, поводження чи покарання міг би бути посилений позасудовими засобами превентивного характеру, які грунтуються на інспекціях». У Конвенції нормативно закріплено створення Європейського комітету із запобігання катуванням. Комітет «складається із такого числа членів, яке відповідає кількості Сторін. Серед членів Комітету не може бути двох громадян однієї і тієї ж держави» (ст. 4). Члени Комітету обираються на 4 роки, можуть бути переобрані лише раз (ст. 5). Комітет проводить свої засідання за закритими дверима; рішення ухвалюються більшістю голосів присутніх членів Комітету (ст. 6). Комітет має право інспектувати будь-яку установу в країні, що підписала Конвенцію. Як правило, інспекції здійснюються двома членами Комітету. Комітет може, якщо вважає за потрібне, залучати до інспектування експертів і усних перекладачів. Експертам повинна надаватися вся необхідна інформація. Інспектування передбачає такі умови: доступ на тер. д-ви, що інспектується, і право вільного пересування по ній; надання повної інформації про пенітенціарну установу та контингент засуджених, широкий доступ до будь-якого місця, де перебувають ув'язнені; ін. інформацію, необхідну для виконання ним свого завдання (ст. 8). Кожна Сторона дозволяє інспектувати, відповідно до цієї Конвенції, будь-яке місце, яке перебуває під її юрисдикцією і в якому утримуються особи, позбавлені волі органом держ. влади. Відомості, що становлять інформацію про потерпілих осіб або мають конфіденц. Характер. не виносяться на обговорення. Обізнаний з ними експерт не повинен розголошувати їх. Конвенція не заперечує щодо положень національного законодавства або будь-якої міжнародної угоди, які передбачають надійніший захист позбавлених волі осіб (ст. 17). Будь-яка держава — член РЄ може в «будь-який час заявою на ім'я Генерального секретаря Ради Європи поширити дію цієї Конвенції на будь-яку іншу територію, визначену в заяві. Щодо такої території Конвенція набуває чинності в перший день місяця, що настає після закінчення тримісячного періоду від дати отримання заяви Генеральним секретарем» (ст. 20). Зібрана Комітетом інформація викладається у вигляді заг. доповіді та погоджується з керівниками установ, де було проведено інспектування. Після узгодження та консультацій матеріали подаються на розгляд Консультативної асамблеї, що засідає раз на рік. Після розгляду на Консультат. асамблеї матеріали передаються на розгляд Комітету міністрів Ради Європи. В Додатку до Конвенції передбачено певні привілеї та імунітети членів Європ. комітету із запобігання катуванням. Вони надаються з метою забезпечення їм незалежності у виконанні їхніх повноважень. Україна ратифікувала Конвенцію 5.V. 1997.

ЄВРОПЕЙСЬКА КОНВЕНЦІЯ ПРО ЗАХИСТ ПРАВ І ОСНОВНИХ СВОБОД ЛЮДИНИ 1950 - (ЄКПЛ) - багатостор. регіон. договір, що запровадив механізм міжнар. захисту громадян, і політ. прав та свобод людини для країн — членів Ради Європи (РЄ). Відкрита для підписання 4.XI 1950, набула чинності 3.ІХ 1953. Це перший міжнар. договір, спрямований на імплементацію Загальної декларації прав людини 1948. Гарантує особам, що перебувають під юрисдикцією держави — члена РЄ: право на життя; свободу від катувань та ін. негуманного чи принизливого поводження або покарання; свободу від рабства та примус. праці; право на особисту свободу та недоторканність; право на справедливе і публічне здійснення правосуддя; свободу від зворотного застосування законів; право на недоторканність приват. життя; свободу думки, совісті та релігії; свободу слова; право на мирні зібрання і свободу об'єднань; право на створення сім'ї. Перелік гарантованих прав і свобод розширено дод. Протоколами до ЄКПЛ. Перший Протокол (1952) забезпечує права на власність і на освіту та обов'язок держав проводити через розумні проміжки часу вільні вибори таєм. голосуванням. Четвертий Протокол (1963) гарантує свободу пересування і містить заборону позбавлення волі за невиконання договірних зобов'язань, а також заборону примус. вислання з країни її гр-н та колект. вислання іноземців. Шостий Протокол (1983) скасовує смертну кару. Сьомий Протокол (1984) передбачає надання іноземцям ряду процес. гарантій при вирішенні питання про вислання їх з країни, де вони проживають, та право на оскарження суд. рішень у крим. справах, на отримання компенсації у разі неправомірного здійснення правосуддя, на свободу від повторного засудження за одне й те саме правопорушення, гарантує рівність прав та обов'язків подружжя. Контроль за дотриманням державами-членами їх зобов'язань за ЄКПЛ здійснює Європейський суд з прав людини. Україна ратифікувала ЄКПЛ у 1997.

ЄВРОПЕЙСЬКА КОНВЕНЦІЯ ПРО ЗДІЙСНЕННЯ ПРАВ ДІТЕЙ 1995 - міжнар.-правовий документ, прийнятий державами — членами Ради Європи (РЄ) 8.IX 1995 у м. Страсбурзі (Франція). Це перший міжнар. акт, присвячений суд. захисту прав та інтересів дитини. Складається з преамбули і 26 статей, об'єднаних у 5 розділів. У преамбулі підкреслюється важливість такого універсального міжнар.-правового док-та, як Конвенція ООН про права дитини 1989, ст. 4 якої вимагає, аби держави-члени вжили всіх необхідних законод., адм. та ін. заходів для захисту прав дітей. Наголошуючи на обов'язку батьків, а також держав відстоювати права і найвищі інтереси дітей, Конвенція підкреслює необхідність надавати дітям (особам, яким не виповнилося 18 років) можливість самим здійснювати свої права. До найважливіших процес. прав дитини віднесено: право бути поінформованим та право висловити свою думку під час розгляду справи (ст. 3); право на клопотання щодо призначення спец. представника (ст. 4), а у відповідних випадках — адвоката. При розгляді суд. органом справи сторони розглядають можливість надання дітям дод. прав, зокрема права: клопотати про допомогу від обраної особи у висловленні ними своєї думки; клопотати самим або через ін. осіб чи органи про призначення спец. представника, а у відповідних випадках — адвоката; призначати свого власного представника; здійснювати повністю або частково права сторони у такому процесі. У Конвенції чітко визначено обов'язки суд. органу. Згідно зі ст. 6 суд при розгляді справи визначає, чи має він достатньо інформації для прийняття рішення в інтересах дитини, і в разі необхідності вимагає дод. інформацію, зокрема від суб'єктів батьківської відповідальності. Якщо нац. зак-вом дитину визнано такою, що має достатній рівень розуміння, суд повинен упевнитися у тому, що дитина отримала всю необхідну інформацію. У відповідних випадках консультує дитину сам або через ін. осіб чи ін. органи; надає можливість дитині висловити свою думку та з належною увагою прислухається до неї. Суд. орган повинен діяти швидко, уникаючи будь-яких невиправданих зволікань. У термінових випадках суд. орган може ухвалити рішення, яке підлягає негайному виконанню (ст. 7). Суд має повноваження самостійно прийняти до провадження справи, які стосуються дитини (ст. 8), призначити спец. представника дитини (п. 1 ст. 9). У ст. 10 Конвенції визначено обов'язки представника інтересів дитини. Він надає дитині всю відповідну інформацію, якщо внутр. зак-вом дитину визнано такою, що має достатній рівень розуміння; роз'яснює дитині можливі результати реалізації її думки та можливі наслідки будь-якої дії представника; з'ясовує думку дитини та доводить її до відома суд. органу. Для досягнення декларованих док-том цілей створюється Пост. комітет (його склад, функції, порядок ухвалення рішень визначені у розділі III). Кожна із сторін має у к-ті одного або більше представників, але незалежно від їх кількості сторонам належить лише по одному голосу (ст. 17). Комітет має право пропонувати поправки до Конвенції, надавати консультації або допомогу нац. органам, що виконують функції захисту прав дітей. Він може запросити взяти участь у своїх засіданнях як спостерігачів будь-яку д-ву, а також Комітет ООН з прав дитини, будь-який міжнар. урядовий або неурядовий орган, що займається захистом прав дитини. Висновки К-ту мають рекомендац. характер. Розділ V Конвенції присвячено порядку підписання, ратифікації та набуття нею чинності. У ст. 22 зазначено, що д-ви, які не є членами РЄ, можуть бути запрошені К-том міністрів РЄ за своєю власною ініціативою або за пропозицією Пост. комітету приєднатися до Конвенції. При цьому держави-учасниці, а також д-ви, що мають намір приєднатися до Конвенції, повинні дотримуватися категорич. вимоги: до Конвенції не може бути зроблено жодних застережень (ст. 24).
ЄВРОПЕЙСЬКА КОНВЕНЦІЯ ПРО МИРНЕ ВРЕГУЛЮВАННЯ СПОРІВ 1957 - міжнар.-правовий документ, який підписали 13 держав — членів Ради Європи (Австрія, Бельгія, Великобританія, Данія, Італія, Ліхтенштейн, Люксембург, Мальта, Нідерланди, Німеччина, Норвегія, Швейцарія, Швеція) 29.IV 1957 у м. Страсбурзі (Франція). Набула чинності 30.IV.1958. Складається з преамбули, 4 глав і 41 ст. Передбачає передачу Міжнародному суду ООН спорів, предметом яких є: а) тлумачення договорів; б) будь-які питання міжнар. права; в) наявність встановлених порушень міжнар. зобов'язань; г) характер або обсяг відшкодувань, що здійснюються внаслідок порушення міжнар. зобов'язання. Стосовно спорів, що можуть виникнути між д-вами — членами РЄ, то за Конвенцією (гл. II) запроваджується процедура примирення, яку здійснює пост. комісія з примирення, утворена сторонами раніше, або спец. комісія з примирення (для розгляду конкр. справи). Конвенція містить норми, які регулюють склад, повноваження, а також процедуру створення комісії з примирення. Така комісія вивчає спірні питання, збираючи з цією метою необхідну інформацію і проводячи обстеження, та докладає зусиль для примирення сторін; розробляє умови примирення, доводить їх до відома сторін у строк, визначений нею. Процедура примирення завершується складанням протоколу, в якому констатується, що сторони (сторона) або дійшли згоди, або відхилили умови примирення, запропоновані комісією, і примирення не відбулося. Якщо сторони не дійшли згоди за процедурою примирення або вирішили не вдаватися до неї, вони можуть звернутися до арбітражу. Конвенція (гл. III) визначає склад і порядок створення арбітраж. суду. Сторони укладають між собою арбітраж. угоду (компроміс), у якій визначаються предмет спору і процедура його розгляду. Якщо угоди не укладено, арбітраж. суд починає розгляд справи за поданням заяви однією із сторін. Конвенція (ст. 26) містить заг. правило, за яким у разі, коли компромісу не укладено або в ньому не зазначено норми, що ними повинен керуватися арбітраж. суд, останній «вирішуватиме справу ex aequo et bono з урахуванням загальних принципів міжнародного права на основі поважання договірних обов'язків і остаточних рішень міжнародних судів, які є обов'язковими для сторін». Сторони — учасниці Конвенції зобов'язуються виконувати рішення арбітраж. суду в будь-якому спорі, де вони є сторонами. Контроль за виконанням рішень арбітраж. суду здійснює Комітет міністрів Ради Європи.  
ЄВРОПЕЙСЬКА КОНВЕНЦІЯ ПРО ПЕРЕДАЧУ ПРОВАДЖЕННЯ У КРИМІНАЛЬНИХ СПРАВАХ 1972 - міжнар.-правовий документ, підписаний 15.V 1972 в м. Страсбурзі (Франція) державами — членами Ради Європи. Україна приєдналася до Конвенції 22.IX 1995. Акт спрямований на забезпечення організації крим. судочинства на міжнар. рівні, зокрема шляхом уникнення небажаних наслідків, що випливають із спорів про підсудність. Складається з преамбули і 6 частин (І. Визначення; II. Підсудність; III. Передача провадження; IV. Множинність кримінального провадження; V. Ne bis in idem — He двічі за те саме; VI. Заключні положення) і 3 додатків. Є. к. про п. п. у к. с. 1972 визначає рамки і шляхи узгодження позицій держав щодо їх юрисдикції у розслідуванні та розгляді крим. справ з урахуванням місця вчинення злочину, громадянства злочинця, об'єкта вчиненого посягання, мети досягнення ресоціалізації злочинця, можливості забезпечення доказів тощо. Вона поширюється й на випадки, коли д-ва місцезнаходження злочинця не правомочна здійснювати крим. переслідування злочинця без клопотання ін. д-ви, в т. ч. тоді, коли видача злочинця неможлива. Запитуюча д-ва компетентна здійснювати крим. провадження аж до доведення його до суд. стадії з винесенням вироку. Передача провадження може відбуватися до виконання вироку. В Конвенції встановлено систему методів співробітництва держав через передачу крим. провадження і регулювання множинності проваджень. Вирішення питання про передачу крим. провадження пов'язується із застосуванням заг. правил, а також з урахуванням особливостей кожної справи. Згідно з док-том (п. 1 ст. 2) договірна д-ва має повноваження переслідувати у суд. порядку відповідно до власного крим. зак-ва будь-який злочин, щодо якого застосовується зак-во ін. договірної д-ви. Для цілей Конвенції поняттям «злочин» охоплюються діяння, передбачені крим. зак-вом, а також правовими положеннями, які наводяться у Додатку III (напр., у ФРН — Законом про порушення громад. порядку 1968, за умови, що заінтересована особа повинна мати можливість звернутися до суду за вирішенням справи у випадку, коли повноваження розглядати справу мають адм. органи). Повноваження, які надаються договірній д-ві виключно через чинність п. 1 ст. 2, можуть здійснюватися лише за клопотанням про порушення крим. переслідування, що подається ін. договірною д-вою. Запитуюча д-ва, що згідно з власним зак-вом має повноваження переслідувати за вчинення злочину, може відмовитися або утриматися від крим. переслідування підозрюваної особи, яка вже переслідується або буде переслідуватись ін. договірною державою за вчинення того ж злочину. Це рішення є тимчасовим доти, доки остаточне рішення не буде прийнято в запитуваній д-ві. Положення про передачу провадження не обмежують повноважень, які надаються запитуваній д-ві її внутрішнім правом притягнення до судової відповідальності.  Договірна д-ва може звернутися до ін. договірної д-ви із клопотанням про порушення крим. провадження в одному або кількох таких випадках, а саме, якщо: підозрювана особа має пост. місце проживання у запитуваній д-ві; підозрювана особа є громадянином запитуваної д-ви або якщо ця д-ва є країною її походження; підозрювана особа відбуває або має відбувати в запитуваній д-ві покарання, яке передбачає позбавлення волі; в запитуваній д-ві проти підозрюваної особи порушено крим. провадження за той самий злочин або за ін. злочини; запитуюча д-ва вважає, що передача провадження виправдана інтересами встановлення істини і, зокрема, що найбільш суттєві докази перебувають у запитуваній д-ві; запитуюча д-ва вважає, що виконання у запитуваній д-ві вироку, в разі його винесення, може збільшити можливість соціальної реабілітації засудженого; запитувана д-ва вважає, що присутність на суд. засіданні підозрюваної особи не може бути забезпечено в запитуючій д-ві; запитуюча д-ва вважає, що вона не може сама виконати вирок, у разі його винесення, навіть з використанням екстрадиції, тоді як запитувана д-ва спроможна це зробити (п. 1 ст. 8). Якщо підозрювану особу було остаточно засуджено в договірній д-ві, то ця д-ва може звернутися із клопотанням про передачу провадження у справі в одному або кількох перелічених випадках лише тоді, коли вона сама не може виконати вирок, навіть з використанням екстрадиції, і якщо ін. договірна д-ва не визнає принципу виконання вироку, винесеного іноз. д-вою, або відмовляється виконати такий вирок. Крим. провадження може порушуватися у запитуваній д-ві тоді, коли злочин, щодо якого заявлено клопотання, становив би злочин також у разі вчинення на її тер. і за таких обставин злочинцеві може бути призначено міру покарання згідно з її власним зак-вом (п. 1 ст. 7). «Міра покарання» означає будь-яке покарання чи ін. репресивний захід (зокрема, наказ про затримання), що застосовується або оголошується у зв'язку із злочином чи порушенням правових положень, які передбачено в Додатку III. Запитувана д-ва відповідно до ст. 10 Конвенції не вживає дій щодо клопотання про порушення крим. провадження, якщо: клопотання не відповідає положенням п. 1 ст. 6 (можливість його заявлення лише у випадках та на умовах, передбачених Конвенцією) і п. 1 ст. 7; порушення крим. провадження суперечить положенням ст. 35, в якій виявляється принцип ne bis in idem (особа, у крим. справі якої було винесено остаточне і примусове суд. рішення, не може за те саме діяння піддаватися переслідуванню або бути засудженою чи зазнавати будь-якої міри покарання в ін. договір. д-ві: якщо вона була виправдана; якщо призначена міра покарання відбута повністю чи відбувається, або вона скасована повністю або у тому, що стосується невиконаної її частини, через помилування чи амністію, або не може виконуватися надалі через те, що минув строк давності); на час подання клопотання вже закінчилися строки для суд. переслідування згідно із зак-вом запитуючої д-ви. За винятком названих положень, запитувана д-ва не може відмовити у прийнятті клопотання повністю або частково інакше як в одному або кількох таких випадках, а саме, якщо: вона вважає, що підстави, на яких грунтується клопотання, заявлене відповідно до ст. 8, не підтверджуються; підозрювана особа не має пост. місця проживання в запитуваній д-ві; підозрювана особа не є гр-нином запитуваної д-ви і не мала пост. місця проживання на тер. цієї д-ви на момент вчинення злочину; запитувана д-ва вважає, що злочин, стосовно якого заявлено клопотання про порушення крим. провадження, має політ. характер або коли йдеться про злочин суто військовий або податковий; вона вважає, що є серйозні підстави для висновку про те, що клопотання про порушення крим. провадження мотивоване расовими, реліг., нац. міркуваннями або політ. поглядами; її власне зак-во вже застосовується до злочину або на момент отримання клопотання закінчилися строки давності згідно з зак-вом; її повноваження грунтуються виключно на ст. 2, тобто за клопотанням ін. договірної д-ви, і на момент отримання клопотання закінчаться строки давності згідно з її зак-вом, при цьому береться до уваги передбачене в ст. 23 продовження цих строків на 6 місяців; злочин було вчинено за межами тер. запитуючої д-ви; крим. переслідування може суперечити міжнар. зобов'язанням запитуваної д-ви; крим.  переслідування може суперечити основоположним принципам правової системи запитуваної д-ви; запитуюча держава порушила процедуру, передбачену Конвенцією (ст. 11). Запитувана д-ва відкликає свою згоду на прийняття клопотання, якщо після згоди виявиться підстава для відмови у застосуванні дій щодо клопотання, передбачена у ст. 10. Запитувана д-ва може відкликати свою згоду на прийняття клопотання, якщо: виявиться, що присутність підозрюваної особи не може бути забезпечена на суд. засіданні у цій д-ві або коли вирок, який передбачається винести, не може бути виконаний у цій д-ві; одна з підстав відмови, передбачених у ст. 11, виявиться до передачі справи в суд, або в ін. випадках, якщо запитуюча д-ва на це згодна (ст. 12).  Щоб уникнути можливості паралельних проваджень, розширення повноважень запитуваної д-ви компенсується відповідним обмеженням її повноважень. Якщо держава звертається із клопотанням про порушення кримінального провадження, вона не може продовжувати переслідувати підозрювану особу за злочин, у зв'язку з яким було заявлено клопотання про порушення крим. провадження, або виконувати рішення, яке вона постановила раніше щодо підозрюваної особи за цей злочин. До отримання рішення запитуваної д-ви щодо клопотання про порушення крим. провадження запитуюча д-ва зберігає за собою право здійснювати всі дії стосовно крим. провадження, за винятком притягнення до суд. відповідальності або, у відповідних випадках, ухвалення компетентним адм. органом рішення у справі. Право здійснення переслідування і примус. виконання поновлюється за запитуючою д-вою, якщо: а) запитувана д-ва інформує її про своє рішення: не застосовувати дій щодо клопотання відповідно до ст. 10; відмовити у прийнятті клопотання відповідно до ст. 11; відкликати свою згоду на прийняття клопотання відповідно до ст. 12; не порушувати провадження чи припинити його; б) вона відкликає своє клопотання до того, як запитувана д-ва проінформує її про своє рішення застосувати дії щодо клопотання (ст. 21). Клопотання про порушення крим. провадження продовжує у запитуючій д-ві макс. строк крим. переслідування на 6 місяців. Конвенція регламентує процедуру передачі провадження (ст. 13—20), наслідки клопотання про порушення крим. провадження в запитуваній д-ві (ст. 23—26). В запитуваній д-ві застосовується міра покарання, передбачена зак-вом цієї д-ви, якщо зак-во не встановлює іншого. Якщо повноваження запитуваної д-ви грунтуються виключно на ст. 2 Конвенції, міра покарання не може бути суворішою за передбачену зак-вом запитуючої д-ви. В Конвенції розглянуто питання застосування тимчас. заходів (зокрема, тимчас. арешту підозрюваної особи) в запитуваній д-ві (ст. 27—29), множинності крим. провадження [коли питання крим. провадження тієї самої особи за той самий злочин виникло в кількох договірних д-вах або коли кілька злочинів інкриміновано одній або кільком особам, які діяли спільно (ст. 3—34)]. Акт не зачіпає прав та обов'язків, що випливають з договорів про екстрадицію і багатосторонніх міжнар. конвенцій з окр. питань, а також положень, які стосуються питань, що розглядаються цією Конвенцією і містяться в ін. конвенціях, укладених між договірними д-вами (п. 1 ст. 43). Якщо дві або кілька договірних держав уже встановили стосунки у питаннях, які розглядаються в док-ті, на основі однакового зак-ва або застосували свій особливий режим чи зроблять це у майбутньому, вони мають право регулювати дані стосунки відповідним чином, не зважаючи на положення Конвенції (п. 3 ст. 43). Конвенція та передбачені нею повідомлення і заяви застосовуються лише щодо злочинів, вчинених після того, як вона набуде чинності для заінтересованих договірних держав. У Додатку І передбачено випадки, коли кожна договірна д-ва може зробити заяву про резервування за собою перелічених у ньому прав (напр., не приймати ч. V, в якій регламентується принцип ne bis in idem). У Додатку II йдеться про право будь-якої договірної д-ви заявити, що з причин, які випливають з її конст. права, вона може звернутися з клопотанням про порушення крим. провадження або приймати його лише у випадках, визначених її внутр. зак-вом, а також про можливість шляхом подання заяви визначити у тому, що її стосується, термін «громадянин» за змістом Конвенції. У Додатку III вказано діяння, що їх у зак-ві Франції, ФРН та Італії прирівняно до злочинів.
ЄВРОПЕЙСЬКА КОНВЕНЦІЯ ПРО ПРАВОПОРУШЕННЯ ЩОДО КУЛЬТУРНИХ ЦІННОСТЕЙ 1985 -  міжнар.-правовий документ, підписаний у м. Дельфах (Греція) 23.VI 1985 представниками Греції, Італії, Кіпру, Ліхтенштейну, Португалії і Туреччини. Проте, оскільки Конвенцію не ратифікувала жодна з цих держав, вона не набула чинності. Поява такого акта зумовлена тим, що названі країни (крім Ліхтенштейну) зазнають значних втрат через незаконні розкопки, а також внаслідок злочинного вивезення культур. цінностей з їх територій. Ліхтенштейн же вважається однією з гол. Транзит. країн у міжнар. крим. бізнесі на культур. цінностях. Конвенція має спец. додатки, що містять грунт. переліки категорій цінностей, щодо яких встановлюються заходи охорони, та видів діянь (дій або бездіяльності), які є правопорушеннями. Передбачено обмін інформацією про вчинені на тер. сторін правопорушення, про віднайдення імовірно викрадених культур, цінностей тощо. Док-т уніфікує деякі принципи судочинства у справах щодо правопорушень проти культур. цінностей, визначає питання підсудності та форми співробітництва між суд. та ін. правоохор. установами сторін, сторін між собою та їх з Ген. секретарем Ради Європи. З огляду на зміст Конвенції вона може вважатися док-том про правову допомогу у справах щодо злочинних посягань на культурні цінності. Акт встановлює жорсткі вимоги, спрямовані на захист прав законного власника культур. цінностей, що потерпів від тих або ін. посягань на них, незалежно від добросовісності останнього набувача і без обмежень строків позовної давності. Закладені у Конвенції принципи і норми мають важливе значення для налагодження тісного співробітництва між європ. країнами з метою запобігання правопорушенням щодо культур. цінностей, а також для переслідування і справедливого покарання осіб, винних у вчиненні таких правопорушень. 
ЄВРОПЕЙСЬКА ХАРТІЯ МІСЦЕВОГО САМОВРЯДУВАННЯ 1985 - акт Ради Європи. Прийнята 15.Х 1985 у м. Страсбурзі (Франція), набула чинності 1.ІХ 1988. Україна ратифікувала Хартію 15.VIІ 1997. Втілює у собі концентрований європ. досвід створення ефективної системи місц. та регіон. управління як однієї з гол. підвалин дем. устрою д-ви. Складається з преамбули та 17 статей, об'єднаних у 3 частини. Статті першої частини визначають: зміст конст. і законод. основ місц. самоврядування з вимогою визнати принципи Хартії у зак-ві чи конституції країни — члена РЄ; поняття місц. самоврядування («право і реальна здатність органів місцевого самоврядування регламентувати значну частину державних справ і управляти нею, діючи в межах закону, під свою відповідальність і в інтересах місцевого населення»); сферу компетенції органів місц. самоврядування, тобто порядок надання і механізм здійснення держ. та «окремих конкретних» повноважень; захист тер. розмежування органів місц. самоврядування; відповідність адм. структур і засобів завданням органів місц. самоврядування, що передбачає забезпечення місц. потреб, ефективність управління і створення належних умов для службовців органів місц. самоврядування; умови здійснення повноважень на місц. рівні та адм. контроль за діяльністю органів місц. самоврядування; джерела фінансування органів місц. самоврядування, що передбачає власні кошти органів місц. самоврядування з правом вільно розпоряджатися ними, відповідність коштів названих органів наданим їм конституцією або законом повноваженням, можливість самостійно встановлювати ставки місц. зборів і податків, різноманітність і гнучкість фін. джерел органів самоврядування, коригування результатів нерівномірного розподілу потенц. джерел фінансування місц. органів та їхніх витрат, свободу вибору політики органами місц. самоврядування і незалежність її від фінансування; доступ до нац. ринку позичкового капіталу; право місц. органів самоврядування на об'єднання всередині країни і співробітництво на міжнар. рівні, а також правовий захист місц. самоврядування (ст. 2—11). Друга і третя частини Хартії є операційними і передбачають: механізм взаєм. зобов'язань сторін; категорії органів, на які поширюється дія Хартії; механізм надання інформації Ген. секретарю РЄ; порядок підписання, ратифікації і набуття чинності Хартією; територіальне застереження; інформацію, обов'язкову для повідомлення членам РЄ (ст. 12—18). Ст. 12 Хартії встановлює мін. кількість пунктів, які мають бути прийняті до виконання, вимагає обов'язкового дотримання країною-учасницею 20 з 30 пунктів першої частини Хартії. Із наведених у ній 14 особливо важливих пунктів слід вибрати 10 для обов'язкового дотримання. Країнам, що мають намір приєднатися до Хартії, остання дає можливість маневрувати, тобто вказати ті категорії органів місц. самоврядування, якими обмежується застосування Хартії, або категорії, які вона має намір виключити із сфери її застосування, а також поширити дію Хартії у будь-який момент (декларацією, надісланою Ген. секретареві РЄ) на ін. категорії місц. та регіон, органів влади. Та чи ін. країна-учасниця не може денонсувати Хартію до закінчення 5-річного строку з дня набуття Хартією чинності для цієї країни.
РОЗДІЛ ІІІ. ВІДЕНСЬКІ КОНВЕНЦІЇ
ВІДЕНСЬКА КОНВЕНЦІЯ ПРО ДИПЛОМАТИЧНІ ЗНОСИНИ 1961 - універсальний міжнар. договір, який є осн. джерелом сучас. дип. права. Прийнята 18.IV 1961 Конференцією ООН з питань дип. зносин та імунітетів, яка відбулася у Відні з участю представників 81 д-ви, у т. ч. УРСР. Конвенція ратиф. указом Президії ВР УРСР 21.III 1964. Конвенція регулює широке коло питань, що стосуються дип. зносин між д-вами. Складається з преамбули та 53 статей. Охоплює такі осн. групи питань: а) дип. зносини взагалі (ст. 2—21), зокрема — функції дип. представництв; порядок акредитування глави дип. представництва і припинення його діяльності; вимоги щодо призначення членів дип. персоналу представництва і підстави припинення їх функцій; кількість членів персоналу представництва; дип. старшинство тощо; б) дипломатичні привілеї та імунітети (ст. 22—41); в) взаємні обов'язки дип. представництва та д-ви перебування (ст. 42—46); г) неприпустимість дискримінації (ст. 47); д) заключні положення (ст. 48-53). Конвенція набула чинності 24. IV 1964, в Україні - 12.VII 1964. Конференція у Відні також виробила і прийняла два факультат. протоколи: а) про незастосування законів про громадянство держави перебування щодо співробітників дип. персоналу представництва; б) про обов'язкову юрисдикцію Міжнародного суду ООН щодо розв'язання спорів з питань даної Конвенції.
ВІДЕНСЬКА КОНВЕНЦІЯ ПРО ПРАВО ДОГОВОРІВ МІЖ ДЕРЖАВА-МИ ТА МІЖНАРОДНИМИ ОРГАНІЗАЦІЯМИ АБО МІЖ МІЖНАРОД-НИМИ ОРГАНІЗАЦІЯМИ 1986 - кодифікац. міжнар.-правовий акт, який регламентує договірну діяльність міжнар. організацій. Зростання ролі останніх як суб'єктів міжнар. права значно стимулювало їхню активність в укладанні міжнар. угод. Під час кодифікації права договорів у 1968—69 (див. Віденська конвенція про право міжнародних договорів 1969) було вирішено врегулювати питання міжнар. договорів з участю міжнар. організацій в окр. акті, але в безпосеред. зв'язку зі згаданою конвенцією з тим, щоб прийняті документи мали однорідний правовий склад, були цілісною основою кодифікації права договорів. Комісія міжнар. права розробила відповідний проект, який Конференція ООН у Відні 18.11—21.III 1986 прийняла з низкою поправок. Загалом Конвенція 1986 підтвердила наявність у міжнар. праві загального права міжнар. договорів на засадах рівності сторін — як держав, так і міжнар. організацій. Більшість положень Конвенції 1986 повторює основоположні твердження Конвенції 1969. Водночас перший документ підкреслює специфічність міжнар. організацій як суб'єкта міжнар. права порівняно з ін. таким суб'єктом — державою і визначає норми, в яких виявляється ця специфіка. Договірна правоздатність міжнар. організацій залежить від їхнього внутр. права, тобто від установчих актів, рішень та резолюцій, що приймаються за цими актами, а також від усталеної діяльності. У параграфі 11 преамбули підкреслюється функц. характер договірної правоздатності міжнар. організації, що зумовлено виконанням нею певних функцій та орієнтацією на досягнення поставленої мети. Конвенція 1986 стосується міжнар. угод двох типів: а) між міжнар. організаціями та д-вами; б) між самими міжнар. організаціями. Зі сфери дії Конвенції виключено договори, у яких беруть участь ін. суб'єкти міжнародного права, а також угоди, укладені не в письмовій формі. Крім того, відносини між д-вами, які є сторонами угоди з міжнар. організаціями, регулюються нормами Віден. конвенції 1969. На відміну від положення цього документа про прийняття договорів на міжнар. конференціях більшістю у дві третини голосів, за Віден. конвенцією 1986 на міжнар. конференціях з участю міжнар. організацій текст договору приймається за правилами, які встановлюють учасники форуму. Конвенція 1986 замість поняття «ратифікація» вживає термін «акт формального підтвердження» як вияв згоди на обов'язковість укладеної угоди. Цим актом міжнар. організація бере на себе такі ж юрид. зобов'язання, як д-ва за актом ратифікації. Слід зазначити, що Конвенція 1986 не визначає права та обов'язки держав — членів міжнар. організацій за укладеними ними договорами (ст. 74). Передбачається, що це питання розглядатиметься згідно із внутр. правом міжнар. організацій. Має свою специфіку і система вирішення спорів за Віден. конвенцією 1986. Якщо виникають спори щодо відповідності укладеного договору імперат. нормі міжнар. права, вони вирішуються зверненням до Міжнародного суду ООН за умови, що в спорі беруть участь тільки д-ви. Якщо у спорі задіяні і міжнар. організації, які мають право на консультат. висновок Міжнар. суду ООН, вони можуть скористатися цим правом. Міжнар. орг-ції, не наділені таким правом, звертаються за консультат. висновком до Міжнар. суду ООН за схемою: держава — учасник спору — уповноважена міжнар. орг-ція або її орган — Міжнар. суд ООН. У цих випадках консультат. висновок суду є для сторін обов'язковим. Конвенція 1986 передбачає і такі засоби вирішення спорів, як арбітраж та примирення, що здійснюються за правилами, встановленими у спец. додатку до неї.
ВІДЕНСЬКА КОНВЕНЦІЯ ПРО ПРАВО МІЖНАРОДНИХ ДОГОВО-РІВ 1969 - гол. міжнар.-правовий документ, який регулює усі стадії створення, виконання міжнар. договору, а також припинення або призупинення його чинності. Прийнята у Відні 23.V. 1969, набула чинності 27.1 1980. Стала найважливішим актом кодифікації та прогрес. розвитку права міжнар. договорів. Має 8 розділів і 85 статей. Застосовується тільки до міждерж. договорів. Під такими розуміються міжнар. договори, укладені в письм. формі і які регулюються міжнар. правом, незалежно від назви та кількості пов'язаних між собою документів. Д-ви в силу свого суверенітету володіють повною (універсальною) правоздатністю. Положення, що «кожна держава має правоздатність укладати договори» (ст. 6 Конвенції), — одне з основних у Конвенції. Документ закріплює принцип pacta sunt servanda (лат., буквально — договори повинні виконуватися), встановлюючи, що кожний чинний договір є обов'язковим для його учасників і має сумлінно ними виконуватися. Учасники договорів не можуть посилатися на положення свого внутр. права для виправдання невиконання договору (ст. 26, 27). Це положення є нормативно закріпленим правилом заг. міжнар. права, яке свідчить про переважну силу міжнар.-правових норм над нормами нац. права. Важливим кроком на шляху розвитку міжнар. права можна вважати положення Конвенції про недійсність договорів, які суперечать імперат. нормі загального міжнар. права (jus cogens). Документ визначає імперат. норму як норму заг. міжнар. права, яка приймається і визнається міжнар. співтовариством держав у цілому і може бути змінена тільки наступною нормою такого ж характеру. Незважаючи на те що склад власне норм jus cogens не був визначений, цей інститут вийшов за межі права договорів і грає велику роль у заг. міжнар. праві. Конвенція кодифікувала і розвинула таку складну галузь права міжнар. договорів, як їхнє тлумачення, встановивши заг. правило тлумачення на основі сумлінності з урахуванням звичайного значення термінів у контексті договору та в світлі об'єкта й цілей останнього. Крім того, визначено дод. засоби тлумачення, а також принципи та прийоми тлумачення багатомов. договорів. У розділі, де йдеться про припинення договорів та призупинення їхньої дії, закріплено положення про види і форми можливих дій держав при вирішенні цих питань. Важливе значення мають норми про чинність договорів у разі докорінної зміни обставин. Встановлено процедури вирішення спорів щодо застосування, тлумачення або припинення міжнар. договору. Це — суд. розгляд (Міжнародний суд ООН), а також процедури арбітражу та примирення (ст. 66; Додаток до В. к. про п. м. д.). Передбачено істотні для сучас. міжнар. права положення про депозитарії багатосторонніх міжнар. договорів, їхні функції та повноваження. Засади Конвенції стали загальновизнаними міжнар.-правовими нормами. В. к. про п. м. д. ратифікована Україною 13.VI 1986. 
ВІДЕНСЬКА КОНВЕНЦІЯ ПРО ПРАВОНАСТУПНИЦТВО ДЕРЖАВ СТОСОВНО ДОГОВОРІВ 1978 -  багатосторонній міжнар. договір універсального характеру, прийнятий на міжнар. дип. конференції у Відні 23.VIII 1978. В документі кодифіковано діючі на той час і розроблено нові норми договір. правовідносин у випадках зміни території держав. Застосовується для регулювання правонаступництва країн стосовно міждерж. договорів, укладених у письм. формі. Особливо підкреслюється, що під дію Конвенції підпадають тільки наслідки правонаступництва держав, яке здійснюється відповідно до міжнар. права і передусім до принципів, закріплених у Статуті ООН. У документі зазначається його зв'язок з Віденською конвенцією про право міжнародних договорів 1969, норми якої мають застосовуватися при вирішенні всіх заг. питань договірного права. Конвенцією регулюються питання правонаступництва: а) щодо частини території, яка передається ін. д-ві; б) при утворенні нових незалежних держав; в) при утворенні нових незалежних держав з двох або кількох територій; г) у випадку об'єднання держав; д) при відокремленні частини д-ви. В разі утворення нових незалежних країн діє принцип tabula rasa (лат., букв. — чиста дошка), тобто право держави-правонаступниці визначати, які договори є для неї обов'язковими, а які — ні. При передачі частини території від д-ви до д-ви договори держави-правонаступниці за заг. правилом набувають чинності щодо території, яка є об'єктом правонаступництва, а договори держави-попередниці її втрачають. Заг. правилом при об'єднанні держав є (за окр. винятками) те, що будь-який договір, котрий діяв щодо однієї з держав-попередниць, набуває чинності й щодо держави-правонаступниці. Заг. правилом для правонаступництва держав у разі відокремлення або розпаду країн є те (за окр. винятками), що будь-який договір, чинний на момент правонаступництва, залишається таким і щодо кожної нової країни. В Конвенції по кожній категорії правонаступництва розглядають також випадки наступництва щодо договорів, які не набули чинності на момент тер. змін, але були підписані перед тим державою-попередницею за умови ратифікації, прийняття або затвердження. Заг. нормою правонаступництва у сфері договорів є те, що договір, який є об'єктом правонаступництва держав, вважається чинним для нової д-ви та ін. держави-учасниці, якщо останні мають відповідну домовленість або власною поведінкою підтверджують свою згоду на це. Конвенція містить вказівку на незастосування правил правонаступництва стосовно договір. положень про створення іноз. військ. баз на територіях, котрі є об'єктом наступництва. Вона підтвердила принцип міжнар. права про невід'ємний суверенітет кожного народу і кожної д-ви над своїми природними багатствами і ресурсами. В. к. про п. д. с. д. 1978 має важливе значення для нових держав, які за різних обставин опинилися у складних перехідних умовах, коли потрібно чітко знати обсяг своїх прав та обов'язків. Україна ратифікувала Конвенцію 26.XI.1992. 

РОЗДІЛ IV. ГААЗЬКІ КОНВЕНЦІЇ

ГААЗЬКА КОНВЕНЦІЯ ПРО ЗАХИСТ КУЛЬТУРНИХ ЦІННОСТЕЙ НА ВИПАДОК ЗБРОЙНОГО КОНФЛІКТУ 1954 - міжнародно-правовий документ, прийнятий на міжнар. конференції, що відбулася в м.Гаазі (Нідерланди) 21.IV—14.V. 1954 за участю 56 держав, у т. ч. України. Станом на 1997 її підписали понад 80 держав. Гааз. конвенція — перша міжнар. угода універсального характеру, в якій об'єднано правові норми, що передбачають охорону культур. спадщини у світ. масштабі. Прийняття цього документа стало важливим кроком у розвитку міжнар. права, усвідомленні необхідності збереження культур. цінностей в умовах, коли вдосконалюється військ. техніка, нарощуються її кількісні параметри, коли з'явилася і нагромаджується ядерна зброя, що створює глобальну загрозу руйнування і знищення. Конвенція дає визначення об'єкта міжнар. охорони. Це культурні цінності, рухомі або нерухомі, незалежно від походження і власника, що мають велике значення для культурної спадщини кожного народу, а саме: пам'ятки арх-ри, історії та мист-ва, реліг. чи світські, археол. пам'ятки, рукописи, архіви, колекції, музеї, бібліотеки тощо, а також центри, де зосереджені вказані цінності. У Конвенції констатується, що шкода, завдана культур. цінностям певного народу, є шкодою для культур. спадщини всього людства, оскільки кожний етнос робить свій внесок у світ. культуру. Захист культур. цінностей включає їх охорону і поважання. Згідно з Конвенцією договірні сторони зобов'язуються поважати культур. цінності, які знаходяться на їх власній території і на території ін. країн. Забороняється використання цих цінностей, а також споруд для їх захисту і безпосередньо прилеглих до них ділянок, що може призвести до зруйнування або пошкодження культур. цінностей у разі збройного конфлікту. Недопустимі будь-які ворожі акти, спрямовані проти таких пам'яток. Сторони зобов'язуються забороняти, відвертати і припиняти акти крадіжок, пограбувань у будь-якій формі, а також різні акти вандалізму. Особи, винні в порушенні Конвенції, повинні притягатися до крим. відповідальності. На конференції у Гаазі було також прийнято Виконавчий регламент як складову частину Конвенції, що визначає процедуру її застосування, і Протокол, який забороняє вивезення культур. цінностей з окупованих територій і зобов'язує сторони повернути їх на випадок незакон. переміщення цінностей після припинення воєн. дій. Конвенція встановила двоколірний (синьо-білий) розпізнавальний знак для позначення культур. цінностей, що перебувають під захистом.
ГААЗЬКІ КОНВЕНЦІЇ З МІЖНАРОДНОГО ПРИВАТНОГО ПРАВА -  міжнар.-пра-вові документи, прийняті в м. Гаазі (Нідерланди) в межах різних міжнар. організацій. Більшість з них — це конвенції Гаазької конференції з міжнар. приват. права, перша сесія якої була скликана урядом Нідерландів 1893 за ініціативою відомого нідерл. юриста Т. Ассера. 7-а сесія цієї конференції (1951) затвердила її Статут і відтоді Гааз. конференція стала пост. міжуряд. організацією, осн. мета якої полягає у прогресс. уніфікації норм міжнар. приват. права. З 1893 по 1904 було прийнято 7 конвенцій, 6 з яких були згодом замінені новими документами. Протягом 1951—97 прийнято 32 конвенції. Частина з них присвячена вирішенню колізійних питань права, частина — конфліктам юрисдикцій, інші — визнанню та примус. виконанню іноз. суд. рішень або співробітництву з адм. та правових питань. Деякі конвенції поєднують два або кілька вказаних аспектів міжнар. приват. права. Найширше визнання дістали такі документи: Конвенція з питань цивільного процесу 1954, Конвенція про право, що застосовується до аліментних зобов'язань стосовно дітей 1956, Конвенція про визнання та виконання рішень у справах про аліментні зобов'язання стосовно дітей 1958, Конвенція про компетенцію та право, що застосовується стосовно захисту неповнолітніх 1961, Конвенція про конфлікт законів стосовно форми заповіту 1961, Конвенція про скасування вимог легалізації іноземних офіційних документів 1961, Конвенція про вручення закордонних судових та несудових документів у цивільних та торговельних справах 1965, Конвенція про визнання розлучення та судової сепарації подружжя 1970, Конвенція про право, що застосовується до транспортних пригод 1971, Конвенція про збирання за кордоном доказів у цивільних і торговельних справах 1970, Конвенція про право, що застосовується до відповідальності за недоброякісну продукцію 1973, Конвенція про визнання виконання рішень стосовно зобов'язань щодо утримання 1973, Конвенція про право, що застосовується до зобов'язань щодо утримання 1973, Конвенція про цивільні аспекти стосовно міжнародного викрадення дітей 1980, Конвенція про міжнародний доступ до правосуддя 1980. На 17-й сесії Гааз. конференції 1993, де відзначалося 100-ліття цієї організації, було прийнято Конвенцію про захист дітей та співробітництво з питань міжнародного усиновлення дітей (стала чинною 1.V 1995). Учасниками конвенцій можуть бути як члени, так і нечлени Гааз. конференції.
РОЗДІЛ V. ЖЕНЕВСЬКІ КОНВЕНЦІЇ
ЖЕНЕВСЬКА КОНВЕНЦІЯ ПРО ПОВОДЖЕННЯ З ВІЙСЬКОВОПОЛОНЕНИМИ 1929 - міжнар.-правовий документ, ухвалений 27.VII 1929 на дип. конференції у Женеві, скликаній Швейцарією. Набула чинності 19.VII 1931. Ця Конвенція (97 статей) фактично доповнювала відповідну Гаазьку конвенцію 1907. До її найважливіших нововведень належали положення про заборону репресалій і колект. покарань щодо військовополонених, регламентацію їх праці та утримання, контрольний механізм у даній сфері тощо. Конвенція втратила чинність після ухвалення Женевської конвенції про поводження з військовополоненими 1949.

ЖЕНЕВСЬКА КОНВЕНЦІЯ ПРО ПОЛІПШЕННЯ ДОЛІ ПОРАНЕНИХ НА ПОЛІ БОЮ 1864 - міжнар.-правовий документ, ухвалений 22.VІІІ 1864 на міжнародній конференції, скликаній Федеральною радою Швейцарії на пропозицію Женевського (тепер Міжнародного) Комітету Червоного Хреста. В конференції узяли участь представники 16 держав. Конвенція заклала фундамент нової галузі права — міжнародного гуманітарного права. Важливим нововведенням у міжнар. право, яке містив цей док-т, було поняття нейтральності: лікарі та медсестри не повинні вважатися учасниками бойових дій і не підлягають захопленню у полон; заохочувалися дії мирного населення, спрямовані на допомогу пораненим; гарантувався догляд за пораненими і хворими, незалежно від того, на чиєму боці вони воювали; знак Черв. Хреста на білому полі повинен був означати, що там, де його встановлено, розташовані госпіталі та медперсонал, яким має бути забезпечений захист і піклування. Практично всі провідні держави того часу ратифікували Женевську конвенцію, і з 1882 вона набула загального характеру, що сприяло утвердженню авторитету цього важливого міжнародного акта та його розвитку в наступних конвенціях. 
ЖЕНЕВСЬКИЙ ПРОТОКОЛ ПРО ЗАБОРОНУ ЗАСТОСУВАННЯ НА ВІЙНІ ЗАДУШЛИВИХ, ОТРУЙНИХ АБО ІНШИХ ПОДІБНИХ ГАЗІВ ТА БАКТЕРІОЛОГІЧНИХ ЗАСОБІВ 1925 - багатостор. міжнар. договір, підписаний 37 державами 17.VI 1925. Протокол виходить з того, що «застосування на війні задушливих, отруйних або інших подібних газів, так само як і будь-якої аналогічної рідини, речовин і процесів, справедливо було засуджено громадською думкою цивілізованого світу» і заборонено у договорах, учасниками яких є більшість країн світу. До таких договорів, що забороняють застосування газів та ін. отруйних речовин, Женев. протокол 1925 відніс Гаазьку декларацію 1898 про незастосування снарядів, що мають єдиним призначенням розповсюджувати задушливі або шкідливі гази, Версальський мирний договір 1919 (ст. 171), Сен-Жерменський мирний договір 1919 (ст. 135), Нейїський мирний договір 1919 (ст. 82), Тріанонський мирний договір 1920 (ст. 119), Севрський мирний договір 1920 (ст. 176), а також Угоду про захист на морі під час війни життя громадян нейтральних і невоюючих країн та про запобігання використанню під час війни шкідливих газів і хімічних засобів, підписану США, Великобританією, Францією, Італією та Японією 6.ІІ 1922 на Вашингтонській конференції 1921—22 одночасно із Договором п'яти держав про обмеження морських озброєнь. Женев. протокол 1925 став важливим фактором у боротьбі за заборону зброї масового знищення, а саме таких її видів, як задушливі гази (хім. зброя) та бактеріол. зброя. Так, заборона використання отруйних газів не була порушена під час Другої світ. війни, і це перетворило дану заборону на норму міжнар. звичаєвого права. Але існувала поширена думка, що ця заборона стосується застосування отруйних газів першими; д-ви вважали, що у відповідь на газову атаку вони мають право застосовувати отруйні гази, оскільки у Женев. протоколі 1925 йдеться тільки про застосування цих газів на полях битв. Тому міжнар. співтовариство доклало великих зусиль для того, щоб заборонити або, принаймні, обмежити розробку, виробництво, розповсюдження і нагромадження таких речовин. Це завдання було розв'язане прийняттям Конвенції про заборону розробки, виробництва, нагромадження і застосування хімічної зброї та про її знищення 1993. Однак застосування отруйних газів під час війни залишається під забороною міжнародного звичаєвого права. Женев. протоколом 1925 забороняється також застосовувати бактеріол. зброю; згодом ця заборона набула всеосяж. та ефектив. рівня у Конвенції про заборону розробки, виробництва і нагромадження запасів бактеріологічної (біологічної) і токсинної зброї та про їх знищення 1972, в якій міститься положення про заходи контролю за виконанням цієї заборони. Учасниками Женев. протоколу 1925 є 105 держав. Кол. СРСР, до складу якого входила Україна, приєднався до нього спец. декларацією від 2.XII. 1927.
ЖЕНЕВСЬКІ ВЕКСЕЛЬНІ КОНВЕНЦІЇ 1930 - міжнар. договори, що регулюють векс. обіг. До них належать: Конвенція, якою запроваджено Уніфікований закон про переказні векселі та прості векселі; Конвенція про врегулювання деяких колізій законів про переказні векселі та прості векселі; Конвенція про гербовий збір стосовно переказних векселів і простих векселів. Прийняті 7.VI 1930 у Женеві, набули чинності 1.1 1934. Прийняття Ж. в. к. 1930 означало міждерж. уніфікацію вексельного права. Держави-учасниці (спочатку — Греція, Австрія, Бельгія, Бразилія, Данія, Італія, Нідерланди, Норвегія, Німеччина, Швеція, Швейцарія, Японія та ін.) прийняли зобов'язання ввести в дію на своїй території (як національний) Уніфікований закон про переказні векселі та прості векселі. У результаті була досягнута певна єдність правового регулювання векс. обігу на тер. цих держав. СРСР приєднався до Женев. векс. конвенцій 25.XI 1936. Постановою ЦВК і РНК СРСР від 7.VІІІ.1937 було затверджене Положення про переказний і простий вексель. Україна приєдналася до Ж. в. к. 1930 у 1999. У Ж. в. к. 1930 бере участь понад 30 держав, більшість яких належать до романо-герм. системи права. Держави англо-саксон. системи права не є учасницями Ж. в. к. 1930 і мають своє, відмінне від конвенційного, зак-во. З метою уніфікації міжнар. норм у сфері векс. обігу Комісія ООН з права міжнар. торгівлі (ЮНСІТРАЛ) підготувала Конвенцію про міжнародні переказні і міжнародні прості векселі, яка схвалена ГА ООН 9.XII 1988, однак поки що не набула чинності.
ЖЕНЕВСЬКІ ЧЕКОВІ КОНВЕНЦІЇ 1931 - міжнар. договори, що регулюють порядок застосування чеків у платіж. обігу. До них належать: Конвенція про Уніфікований закон про чеки, Конвенція про врегулювання деяких колізій законів про чеки, Конвенція про гербовий збір стосовно чеків. Прийняті 19.III 1931 у Женеві, набули чинності 1.1. 1934. Серед держав-учасниць — Австрія, Бельгія, Греція, Данія, Нідерланди, Німеччина, Норвегія, Швеція та ін. Країни, що не входять до системи Женев. чекового права, регулюють обіг чеків відповідно до нац. зак-ва. Україна не є учасницею цих конвенцій. Однак окр. норми Ж. ч. к. 1931 враховано у відповідних нормативних актах.
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